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®ŠTVENE i n  d r u g e

^ 0 VENSKE V E STI

% * ^ VaisetIe*nic° s v o j e g a  
t J 1 "a bo proslavilo društvo 
’J  ,JSKJ v St. Louisu, Mo., 
itev 6^° februarja. Prire- 
fejte' er° program bo zelo 
love 111 l)0gat, se bo vršila v 

Narodnem Domu 
“° So. 7th St. Sodelovala 

^ n a  slovenska in slo
ka društva.

Zah • *
vnj večer za svoje člane

foto °Ve priJatel-ie priredi v 
ljr , februarja društvo 
Sv , vi|a.” št. 178 JSK.J v 

v% lrî U- Prireditev se bo
'Pia o  'S 0 l ) i  š t - 1 novef?a po- 

. N. Doma na St. Clair
Se Prične ob osmih zve-

j{nik društva št. 26 JSKJ 
, ,'s Urghu, Pa., poroča, da 

fcjih  ̂ 'tajni kampanji v zad- 
ia ',e  ̂ mesecih preteklega 
•teh -obili 42 llovih članov, 
%a'|, ^  v mladinski, 6 pa v 
S sljv.^delek. To društvo naj 
Hježl.° Za vzgled in dokaz, 
^lin i6 ^°')ra v°Ua za delo in 
^  J'S do društva in Jed- 

(loSe .da->° še tudi v teh ča- 
znatni uspehi.t . A

Vstg društvena zabava no- 
r!|0v'.lcuega društva Zdru-

Pth w.ani> š t - 225 JSK J v 
Milwaukee, Wis., se bo

jjL v soboto 10. februarja  
^ \  Šoštaričevi dvora- 
.. u‘stvo obljubuje kar naj- 
^postrežbo in vabi k po- 

v Milwaukee in oko- 
11 roj, ^ e  člane JSK J in dru

žit, *
več aradno veselico priredi 
5g ' februarja  društvo 

"t. v Bear Creeku,
W  nreditev se bo vršila v 

6rn domu v Scotch Cou- 

' S)o A
'% V|^ Ŝ em domu v Pitts- 
«o]n’ a-’ se bo na praznik
lj>, f'?ga rojstnega dne, to 

%  ruarja  zvečer, vršila 
eselica vseh sloven- 

\ kiUštev v P ittsburghu. 
' W  Veselice so namenjelii 

Skê u  tioftiu.

S b *  *
n° dvbrano v Krainu 

A 2oaW)’ Washington, je v 
N  i,',;lanuar ja  požar popol-
\  X1*Cll \7 • • i• So i v omen.iem dvo- 
^  v° državala seje in pri- 

'̂Sĉ ce tam kaj šna slo- 
' î tut]0(̂ Porna društva, med 

1 društvo št. 162 JSKJ.

S t o  i *S hitl arUštvo “Naš Dom”
l lp. priredi na ve-
■ ve e*?ruarja  maškaradno

• tW. ic° v veliki dvorani 
0t*ia.

\  . 6>»sk! CJ .
ot, 0 V kokol v Clevelandu, 
«   ̂ nedeljo 11. februarja  

lfi\   ̂Veselil slovensko ob- 
i Gtl° sv°jih  zanimivih 

v ^°P°'dne ob treh 
^  p 'toriju  S. N. Do- 

o /*air Ave. telovadba 
P a ,  * * * ,  dorasta in na-

v^elipf Pa se bo vrŠila 
N’u 1 v spodnji dvo-
tnd.pr r̂editvi bodo go-

H i , . '  čežki Sokoli. Med
J* tUd;1 ^nk°li in Šokolica-

. Več članov JSKJ.

V ^ o  *
k\ t>‘‘ Jugoslaviji “The 
U *  0d];,!l^n,” kateI'0 je spi- 
V ^ i  Ln. 1-0iak, ameriški

K ^ ° biti Adamič’ je zdaj
■Vi lin ameriških knji-

ki i ,  75 f*™ * » -
v Clevelandu, ki 

na 4. s tran i)
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RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

VSE DENARNO ZLATO v
Zedinjenih državah spada po 
novi postavi pod kontrolo zvez
ne vlade. V cirkulaciji bo le 
papirnat in s .vbrn denar. Zlato 
v kosih bo spravljeno v zvezni 
zakladnici kot garancija  za ban
kovce n a pram inozemstvu.

1 ------
PREDSEDNIK ROOSEVELT 

je s posebno proklamacijo zni
žal zlato vrednost ameriškega 
dolarja na 59 in šest stotink 
centa prejšnje z l a t e  veljave. 
Podlaga čistega zlata za vsak 
ameriški dolar je bila prej 23.- 
22 “grains,” po novi določbi pa 
bo ameriški dolar garantiran  le 
s 13.70 “grains” čistega zlata. 
Napram inozemskim valutam 
bo torej dolar znatno manj vre
den. Za mednarodna plačila bo 
imela zvezna vlada pripravljeno 
zlato v kosih.

•V WASIIINGTONU so se 
pretekli teden zbrali direktorji 
National Emergency Councila 
iz vseh 48 držav naše Unije in 
predsednik Roosevelt jih je pri 
tej priliki z jasnimi besedami 
poučil, da mora biti zvezna po
m o ž n a  akcija popolnoma ne
strankarska. Direktorji naj bo
do odločni in naj ne poznajo no
bene stranke. Skrbeti se mora 
za to, da se pomaga potrebnim, 
in vsak političen vpliv naj se 
odločno odklanja, pa naj bi se 
hotel izvajati od koderkoli.

ZVEZNA VLADA v Wash- 
ingtonu je odločena, da brezob
zirno razkrinka vse, ki bi se 
hoteli okoristiti na račun odpo- 
možnega fonda za javne grad
nje in dela. Nikogar se ne bo 
prikrivalo, brez ozira na to, ka
ko visoko mesto zavzema. Vsi, 
katerim se bo sebično okorišče- 
varije dokazalo, bodo kaznovani.

GIFFORD PINCHOT, gover- 
ner države Pennsylvanije, je 
pretekli teden v javnem govoru 
o z n a č i l  razne javnonapravne 
(utilities) družbe kot pirate, ki 
izvlečejo vsako leto iz ameriške
ga ljudstva nad 500 milijonov 
d o l a r j e v  v obliki previsokih 
previsokih cen ali pristojbin. 
Omenil je, da so nekatere jav
nonapravne družbe tekom de
presije znižale plače s v o j i h  
uslužbencev, pri tem pa so po
višale cene napram odjemalcem 
in povišale svoje profite. Vlad
no upravo Muscle Shoals vod
nih sil je označil kot prvi uspe
šen korak vlade, da se zdrobi 
monopol javnonapravnih družb.

LEPA PRILOŽNOST
---------- j

Podporne jedno te  in prosvet
na društva tu je rodcev  imajo se
daj redko priložnost, da  morejo 
o rgan iz ira ti  teča je  za svoje č la
ne in njihove prijatelje in do
biti federa lno  podporo za to. 
Da dobijo tako  pomoč, se pa 
m orajo  pobrigati tako j.  M orajo 
predložiti izjavo o svoji nam eri 
in načrtu  d ržavnem u šolskemu 
nadzorn iku  (State Super in tend
ent of Schools) in upravite lju  
za civilno delo (Civil W orks 
Service A dm inis tra tor)  tam , 
k jer  imajo društva  svoj sedež, 
zaprositi  (la se njihov načrt  
sm atra  kot “ Civil W orks  Serv
ice p ro jec t” in da se določi uči
telj za tečaj.

D ruštva ne smejo sugerira ti  
le neka j nedoločenega, marveč 
m orajo  predložiti  gotov načrt  
t e r  označiti, kako vrsto teča ja  j 
ali teča jev  se hoče organizira ti  j  

in kak p redm et naj se podučuje. 
M orejo zaprositi, da  se tečaj j 
drži v kaki šoli ali pa tud i v 
društvenih prostorih. Ako d ru 
štvo zna za učitelja , ki bi bil 
sposoben za tak  tečaj, smejo 
zahtevati , na j  se dotičnik ime
nuje.

Ako se tak e  prošnje  vložijo 
tako j v katerikoli  državi, je  
upan je  precej upravičeno, da 
se dobi denar  za učiteljevo p la 
čo, kakor  tud i tudi za šolsko 
gradivo. Lokalna up rava  za ci
vilna dela bi d a ja la  d en a r  za to.

Pravila , po ka ter ih  se ravna  
F ede ra l  Em ergency Relief za 
podp iran je  prosvetnih teča jev  
za  delavce, so jak o  širokogrud
na in dovolju jejo  vsako vrsto 
poduka. “F E R A ” označuje  kot 
delavsko vzgojo, za ka te ro  je  ; 
p r ip rav ljena  plačati, vsako pod- 
učevanje ljudi v obrtih, trgov i
ni, hišni službi ali drugih pokli
cih, ki naj prispeva k jasnem u 
mišljenju o onih vp rašan jih , ki 
so ozko spojeni z vsakdanjim  
življenjem. P rogram  poduka  S 
da je  zato najširšo svobodo. Svr- j 
ha  je  vzbu ja ti  aktivno in stalno 
zan im an je  za gospodarske  proT 
bleme naših časov in razv ija t i  
čut odgovornosti za n jih  reši
tev.

Socialna vede tvorijo  pod la
go p rog ram a  delavske vzgoje. 
Vsebuje teča je  o gospodarstvu, 
ekonomični zgodovini, vladi, 
zakonodaji, občinskih proble
mih, zgodovino delavskega gi
banja , tekoče industr ija lne  po
ložaje, m ednarodne  zadeve in 
slične predm ete.

Tečaji  pa, ki j ih  društva  lah 
ko organizira jo , se ne om eju je 
jo le na socialne vede. Delavci 
imajo mnogo interesov, ki bi jih 
rad i  razv ija l i  Spotom n ada ljne  

. vzgoje. Angleški tečaji ,  na pri- 

. mer, so vedno potrebni med tu- 
) jerodci, ki hočejo zboljšati svo- 
, je  znan je  v angleščini ali angle- 
. ški literaturi . Drugi dobrodošli 
j teča ji  bi bili o e lem entarnem  
x znanstvu. N ekateri  bi rad i raz- 
3 vij ali svoj ta le n t  na  polju  um et

nosti. Slikanje, m odeliran je , pi- 
1 sanje , glasba in d ram a  privla- 
1 ču je jo  ta len tirane  posamezni- 
. ke, ki niso n ik d a r  imeli prilike 
i za  tak  poduk. Z opet drugi se 

zan im ajo  predvsem  za strokov
no izobrazbo, ki na j  jim koristi 

. v m odernem  industr ija lnem  živ-
i ljenju.
a Naše o rgan izacije  pa morajo 
o hiteti, ako hočejo vporabiti  to 
- priložnost za federa lno  podpo- 
j ro, ka jt i  ta  priložnost utegne 
i- t r a ja t i  le nekoliko dni. Vsak
ii energičen p redsednik  ali ta jn ik  
o društva  ima še čas sklicati od- 
> bor, p r iprav iti  n a č r t  in stopiti \ 
i- zvezo z lokalnim ali državnirr 
)- solskim nadzorn ikom  in z upra

(D alje na 4. s tran i)

SREČA V NESREČIUREDBA ČASOVNIH ZON
Znano je, da imamo v Zedi

njenih državah pjtiri  časovne 
zone. To je potrebno radi veli
ke razsežnosti dežele. Ko je  v 
New Yorku poldne, je y Chica
gu enajst dopoldni, v Denver ju 
deset in v San Franciscu devet.
V manjših deželah, posebno če 
njihova širina o® vzhoda proti 
zapadu ni v e l i k *  rabijo enak 
stalni čas, dasi je v sončnem 
času nekoliko raziike. Kraji, 
ležeči v istem poldnevniku ali 
meridianu, imajo j;istočasno pol
dne; vzhodno od tam  je poldne 
nekoliko prej, zapadno pa ne
koliko pozneje. Poldnevnik je 
namišljena ravna Črta, katero si 
predstavljamo potegnjeno od se
vernega do južnega tečaja.

Poldne je v vsakem kraju  
takrat, kadar doseže sonce na j
višjo točko na nebu. Pred raz
vojem železnic v Zedinjenih dr
žavah so se ljuo|je v vsakem 

j kraju držali t e g a . |  Toda, ko so 
.sc začele graditi železnice in se 
raztegnile daleč na zapad, so 
časovne razlike različnih krajev 
povzročale mnog<|| neprilik in 
nesporazumov. Večina železnic 

•se je ravnala po času, ki so ga 
imela večja mests^.gkozi katera  
so te železnice votjUle. To pa je 
povzročalo mnogojkorifiizije, saj 
je bilo v veljavi več kot 75 raz
ličnih “železniških časov.”

Leta 1869 je dr., Dowd izdelal 
'načrt  razdelitve časa v Zedinje
nih državah v štiri zone in je  1 
istega predložil konvenciji želez- 1 
niških dircklorjev/^ki so ga z 
navdušenjem o d a r i l i .  Leta j 
1879 so ta načrt odobrile tudi 
znanstvene organizacije.

Od Greenwich observatorija 
na Angleškem računano proti 
zapadu so vzeli 75., 90., 105. in 
120. poldnevnik, ki naj delijo 
čas v Zedinjenih državah v štiri 

I zone.
Tako imajo isti stalni čas,

; imenpvan vzhodni • čas (Eastern  
j time), kraji, ki ležijo med A t
lan tsk im  oceanom in med ne
koliko zveriženo črto, ki drži 
skozi Toledo in Columbus, O., 
Huntington, W. Va., Asheville, 

j N. C., ter  Atlanto in Macon do 
■jMehiškega zaliva. —  Od te čr

te pa do črte ki se vleče skozi 
mesta Minot, N. D., Pierre, S.

, | D., Plainville in Dodge City,
•j Kans., Clinton Okla. in Big 
•Spring , Texas, je v veljavi cen- 
■jtralni čas (Central time'1. — 
i Od te črte pa do črte, ki gre sko

zi mesta Helena in Butte, Mont.,
■ j Pocatello, Ida., Salt Lake City,
- U tah in dalje do Mehike, je v 
i i veljavi gorski čas (Mountain 
i j tim e). Vsi kraji, ležeči od te 
' črte zapadno, pa imajo pacifič-
- j ni čas (Pacific time). Tako ,je 
-poslovn i čas vsaj deloma sprav-
- jljen v soglasje s sončnim časom.
- i Ta razdelitev v štiri časovne 
i , zone je odgovorna, da se potni- 
i ku, ki se vozi proti zapadu, sme-
- šno ali zabavno zdi. da vlak pri- 
-! vozi na gotovo postajo ob štirih 
- : popoldne, nadaljuj:, pa vožnjo
- ob 3:15 istega popoldneva, 
i-1 ----------o---------
e ! DEŽEVNI PREROKII
e i ---------i #
■- j Cheyenne Indijanci, ki živijo 
i ( po našem jugozapadu , zaupa jo  

' - s o v a m ,  da jih  pravočasno opo- 
j zorijo na deževne nalive, p red  

o kater im i je  t re b a  prem estiti  šo- 
0 tore od ob rež ja  rek in iz nižin 
j. na višje ležeče k ra je . Dotične 
e sove živijo v podzemskih luk- 
k n jah  v mirnem  sosedstvu s pre- 
k r ijskim i psi, ki so te luknje  iz- 
j. kopali. K a d a r  sove izlezejo iz 
v domovinskih lukenj in začnejo 
■n izzivajoče ukati, je Ind ijancem  
j. gotovo znam enje , da  se bliža

deževje.

BURLINGTON železnica bo s 
I. junijem t. 1. znatno sk ra j
šala svojo progo iz Chicaga do 
Pstcifične obali s tem, da se bo 
poslužila Moffat tunela v Colo- 
radu. Dosedaj so železniške 
proge delale velike ovinke na 
jug ali sever, da so se izognile 
gorovja zapadno od Denverja. 
Šest milj dolgi Moffat tunel 
pod James Peakom, ki je bil 
nedavno dogotovljen bo preko- 
kontinalno zvezo s pacifičnim 
obrežjem znatno skrajšal.

N ekateri  l jud je  imajo tako 
smolo, da jih  t rdovra tno  zasle
duje  nesreča, a pri tem  so zo
pet toliko srečni, da se iz n a j 
bolj nevarnih položajev izmo
tajo. Med te nedvomno spada  
23-letni R alph  Crigler, ki je 
zdaj ljudskošolski učitelj nekje  
v državi A rkansas.

Tega fan ta  je  že dvana js t
k ra t  sm rt skoro za v ra t  d rža la , 
pa se ji je  vselej srečno izvil. 
K tem u je nedvomno mnogo 
pripomoglo dejstvo, da je  n je 
gov oče dober zdravnik.

V prvi resni nevarnosti je bil 
fant, ko je  bil komaj osem let 
star. žel se je  z drugim i tova
riši kopat v nek tolmun, k je r  je 
pri skoku v vodo zadel z glavo 
ob kamen, da se je  onesvestil. 
Prebudil se je  na očetovi ope ra 
cijski mizi z vrsto šivov na 
glavi.

Ko je  bil fan t  14 let star , ga 
je ugriznila  na roko uporna  m u
la in ran a  se je zastrupila , ker 
ni bilo hitro  razkuževa lnega  
sredstva pri rokah . Po večme
sečnem zdrav ljen ju  je zopet 
prišel na noge.

Kmalu potem si je fan t  pri 
“ foo tba ll” igri zlomil obe nogi. 
še  predno si je  nogi pozdravil, 
ga je  moral oče operirati  za 
akutn im  vnetjem  slepega čre
vesa.

Nekaj mesecev pozneje  je 
fan t pri ig ran ju  “baseba l la” zo
pet tako  nerodno padel, da  si 
je poškodoval kost na  kolenu.

. UuUrt. ^skxbi

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

VSAK PO SVOJE
Kako je ves svet trgovsko 

zvezan, najbolje kaže dejstvo, 
da lahko izdelki zelo oddaljene 
dežele škodujejo domačinom na 
zaslužku. Tako na primer so 
ceni steklarski izdelki iz Ja- 
p o n s k e mnogokje izpodrinili 
steklene i z d e l k e  Evropejcev. 
Žalostni množici brezposelnih v 
Sloveniji se je nedavno pridru
žilo okoli 500 steklarskih delav
cev v Hrastniku in Rogašk 
Slatini. Vzrok temu je hudi 
konkurenca japonskih steklar
skih izdelkov.

Prvi krematorij na Balkanu 
bo zgrajen to leto v Beogradu. 
Društvo za sežiganje mriičev 
“Ogenj.” ki obstoja že več let, 
je končno spravilo skupaj toli
ko kapitala, da se bo z gradnjo 
krem atorija  začelo že to spo
mlad.

V preteklem letu so se L jub
ljančani znatno manj pravdali 
kot v letu 1932. Ljubljansko 
srezko sodišče je v letu 1932 
rešilo 6368 različnih tožb, lani 
pa le 5655. V splošni krizi je 
bilo tudi manj denarja za prav
danje.

Bilanca poštnega prometa v 
Jugoslaviji izkazuje za 1. 1933 
nazadovanje v številu pisem in 
brzojavk napram letu 1932. Dol
žina brzojavnih prog znaša ne
kaj nad 92 tisoč kilometrov in

iitt
leto oddario nekaj nad 4 milijo
ne brzojavk, kar pomeni, da se 
je brzojavni promet zmanjšal 
za 30 odstotkov. Narasel pa 
,ie promet tiskovin v notranjo
sti države ter  poštni in brzojav- 
pri promet z inozemstvom.

V CLEVELANDU, O., je pre
tekli teden umrl bivši policijski 
načelnik in bivši župan mesta 
Clevelanda Fred Kohler, zelo 
z a n i m i v a  osebnost. Za žu
pana je bil izvoljen kljub vsej 
opoziciji vodilnih s trank  in ča
sopisov. Bil je strog mestni 
gospodar in je odpravil mnogo 
grafta . Njegov županski te r 
min je potekel z vpeljavo “ma
nager” sistema, katerega so vo- 

(D alje na 4. s tran i)

poškodbe km alu  okreval.
Leto 1926 je  bilo za fan ta  po

sebno usodno. Takoj v začetku 
leta je padel z neke lestve, 30 
čevljev globoko in si je  polomil 
par  kosti, z a k a r  je m oral ležati 
v obvezah vse do poletja .

Ko je  ozdravil, se je nekega  
dne podal v gozd, iskajoč zako
panega  za k la d a  po načrtu , ki 
mu ga je  dal neki s tari In d i ja 
nec. Z ak lad a  ni našel, pač pa 
je na le tel na veliko kačo klopo
tačo, ki ga je ugriznila  v nogo. 
F an t  se je  zvijal v hudih bole
činah, ležeč v gozdu, daleč od 
bolnišnic in zdravnikov. Sreča 
pa je hotela, da  ga je tam  našel 
neki bu tlegar, ki ga je  nesel v 
svojo kabino v gozdu in ga je 
v štirih dneh ozdravil. O zdrav
ljen je  od ugriza  kače klopotače 
je zelo redko, če ni tako j  p ra 
vih pripomočkov na razpolago.

Po štirih dneh se je  kand ida t  
smrti še nekoliko slab vračal 
peš proti domu in je  hvaležno 
spre je l povabilo dveh mož, ki 
sta ga pozvala, da prisede v av
tomobil. Toda nesreča ga je 
tudi tu zasledovala, ka jt i  na ne
kem ovinku se je  drveči avto
mobil prekucnil in pokopal pot
nike pod seboj. Pri tej zabavi 
je iztaknil  t r ik ra tno  počenje lo
banje , zdravnik  pa je  kožo za- 
šil s triindvajsetim i šivi.

P rihodnjo  zimo se je  f a n t  po
dal v domačo garažo, k je r  jo 
“ s ta r ta l” avtomobil, n a k a r  je  še 
nekaj pregledoval na avtom o
bilu. V ra ta  ga raže  so bila za
prta  in “ carbon m onoxide” 
s trup  v avtomobilskem izpuhu 
ga je  omamil, da je  obležal 
brez zavesti. Našli so ga še baš 
v pravem  času, da  so ga iztrgali 
gotovi smrti.

Km alu potem se je  vsled ne
ke bolezni v prebavilih moral 
podvreči resni operaciji. K akor 
hitro  pa je  bil pravilno zašit, se 
ga je  lotila dvojna pljučnica, 
ka te ro  pa je v nekaj tednih  
srečno prem agal.

Po vseh teh ncšrečah se zdaj 
nam erava  fan t  še oženiti.

Posestniku Repcu Francu iz 
Sedlaška je bil predlanskim 
ukraden plug. Orožniki tak ra t  
ta tu  niso mogli izsledit, obdr
žali pa so zadevo v evidenci ter  
še vedno poizvedovali za tatom. 
Zdaj se jim je pa posrečilo iz
slediti tatova v osebah Junger- 
ja  Mihaela, viničarjevega sina 
iz Podlehnika, in Feguša Anto
na, posestnikovega sina iz iste 
vasi. Orožniki so oba trdo pri
jeli in sta naposled oba prizna
la tatvino. Rekla s ta  pa, da 
sta  ukradeni plug zanesla k 
bližnjemu potoku in ga tam  
skrila pod grmovjem. Ko sta  
se čez nekaj dni vrnila, nista 
pluga več našla. Tatvino pa 
s ta  izvršila zaradi tega, ker ve
ru je ta  v vraže, češ: ko se plug 
vzame t re t j i  osebi in .se zanese 
v potok, potem čez nekoliko dni 
dežuje. Ker je bilo poleti leta 
1932 zelo vroče in tudi velika 
suša, sta to storila, da bi pri
čarala dež. Oba zanikata, da 
bi plug ukradla iz koristoljub
ja. Orožniki slikajo oba kot ne
varna tujemu imetju in sta  
plug najbrže prodala. Dež pa 
bodo sedaj delali na sodišču v 
P tuju, da se uresniči n jih  ču
dež.

Novo hmeljarsko glasilo. V 
Zvezni tiskarni v Celju je izšla 
nedavno prva številka “Hme
ljarskega v e s t n i k a,” glasila 
Hmeljarskega društva v Žalcu. 
List, ki ga ureju je društveni 
poslovodja in hmeljarski orga
nizator g. Anton Petriček v Žal
cu, bo izhajal mesečno enkrat, 
v hmeljski seziji pa večkrat na 
mesec.

Pred kratkim  je dunajska od
dajna postaja Ravag priredila 

i jugoslovanski Večer in je odda- 
( Dalje na 3. stran i)

Chicago je  še vedno vetrovno 
mesto (W indy City), k a r  se po
sebno opazi v zgodnjih  ju tr ih  
j an u a r ja .  Ko sem se izluščil iz 
v laka  N. Y. C. železnice in rrle 
je  P arm elee  bus kot edinega 
potn ika  p repe l ja l  na N orth 
western postajo, sem n a jp re j  
stopil preko cesto v res tavrac i
jo. Pesnik Zupančič je  nekje  
zap isa l :  “ In spoznal sem te po 
tvoji beli tačici, po tvoji mehki 
dlačici.” Mislim, da je  to sliša
lo mačici. J a z  pa sem spoznal 
Chicago po n jenem  posebnem  
parfum u, po nervoznem  pocest
nem drven ju  in po ostro nabrur  
šenih vetrih. Pocestni vrabci pa 
se ravno tako necivilizirano 
p re tepa jo  in kavsajo  kot pov
sod. L judje  hitijo mimo, tesno 
zaviti v plašče z odvihanimi 
ovratniki, od m raza  zarde lih  
ali pa bledih obrazov, g leda jo 
či predse, skrbi polno ali pa to 
po. Nihče te ne pogleda  v 
ob raz ;  zato ni časa niti razpo 
loženja.

Domislil sem se nekega veli
kega mesta na južn i  pacifični 
obali, k je r  sem se p red  leti mu
dil več tednov. Gospodarske 
razm ere  so bile tudi t a k r a t  p re
cej blizu ničle, na cestah sem 
srečeval revno oblečene ljudi, 
toda obrazi so jim  bili jasne jš i  
in pozdravil  me je  m ars ika ter  
skoro p r ijazen  pogled. A m pak  
podneb je  je  tam  m ehko, boža
joče ;  v takem  podneb ju  uspe
vajo palme, oranže  in optimi-

Po zajutrku sem sedel par ur
v postajni čakalnici, čitajoč  
Adamičevo knjigo “ The Na
tive’s R e tu rn .” Prečital sem po
glavje o Dalmaciji in najbolj 
so se mi priljubili Splitčani, o 
ka te r ih  pravi pisatelj, da se 
n a j la ž je  sm ejejo in da zbijajo  
šale iz vsega. Kljub težkim  go
spodarskim  razm eram , k ljub 
depresiji  in d ik ta tu ri  se smeje- 
.10 in šalijo. J a z  imam rad  lju 
di, ki se smejejo, in če bi kdaj 
obiskal Jugoslavijo , hotel bi vi
deti Split.

O dstavek o Splitu in njegovih 
vedno veselih prebivalcih je  tu 
di mene spravil ne sicer v smeh, 
pač pa v dobro voljo. Odpravil  
sem se po mestu, ka jti  do odho
da v laka  je bilo še več ur časa. 
Vse se mi je  zdaj zdelo lepše in 
prijazne jše . Zimsko sonce sicer 
nima prave  gorkote, ven d a r  je 
prijazno . V eter  je še vedno 
oster, toda  vzel sem ga za p red 
pripravo  na minnesotsko zimo. 
Izložbe v oknih so pestre, s tav
be im pozantne, b rhke  deklice 
pa peke ta jo  po cestah, ponosno 
z ravnane  kot cedre libanonske. 
Z abava le  so me licenčne tablice 
na avtomobilih, posebno zato, 
k e r  j ih  je  dobra  polovica še 
lanske izda je . Pri nas v Ohio 
avtomobilisti ne uživajo take  
svobode. In začudeno, kot ro
doljub z dežele, sem se ustavil 
pri nekak i visoki pagodi podob
ni stavbi. Tam  p a rk a jo  avto
mobile, d rugega  nad  drugim, 
kot huriske v sedmerih n a d 
s tropjih  turških  nebes. Meni se 
je  to zdelo praktično, četudi 
malo špasno.

Razm išlja l  sem, da-li bi sto
pil v m uzej, ali bi se odpelja l 
pog leda t ras t l in jak  G arfie ld  
pa rka .  Odločil sem se za zad 
nje, ka jt i  tam  je  življenje. Go
sposke orh ide je , palm e, muze, 
gumijevci, d revesnate  prapro ti ,  
kavovci, ča jn i  grmi, grmiči ka 
kava, s ladkorn i trs  in druge 
tropske  ras tline  so me p o z d ra 
vile p r i jazno  kot n ekda j.  Z a 
bavali so me kaktusi v r to t^rih  
čudnih  in bedasto zveriženih 

(D alje na 4. stran i)
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NEKAJ VAŽNIH ZAKLJUČKOV LETNE SEJE 
GLAVNEGA ODBORA J. S. K. J.

V sredo popoldna, dne 31. januarja, je  b ila zak lju čen a  
letn a  seja  g la v n eg a  odbora. Z apisnik  in finančno poročilo  bosta  
priobčena drugi teden.

O dbor je  soglasno sk len il, da se kam panja  za  nove č lan e  
v obeh od delk ih  n ad a lju je .

N agrade za  pridobitev novih članov so b ile znatno zvišane.
V sak  član , ki p ripelje  novega č lan a  v m lad insk i od d elek , 

bo opravičen  do 50  centov nagrade.
V  odraslem  oddelku  se bo p la čev a lo  članom , ki so pridobili 

nove č lan e k Jednoti, s led eče  n agrad e:
Za člana, ki se zavaruje za  $ 2 5 0 .0 0  posm rtnine, $1 .00  

n agrad e;
za člana, ki se zavaruje za $ 5 0 0 .0 0  posm rtnine, $1 .50  

nagrad e;
za člana, ki se zavaruje za  $ 1 ,0 0 0 .0 0  posm rtnine, $3 .00  

n agrad e;
za  člana, ki se zavaruje za  $ 1 ,5 0 0 .0 0  posm rtnine, $ 3 .50  

nagrad e;
2a člana, ki se zavaru je  za  $ 2 ,0 0 0 .0 0  posm rtnine, $4 .00  

nagrade.
VSE TE N A G R A D E  SE BO DO  IZPLAČALE ČIM JE NOVI 

ČLAN PLAČAL TRI ASESM EN TE PRI JEDNO TI.
V sa k eg a  člana naše Jed n ote  se sm atra za  organ izatorja  in 

vsak  član , ki je  pridobil k a k eg a  n ovega  č lan a  k Jednoti, je  
upravičen  do gori n aveden ih  nagrad .

P o leg  gornjih  nagrad  je  g lavn i odbor dovolil še posebne  
n agrad e, ki se bodo izp la ča le  društvom  ob zak lju čk u  vsak ega  
četrtle ta . Te nagrade so s led eče :

Z a 5 novih članov od raslega  a li m lad insk ega  oddelka, 
$ 2 .5 0 ;

za  10 novih  članov od raslega  ali m lad insk ega  od delk a ,
$ 5 .0 0 ;

za  15 novih članov od raslega  ali m lad insk ega  od delk a , 
$ 7 .5 0 ;

za 20  novih članov od raslega  ali m lad insk ega  od d elk a , 
$ 10.00;

za  25 novih članov od raslega  ali m lad insk ega  od d elk a , 
$ 1 2 .5 0 ;

za  30  novih član ov  od raslega  ali m lad in sk ega  od delk a , 
$ 15 .00 .

Za m anj kot 5 član ov  se ne bo p lačeva lo  društvom  nobenih  
nagrad , toda od 5 član ov  n aprej se bo p la čev a lo  po 50  centov  
za v sa k eg a  n ovega  člana ne o z ira je  se na štev ilo . ZA PO M N IT E  
SI, D A  TE N A G R A D E  SE BO DO  PLAČEVALE DRUŠTVOM  
Z A  ČLANE OBEH O D DELK O V.

Ne p o za b ite , da zraven  vseh  teh nagrad  p laču je  Jed n ota  
tudi do $ 1 .0 0  za  preiskavo k an d id ata  za  odrasli od d elek  in do 
50  centov  za preiskavo k and idata  za  m lad insk i od delek .

G lavni od bcr je  tudi dovolil posebno nagrado v znesku  
DESET D O LARJEV organ iza torju  v sa k eg a  n ovega  društva. To 
pom eni, da če  bi k ak  član  organ izira l novo društvo z osm im i 
član i, in da bi se vsak  član  zavaroval za  1 ,000  d o larjev  posm rt
n ine, bi p rejel od osm ih članov n agrad e 24  d o larjev  in vrhu teg a  
še  10 d o larjev  p oseb ej, tako, da bi pri tem  p reje l 34  dolarjev  
v nagradah .

B ratje in sestre, ki im ate čas in k aterim  je  naša Jed n ota  v  
resnici pri srcu, en ak ih  p rilik  n iste  še n ikoli im eli, da si n apra
vite  n ek a j p ostran skega  zaslu žk a . Še n ikdar v zgod ovin i ju go
slovansk ih  podpornih  o rgan izacij ni nobena jed n ota  ali zveza  
razp isa la  tak o  b ogatih  n agrad  za pridob itev  novih članov. N aša  
Jed n ota  je  v stanu to storiti z ozirom  na sija jn o  sta n je  n jen eg a  
strošk ovn ega sk lad a  in pa na p od lag i n ovega  sistem a, k i p red 
v ideva  gornje izd a tk e , ne da  bi bil stroškovni sk lad  pri tem  
izp ostav ljen  kaki nevarnosti za  izredn i asesm ent.

N aša Jed n ota  p laču je  danes n a jv išje  in najbqlj liberalne  
podpore svojim  članom . N obena druga jed n ota  ali zv e za  ni 
sed a n je  d ep resije  u sp ešn ejše  p resta la  od naše. Mi sm o bili 
prvi, ki sm o uvedli A m erican  E xperience lestv ico  in dali članom  
priliko, da si izp osod ijo  denar na svoje lastn e certifik a te . Mi 
im am o ŠTIRI č la n e  v p asivnem  oddelku . K oliko jih  im ajo  
d ru g je?  K ar nam  član i d o lgu jejo , je  zavarovano na en ak  n a
čin , kot da bi im eli za sta v ljen e  Liberty bonde. V se to je  om o
g očila  zad n ja  konvencija , ko je  da la  našim  članom  priliko, do 
sprem enijo  svoje stare certifik a te  v nove načrte.

B ratje in sestre, kadar greste na a g ita c ijo , p ovejte  svojim  
prospektivnim  članom , da boljših  p o g o jev  za  zavarovaln ino  ne 
m orejo dobiti n ik jer, kot pri JSK J. N ajb olj popu larne police  
za m ladino so danes 20 -letn e p lač iln e  p o lice  (2 0 -y ea r  paym ent 
l ife )  in pa 20-letne ustanovne p o lice  (2 0 -y ea r  en d o w m en t), za  
starejše  č lan e so pa n ajb olj popu larne 20 -letn e p lač iln e  police  
(2 0 -y ea r  paym ent l ife )  in dosm rtne p o lice  (w h o le  life  p o lic ie s ) . 
V se te tri p o lice  izd a ja  JSKJ na p od lag i n a jn iž jih  prispevkov.

B ratje in sestre, na delo! Je  še ve lik o  n eob d elan ega  polja  
in velik o  prilik  za  pridobitev  novih članov. P osebno naša tu 
rejen a  m ladina im a ze lo  lep o  priliko storiti n ek aj za  svojo Jed- 
neto. D ruži se vsak  dan z m ladino drugih narodnosti in to 
lah k o  p rip elje  k naši organ izaciji. Z apom nite si, da vam  pri 
tem  Jed n ota  ne d ela  nobenih  ovir, ker sprejem a v  svoje vrste 
vse dobre in zdrave oseb e b elega  p lem en a, n eozira je  se na njih  
vere ali narodnost. P o leg  vsega  teg a , s tem , kar boste dobrega  
storili za  Jednoto , boste obenem  tudi sam i sebi koristili, k ajti 
prej om enjen e n agrad e dajo  lep o  p riložn ost vsakem u članu in 
član ici, ki se že li potruditi, da si napravi n ek aj p ostranskega  
zaslu žk a .

V m lad inskem  od delk u  je  g lavni odbor zop et suspendiral 
dva asesm enta , in sicer za  m arc in april. Lansko le to  so bili 
suspendirani štiri asesm enti, tako, da je  tekom  leta  1933 vsak  
član  m lad in sk ega  od d elk a  p rispeval povprečno le  po 10 centov  
na m esec. K ot izg led a , bodo skoro gotovo  tudi letos su spen 
dirani štirje  asesm enti v tem  od delk u . K atera  organ izacija  nas 
v tem  oziru  p rek aša?  N obena! N ovi član i, ki bodo pristopili 
m eseca  februarja , bodo p lača li asesm ent sam o za  m esec f e 
bruar, za m arc in april bodo pa že  prosti asesm enta . Člani, ki 
bodo pristopili m eseca  m arca, bodo p la ča li asesm ent za  m esec  
m arc, za april bodo pa asesm enta  prosti. K je dru gje vam  
ru d i jo boljše u godn osti?  N a noge, d ečk i in d ek lice  m lad insk ega  
cd d e lk a ! V sak  dan p oh aja te  v šolo in se dru žite  z d ečk i in 
dek licam i, ki še niso pri naši Jednoti, zak aj bi jih  ne nagovorili, 
d a  pristop ijo . Za vaš trud vam  ne bo naša Jed n ota  dala  ko- 
it Jičkcv ;?.!» kaj sličn ega , am pak “cold  ca sh ,” da si boste lahko  
kup ili, česar si boste sam i p o žele li. Šolske p očitn ice bodo km alu  
tukaj in rabili boste tak ozvan i “vacation  m on ey .” Kdo vam

bo dal denar za “vacation ” ? O če m ogoče ne dela , m ati je  brez  
sredstev, a vi ši ž e lite  veselih  počitn ic. N aša Jed n ota  vam  lahko  
pom aga do teh  vese lih  in prijetn ih  počitn ic. P lača li vam  bomo 
od vsak ega  dečk a ali d ek lice , ki ga ali jo  boste pridobili v naš 
m ladinski od delek , po 50  centov, in, več  član ov  in član ic boste  
pridobili v ta od d elek , bolj v ese le  in zab avn e bodo vaše šo lske  
počitn ice.

A N T O N  ZBA ŠN IK , g lavn i tajn ik .

Iz urada glavnega tajnika
P lačana pojojila in obresti na certifikate  

med 15. decem brom  in 30. 
decem brom  1933 

Repaid Loans and In terest on C ertif
ica tes From D ec. 15 to D ec. 30, 1933 

Dr. St.
št. cert. Posojilo O bresti Skupaj 1(
odgeC ert. It

No. No. Loan In terest 'T o ta l I*
2 34723 $ 135.00 $ 4.14 $ 139.14 ^

2 34726 17.11 .52 17.63 1<
2 34449 50.00 1.79 51.79
2 34721 30.00 .92 30.92 1-

13 34130 40.00 1.63 41.63 1
16 344S0 41.30 1.48 42.78 1
16 33646 58.86 2.71 61.57 1
16 34746 42.50 1.30 43.80 1
16' 34146 34.12 1.39 35.51
16 34145 23.06 .94 24.00
16 34139 22.58 ,92 23.50
16 34138 38.53 1.57 40.10
20 34151 50.00 2.04 52.04
36 34506 21.60 .77 22.37
36 33705 24.80 1.14 25.94
36 34505 73.12 2.62 75.74
36 33477 24.62 1.01 25.63
45 33322 30.27 1.56 31.83
45 33790 23.72 1.09 24.81 1
45 33317 51.33 2.64 53.97 I 1
55 33811 23.44 1.08 24.52 1
55 33817 24.39 1.12 25.51 1
55 34565 36.15 1.30 37.45 1
55 33814 42.03 1.93 43.96 2
58 33822 22.38 1.03 23.41 2
58 33821 59.58 2.74 62.32 2
66 34272 51.51 2.10 53.61
66 34820 17.42 .53 17.95
66 34821 75.50 2.32 77.82
68 34278 30.00 1.23 31.23
68 34277 30.00 1.23 31.23
71 34582 31.95 1.14 33.09
71 33940 68.76 3.16 71.92
94 33420 45.92 2.36 48.28
99 34322 95.40 3.90 99.30
99 34844 27.82 .85 28.67

104 34326 47.19 1.93 49.12
128 34876 34.98 1.07 36.05
129 34886 13.92 .43 14.35
143 34368 16.93 .69 17.62
143 34367 22.87 .93 23.80
143 34366 37.36 1.53 38.89
150 34896 32.20 , .99 33.19
150 34377 43.02 1.76 44.78
158 34001 50.29 2.31 52.60
158 34071 6.66 .31 6.97
158 34070 40.56 1.87 42.43

Dec. 19
1 34093 33.76 1.38 35.14
4 34100 100.00 4.08 104.08

26 B34771 22.80 .70 23.50
'37  34198 44.52. ,1 ,82 46.34
37 33763 63.14 2.90 66.04
37 33269 14.62 .75 15.37
55 33818 29.39 1.35 30.74
85 34597 73.01 2.62 75.63
92 33554 72.88 3.75 76.63

137 34357 8.04 .33 8.37
137 34646 16.32 .50 16.82
144 33436 34.96 1.80 36.76
162 34075 49.08 2.26 51.34
162 34657 84.04 3.01 87.05
200 34907 63.74 1.95 65.69
200 34914 40.09 1.23 41.32
200 34909 60.14 1.84 61.98'

9 34120 34.38 1.40 35.78
9 B296 6.18 .22 6.40
9 34468 2.75 .10 2.85
9 34469 9.01 .32 9.33
9 33258 23.73 1.22 24.95

86 33860 85.64 3.94 89.58
Dec. 30

3 34451 100.00 3.58 103.58
6 33620 20.37 .94 21.31
6 34460 23.44 .84 24.28
6 33547 11.41 .52 11.93
6 34106 27.52 1.12 28.61

29 34488 86.84 3.11 89.95
31 34785 16.73 .51 17.24
36 33702 42.49 1.95 44.44
71 34284 20.27 .83 21.10
71 34826 5.40 .17 5.57
71 34827 7.06 .22 7.28
94 33414 74.53 3.84 78.37
99 34321 41.77 1.71 43.48

101 34845 53.43 1.64 55.07
103 34608 18.96 .68 19.64
144 34923 12.16 .37 12.53

Skupaj S3,395.35 S 135.52 $3,530.87

Druga posojila  na certifikate  načrta
AA in I? od 15. decem bra pa do

30. decem bra 1933

Second L oans Granted to M em bers
Insured U nder I’lans AA and B

From Dec. 15 to Dec. 30, 1933

D r.št. Št. cert. V sota
Lodge

No. Cert. No. Amount
2 .............  34723 $ 36.00
2 .............. 34726 16.38
2 .............. 34449 24.48

.............. 34721 13.26
13 ............ .............. 34130 8.94
16 ........... .............. 34480 17.04
16 ......... .............. 33646 16.38
16 .. •......... .............. 34746 10.44
16 ........... .............. 34146 10.44
16 ........... .............. 34145 12.00
16 ........... .............. 34139 22.62
16 ........... .............. 34138 19.92
20 ........... .............. 34151 20.70
36 ............ .............. 34506 7.20
36 ............ .............. 33705 12.78
36 ............ .............. 34505 19.92
36 ........... .............  33477 6.30
45 ........... .............. 33322 6.66
45 ........... .............. 33790 13.02
45 ............ .............. 33317 17.04
55 ............ .............. 33811 6.06
55 ............ .............. 33817 15.60
55 ............ .............. 34565 9.48
55 ........... .............. 33814 16.38

5.94
58 ........... 20.46
66 ............ 13.14

66 ........................ . 34820 13.26
66 ...........................  34821 21.60
68 ...........................  34278 18.96
68 ...........................  34277 12.00
71 ...........................  34582 12.60
71 ...........................  33940 19.92
94 ...........................  33420 15.78
99 ......................   34322 22.26
99 ...........................  34844 7.02

104 ...........................  34326 16.62
128 ...........................  34876 18.96
129 ...........................  34886 13.50
143 ...........................  34368 11.70
143 ..........  ..............  34367 9.12
143 ...........................  34366 17.04
150 ...........................  34896 17.04
150 ...........................  34377 12.36
158 ...........................  34001 19.44
158 ...........................  34071 9.60
158 ...........................  34070 21.00

Dec. 19
1 ...........................  34093 14.34
4 ............   34100 21.00

26 .............................B34771 14.64
I 37 ...................  34198 16.14

37 ......................   33269 10.11
37 ...........................  33763 19.44
55 ...........................  33818 15.06
85 ......................... 34597 18.96
92 ...........................  33554 21.00

137 ...........................  34357 12.78
j 137 ...........................  34646 11.58

144 ...........................  33436 18.96
162 ...........................  34075 16.14
162 ...........................  34675 21.00
200 ...........................  34907 20.28
200 ...........................  34914 10.74
200 ...........................  34909 20.70

9 ...........................  34120 8.10
9 ...........................  B296 6.71
9 ...........................  34468 2.66
9 ...........................  34469 13.38
9 ...........................  33258 13.26

86 ...........................  33860 23.70
Dec. 30

3 ...........................  34451 36.72
6 ...........................  33620 14.16
6 ...........................  34460 11.46
6 ...........................  33547 13.26
6  ...........................  341043 13.50

29 ....................wi.-: 34488 21.60
31 ...........................  34785 5.94
36 ...........................  33702 15.84
71 ...........................  34284 11.34
71 ...........................  34826 10.20
71 ...........................  34827 10.80
94 ...........................  33414 22.92
99 ......................... :. 34321 6.18

101 ...................  .. 34845 17.40
103 ......................... 34608 11.34
144 ......................... „ 34923 13.38

i Skupaj-Total5 .......................$1,295.14
. Pcso jila  na certifika te  načrta  “A” od

1. decem bra do 31. decem bra 1933 
Loans G ranted  to M em bers Insured  

U nder F lan  “AA” From Dec. I 
to  Dec. 31, 1933

sti člani In članice, ki niso bili 
na zadnji seji, naj gotovo pri
dejo na to nabavo, da se med
sebojno seznanimo. Leta in le
ta smo bili raztreseni po mestu 
Milwaukee in se, kot b ra tje  in 
sestre po JSK J niemo poznali 
med seboj. Potrebno je, da se 
medsebojno spoznamo, obenem 
pa je seveda potrebno tudi, d a 1 
spravimo n e k o l i k o  društvene 
blagajne skupaj. Naj omenim, 
da vstopnino v znesku 25 cen
tov mora plačati vsak član ali 
članica, pa če se zabave udele
ži ali ne. Tisti, ki bodo prišli 
na zabavo (in jaz upam, da pri
dejo vsi), naj povedo pri v ra
tih svoje ime, da se bo označilo 
ime v knjigi.

Zabava se prične ob 8. uri 
zvečer in tra ja la  bo do zgod
njih ju tran jih  ur. Pripravljalni 
odbor se bo potrudil, da bo do
bro preskrbljeno za vsakovrst
na okrepčila. Poleg članov in 
članic JSK J so prijazno vablje
ni tudi drugi rojaki in rojaki
nje tega m esta in okolice, da 
posetijo to prireditev. B o d o  
nam iskreno dobrodošli in za
bave bo dovolj za vse.

Vabljen je tudi glavni pred- 
i sednik sobrat Paul Bartel, da 
tisti večer prestopi meje svoje 
domače države in nas pride po
gledat semkaj v Wisconsin. Is- 
totako vabim sobrata urednika, 
da napreže svoj zrakoplov in 
nas poseti v našem slavnem 
mestu Milwaukee. To bo naša 
prva prireditev in kar se raz
nih dobrot tiče, niso več prepo
vedane, kot so bile v dobi po
kojne prohibicije. Vsega seve
da ne smem povedati niti glav- 

1 nernu predsedniku niti uredni
ku, zato je najboljše, da pride
ta in se osebno prepričata. 
Vsem posetnikom lahko že v 
naprej zagotovim vsestransko 
dobro zabavo. Torej, na svide
nje v soboto 10. feb ruarja  ob 
osmi uri zvečer v Šoštariče vi 
dvorani v Milwaukee!

Pauline Vogrich,
( tajnica društva št. 225 JSKJ.

A  A t

Verona, Pr,
Člane društva “Gorska vila,” 

št. 175 JSK J poživljam, da pla
čajo svoj asesment vsak mesec 
do 25. v mesecu do 8. ure zve- 

) čer. Pozneje bo prepozno. Zgo
dilo se mi je pretekli mesec, da 

J sem 28. V mesecu izgotovil me- 
j j  sečno poročilo, 29. pa mi je član 
s i prinesel plačat asesment, ko
> sem ga bil že suspendiral. T a k o ; 
[ je treba v zadnjem trenutku
i mesečno p o r  o č ilo popravljati,
> kar je velika sitnost za tajni- 
| ka.
i Člane našega društva, ki za 

leto 1933 še kaj dolgujejo na 
asesmentu, prosim, da tisto po
ravnajo letos v mesecu febru -1 
arju. Ta dolg dela veliko s it
nosti ta jn iku  in glavnemu ura
du. — Z bratskim  pozdravom, 

Jacob Luzar,
ta jn ik  društva št. 175 JSKJ.

Enumclavv, W ash.
članstvu  d r u š t v a  “Bratje  

svobode,” št. 162 JSK J nazna
njam, da se bo naša prihodnja 
seja vršila 19. feb ruarja  ob po
lu osmih ( 7 :30) zvečer v Dan
ski dvorani (Danish Hall) v 
Enumclawu. Za druge seje bo j  

pozneje poročano, kdaj se bodo | 
vršile. Društvena dvorana v j  

Krainu je dne 20. januar ja  zju-l 
tra j  do tal pogorela. — Z b ra t
skim pozdravom,

Frank  Mrzlikar,
tajn ik  društva št. 162 JSKJ.

Canon City, Colo.
Zadnja mesečna seja društva 

Triglav, št. 147 JSKJ, ki ne je 
vršila 14. januarja , je bila bolj 
slabo obiskana. Vsled tega so 
člani prijazno vabljeni, da se 
v čim večjem številu udeležijo 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
v nedeljo 11. februarja .

Na omenjeni seji bomo imeli 
za rešiti važno zadevo, katera 
bi bila v korist društvu in 
članstvu. Obenem bomo vzeli 
v pretres iniciativni predlog 
društva št. 114. Vsak član bo 
imel priliko izreči o istem svo

je mnenje in končno bo d rušt
vo z glasovanjem odločilo, če 
predlog podpira ali ne. Na svi
denje 11. februarja!  —  Za dru
štvo Triglav, št. 147 J S K J : 
Joseph Skrabec, predsednik.

Kemmerer, Wyo.
Društvo Marija Danica, št. 

28 JSK J je za leto 1934 izvo
lilo sledeči odbor: Ive Kropu
šek, predsednik; Frank  Rosen- 
stein, podpredsednik; F r a n k  
Krusich, ta jn ik ;  Frances Ro- 
senstein, b laga jn ičarka ; Frank  
Krusich, organizator; Ive Ba- 
stel, zapisnikar; Anton Tratnik, j  

John Zebre in Konštatin Pod
lesnik, nadzorniki. Društveni 
zdravnik je dr. Marquis.

Frank  Krusich, j , 
ta jn ik  društva št. 28 JSK J. '

South Range, Mich.
Na seji društva sv. Florija-I 

na, št. 64 JSKJ, ki se je vršila | 
21. januarja ; je bilo sklenjeno, i  

da vsak član in članica našega i 
društva plača po 25 centov na
klade v društveno blagajno. Ta 
naklada se začne z mesecem 

| februarjem  in ostane v velja
vi toliko časa, da se nekaj več 
nabere v društveni blagajni. 
Vsak član in članica lahko zna, 
da društvo brez blagajne ne 
more napdej. Toliko vsem v 
naznanje. —  Z bratskim po- 

| zdravom,
Peter Butala, 

ta jn ik  društva št. 64 JSKJ.

New Duluth, Minn.
Članom društva sv. Srca Je 

zusa, št. 128 JSKJ, ki niso bili 
na letni seji v decembru, spo- 

i ročam. da so bili za leto 1934 
izvoljeni sledeči društveni od

b o rn ik i :  John Novak, predsed
nik ; F rank Podgoršek, podpred- 

I sednik; Anna Podgoršek, ta.jni- 
i c a ; Jacob Brula, b laga jn ik ; 
Frances Kaplenk, zapisnikari
ca; Vladimir Braje, Mike Špe
har in Joseph Špehar, nadzorni
ki.

Člane in članice prašim, da
pravočasno plačujejo svoje a- 
sesmente, ker s tem olajšajo 
delo tajnici in blagajniku. Ases
ment mora biti plačan najkas
neje do 26. v mesecu do 8. ure 
zvečer. Naznanjam, da bom 
doma ob večerih do osme ure 
od 22. do 26. v mesecu, da ima
jo člani priliko plačati. Lahko 
plačajo tudi druge dneve, ka- 

| dar bom doma. — S sestrskim 
; pozdravom,

Anna Podgoršek,
tajnica društva št. 128 JSKJ.

Pitsburgh, Pa.
Na dan 12. februarja  bo a- 

meriški praznik, to je proslava 
'| ro jstnega dne velikega ameri

škega predsednika Abrahama 
Lincolna. Na omenjeni ameri
ški praznik priredijo vsa pitts- 

1 burska slovenska društva s Slo
venskim domom vred veliko 

' skupno veselico v Slovenskem 
domu na 57th in Butler Sts. 
Priporočljivo je, da se vsi čla
ni in članice raznih društev u- 
deležijo te veselice. Istotako 
so. vabljeni na poset te veseli
ce vsi drugi rojaki in rojakinje 
iz P ittsburgha in okolice. Ves 
čisti dobiček veselice je name- 

jnjen Slovenskemu domu za nu j
no izplačilo dolgov. Ta veseli- 

j  ca ne bo samo v korist Sloven- 
; .s k emu domu, ampak tudi vsem 
posameznim društvom, ki zbo
rujejo  v Slovenskem domu. Kot 
je večini rojakov znano, je  s 
prvim januarjem  stopil v ve
ljavo “blue law,” ki določa, da 
razni klubi ne smejo biti odprti 
ob nedeljah. Iz tega lahko vsak 
povzame, da S l o v e n s k i  dom 
vsled omenjene postave ne bo 
imel takih dohodkov, kot jih je 
imel poprej. Zato bo potrebno, 
da se večkrat med tednom pri
redi kakšna zabava ali ples. 
Dosedaj je bilo vse drugače, 
ker so imela društva svoje se
je ob nedeljah in si je marsi
kateri  privoščil kakšen koza
rec pijače, kar  je povečalo do
hodke Slovenskega doma.

lies čudno se vrti svet. Med 
tednom nam ne pustijo delati,

ob nedeljah se pa ne s1110̂  
zabavati. Torej nam ne ^  
ostaja  drugega, kot iti v g 
koze past ali pa sedeti doWa 
Pečj°. -v.it

Torej, rojaki v Pittsbur ^ 
in okolici naj ne p°zabU°^_ 
se bo v ponedeljek 12- 
a r ja  vršila velika skupna 
lica v Slovenskem domu. 
selica se prične ob p°lu oS.
( 7 :30) zvečer v avditorij11 

t i bovenskega doma. lgi'al , 
kester Johna Balkovca i*1 .;
light Serenaders. Na svi e 

Josenh L. Bah°rl ’ 
ta jn ik  Slov. *>«*

Braddock.^

Zadnja seja Zveze se
tev v zapadni Pennsylv*11̂ .  

je vršila v nedeljo 28. jap.tjs. i 
ja  v Slovenskem domu v ^  ici, 
burghu, Pa. Istočasno - ^ p j  Cfl 
rovala tudi Federacija 
društev v istem  p o s l e j  
zborovalci Zveze JSKJ s0 ^jtai. 
lili dva zastopnika, da sP° 4 
zborovalcem Federacije ^  
društev pozdrav in želj0 

I spešno zborovanje. jepo
jci SNPJ Federacije s0 . ^ e  
zahvalili za pozdrav in 1 ^
želje in sporočili zboio'
Zveze JSKJ društev, l%. 
istotako želijo najbolj«1 
ključkov in uspehov. ^

Na gori omenjeni sej1 _ e„o 
je bilo poročano, da  ̂ vZrdf 
društvo izstopilo iz Zveze> ^  
za to pa ni bil naveden- ^  
zastopnik pa je omenil ^  
tično društvo smatra ^  
bolj za zabavno kot ^  0 l 
organizacijo. Seveda 
S. K. J. društev v zapa*11 ^  
sy Ivani ji ne more ^
Miklavž, ki bi delil na ^  
ni darove iz svoje ko®are',.si!i&' 
za pa je  pomagala že 11 ‘ ^  
teremu planu, ki je ^  #
trebi, pri plačan ju ase> ^opi'
Na zborovanjih Zveze 
jo včasi tudi dobri 8°' 
kar je koristno v izo^1' 
no svrho. Zveza dalj® 
priredi kakšno veselico 
n ik ; ' katerega dohodki 
bi jo v svrho, ki .je k°rl 
članstvo JSKJ. Take 
prireditve so tudi re^ a1.(,i^i
pomena, ficr seznan ja jo  
z našo organizacijo. e 
je pa tudi, da se vča«1 g 
bojno nekoliko razvedri1 ^  
takih prilikah si člani 
štveni zastopniki tudi 1' 
jo razna mnenja in  ̂
rijo o problemih dru*' 
je gotovo v korist vsetf1, .̂ n1 

Vsa JSK J druStva v ■ ' 
Pennsy Ivani ji  so va» J 
pristopijo v Zvezo, al!“ |  
so. Zveza je u stan o' ^  J; 
koristi celokupnega ^  vif 
S. K. J. v tem okrožJ11̂ ^  i'1 
svoj namen po*" zmoz1 
prilikah, ki so na r.azP° J'
Za publikacijski odboi 
S. K. J. društev za 
Pennsy Ivani jo:

Martin ^

—  , ,
Chish . 

Kakor je bilo že P0* ‘‘Pjl 
Novi Dobi, je naše drurf . 
niča,” št. 150 JSKJ, V* ^
kim izgubilo dve Č!^ ^ a r y .V |^ i j c 
je preminila sosestra j, *tSv 
logar, ki je bolehala 0^  ^  
leti. Prav tisti dan- 
pokojno sosestro P°^ ^  je ^  
mili k večnemu P0^V.1'!, 
minila sosestra Karo 11 jieP*
Obe članici sta  bili 11 
letih.

Naj se na tem 1Tie®1? i  #  
še zahvalim društven j f .  
cam za veliko udelez ^  
grebih; istotako " J L y A  
čena zahvala za s°ĉ  
stalim društvom. . 
umrlih sosester pa I18 
ženo iskreno sožalje- 0̂>,

Pri takih  prilik“|; ‘ ,  i i y  
no izkaže, kako pot ^  
r is lna  so naša P° ^eStfe 
štva. Sobrati in s°:e t \^ *  
bi,jo za bolnika in> c ,Q lV;̂  
članica umrje, ukie11 • juj<^ 
va marsikaj v p°r*1()C v̂e 
ostalim in glede urC -je 
ba. Bolniku prav P ^  ;(li1 
ška podpora in, ce j(

( D a l j e  n a  3 . ‘

' ■ ■ m

"nii
It v
k  R 
fcevati 
Poitin 

likda 
^  ni, 

* lah] 
t  5
Here 

‘«Po,

h
%
h

Dr. št. Št. cert. Vsota
Lodge

No. C ert. No. Amount
1 ..................... 35482 $ 35.40
6 .......................... 35483 32.25
9 ......................... .. 35484 9.01

16 .......................... .. 35487 24.30
16 .......................... , 35486 34.76
18 ....................... . .. 35482 51.09
20 ......................... .. 35489 36.13
20 .......................... 35490 33.06
20 .......................... 35491 55.17
27 .......................... .. 35494 17.78
27 .......................... .. 35493 28.81
30 .......................... 35495 57.80
36 .......................... 35497 25.68
36 .......................... .. 35498 51.37
37 .......................... .. 35499 24.84
45 .......................... 35502 30.63
54 .......................... .. 35503 42.73
55 .......................... ... 35283 21.81
61 .......................... .. 35508 17.79
61 .......................... .. 35506 21.81
66 .......................... ... 35511 4.22
70 .......................... ... 35513 54.53
79 .......................... 35514 36.46
90 .......................... 35515 30.28
92 .......................... 34313 14.34
99 .......................... 7.27

104 .......................... 35517 28.23
110 ......................... ... 35518 58.3!
116 .......................... ... 35520 24.41
116 .......................... ... 35519 52.82
123 .......................... .. 35521 38.24
123 .......................... .. 35522 33.86
124 .......................;. 35523 27.28
128 ......................... ... 35526 5.70
128 ......................... .. 35524 2.75
143 ......................... 35527 17.78
144 ......................... .. 35528 18.16
144 ......................... .. 35462 12.36
154 ......................... ... 35529 13.29
154 ......................... 35530 17.73
190 ......................... . 35537 32.59
199 ......................... .. 35538 33.76
201 ......................... .. 34670 5.70
211 ......................... . 34407 12.16

Skupaj-Total
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Milwaukee, Wis.
N a redni seji društva Zdru

ženi Slovani, št. 225 JSKJ, ki ‘ 
se je  vršila dne 21. januarja , je 
bilo sklenjeno, da priredimo do
mačo zabavo na večer 10. fe
b ruarja. Zabava se 'J0 v ršila 
• M. Soštaričevi dvorani. N a

še društvo je  začelo poslovati j 
šele z ja n u a r je m  in stroški s o ; 
ved;io, dohodkov Pa ni otl niko
der. Vsled teg'a smo sklenili, 
prirediti d o m a č «  zabavo v ko- j 
rist društvene blagajne. Vsi t i - 1

t.

X
* \ i
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j S S 3ev.anje 2. strani)
v ’ Je smrtnina mnogo-

?'lU p ' e\'ko pomoč sorodni-
^  êvat,eS 'lG’ ^ll J'e vt"aK1' težko 

)**' h t J . mese^ e  prispevke, to- 
ef" I C *  ^  m ora‘i» da nesre- 
^e’ j % 110 P0čiva in da  ne
nlih S (s J ,  Ure n iti dneva, kdaj 
P  | trt. d° zadene bolezen ali 
°r' :| ?ner e(lanje slabe delavske 

oo’; j l ; 2a , di. ne bodo vedno tra -  
n̂ ' Hstir, Stl*)‘rn Je še vedno pri-

\  C ' " 1'-,nia' 1 S, |j, Zasega d ru š tv a  pro-1 i u« SP i,
‘U i o i vecJern štev ilu  u- 

I'J' !iiii j:,0 (̂ ’uštvenih  sej. Ob- 
dru‘ ! % j °P°zorim na eno zelo 
ji s« :ii|, o v d ru štv en ih  p ra-

lUar" ! ^  m'1 to^ a se tiče plače- 
'i^S" ° 's ° č n i h asesm entov.

t o ž i t i  za katero - 
8am° za dva mese- 

i 1 ^  Gl1̂  Ako je  k a te ra
i2' 0” ^  as da se založi
oč>ta, 1 % H,esment še za nap re j, 
;pff 1 na sejo in tam  po-

;a '! !e io J(i Se^a â ^^°  sklene,
°' S » , Z? ° Ži še n ap re j. Ta

^i nV ’ so -***1 osv° jile
iže(!Č !',ati> a-inica jih mora upo- 
ilcf W , današnjih časih tu- 

^junica *na srarn°ta» če član 
Zl*  ̂ pja- rii} Pove, da nc 

S vetn C8̂  asesm enta; saj 
/j\'e,e ^  ° kakšne razmere so 

en» \  .j Marsikje. 
vzr°! \  ânite so prijazno vab- 
Nclil Xe gotovo udeležijo 
a ^  febj-,, Se,,e’ ki se bo v.ršila 

-je Del;9^ '  t‘° seji bomo
re8"5!  ̂2aba° Prigrizka in do- 
za !ll, / | Ve' ToreJ> na svide- 
peiii1- ruarja1
i # 1’' Mary Pluth,
&   ̂lRft d ruštva  “ D anica,”
m  Jsk j .  1 

 ----

v' S  S l i k  1 , P i t t s b u r g h ,  P a .
} l\ v , sej’e Zveze JSKJ
M  j s g  ■ ZaPadni Pennsylvani- 
,ri i  ( v *  Vršila 28. janua r ja  

0venskem domu v
<  > c u> Pa-

i IV A. Eržen je o-
m  10:30 dopoldne,
fl® j! navzoče zastopni-

^ tipiV Jim priporočal 
A  t  J  V i e  »  korist J. S. 
'oJL  \  ^a tJej' ^ d ^ j e n i h  dru- 
itV' e, 11 hv " so bila prečitana 
^  S o ^ ik°v; navzoči vsi,
!' jfii' k  l ra,ta Balkovca, ka- 
1 ^ tej seji nadome-
%  V  V  SePh Pogačar. Za- 

iSshji,8' ^neler prečita na- 
’> j j * |i(̂ i ,2ft(Jnje seje, kateri 

j,ii N n.»to Rprejet. Sledila 
^  i j )leio v,_ Ul’adnikov, ki se
?' f  S  ,
& {i raf. ž igm an nato
llS1 J' fv  k»tUl' dohodkov in iz- 
tv;,fji S  kot eresa  potrdijo nad- 
\  i" r< 1)ravil1'ega.
^ S  e'an prečita spisan 
l’ cJ' 6,’ki 7, Zastopnike društev 

V drUgi S° '  s kj,4 dv. doma. Izvolje- 
I C 7;ast0P»ika, da v
! z l  JSKJ društev po
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Sledijo poročila agitatorjev 
in posameznih članov o uspe
hih pravkar zaključene kampa
nje. Med vsemi društvi je pri
dobilo društvo št. 26 največ 
novih članov, in sicer 36 v mla
dinski in 6 v odrasli oddelek. 
Društvo št. 149 je  pridobilo 14 
novih članov v mladinski odde
lek. Priznati je treba, da so bi
li agitatorji tudi pri drugih 
društvih na delu in pridobili 
večje ali manjše število novih 
članov. Prilike za pridobivanje 
novih članov so v različnih na
selbinah različne. Vsi ag ita
torji, ki so pokazali, da jim je 
napredek Jednote pri srcu, za
služijo pohvalo in priznanje.

Pri tej priliki je bil stavljen 
in spreje t predlog, da vsi oni, 
ki se izkažejo s potrdili iz glav
nega urada, dobijo 25 centov 
nagrade za vsakega novega čla
na na tej seji. Za one, ki so 
poslali prošnje za novopristople 
člane na glavni urad do 28. j a 
nuarja  in da še nimajo toza
devnih poročil iz glavnega ura
da, se sklene plačati omenjena 
nagrada, kadar se prizadeti iz
kažejo z dotičnimi potrdili. 
Sklenjeno je bilo tudi, da se na
daljuje z agitacijo za nove čla
ne, prihodnja zvezina seja pa 
bo razmotrivala o nadaljni jav
ni kampanji. Verjetno je, da 
se do tak ra t  splošne delavske 
razmere kaj izboljšajo in bodo 
boljši pogoji za agitacijo.

Prečitajo se pravila Zveze, 
katera ostanejo neizpremenje- 
na za naprej. Le novi dnevni 
red, ki je bil sestavljen po so
bratu  J. Previcu, se soglasno 
sprejme.

Nato je  bil stavljen in podpi
ran predlog, da se naj vsa ko
respondenca iz glavnega ura
da, v kolikor se tiče angleško 
poslujočih društev, vrši v a n 
gleškem jeziku. Apelira se na 
urednika Nove Dobe, da vsa 
važna naznanila iz glavnega 
urada priobči tudi v anglešči
ni, da bodo tudi mladi člani po
učeni o poslovanju gl. urada. 
Nato je bila predlagana in spre
je ta  sledeča resolucija:

“The Zveza of Western Penn
sylvania in a meeting assembled 
January  28 adopted the follow
ing resolution:

Whereas, according to our 
by-laws, section 512, the official 
languages of the S. S. C. U. are 
Slovene and English,

Whereas, many of the mem
bers of English-speaking lodges 
are ' not versed in the Slovene 
tongue, the English-speaking 
members are to be considered 
the fu tu re  life-blood of the or
ganization,

Whereas, the business of the 
Union could be better  transacted 
if the whole body understood 
the affairs a t  hand,

Be . it hereby resolved th a t  
all official and other communi
cations be sent to the English- 
speaking lodges in the English 
language, and th a t  all official 
announcements from the Home 
Office, and all m atte rs  of im
portance be published in E ng
lish in the Official Organ, the 
Nova Doba.”

(Pripomba urednika: O tej za
devi se je razpravljalo na let
nem zborovanju gl. odbora, ki 
se je konci januar ja  tega leta 
vršilo v Ely ju, Minn. Glavni t a j 
nik je zatrdil, da se vsa kores
pondenca med glavnim uradom 
in med angleško poslujočimi 
društvi vedno vrši v angleškem 
jeziku. Urednik je v zvezi s 
tem tudi poročal, da se vsa u- 
radna poročila iz glavnega u- 
rada, ki so priobčena v Novi 
Dobi, prestavijo v angleščino, 
in v angleščini priobčijo, ako 
glavni -tajnik smatra, da so ta  
poročila tako važna, da je po
trebno jih  priobčiti tudi v an
gleščini in ako tako sporoči u- 
redniku. Tak sklep je bil spre
je t  že na enem prejšnjih  zbo
rovanj glavnega odbora in se 
je od strani uredništva dosled
no izvajal.)

Stavljen in sprejet j e , bil 
predlog, da Zveza priredi izlet

v prosto naravo (piknik) en
kra t  v prihodnjem p o 1 e t j u. 
Prostor in čas določi prihodnja 
zvezina seja. Dalje je bilo skle
njeno, da se za leto 1934 ne bo 
pobiralo nikake članarine od 
društev; društva, k k  pristopijo 
k Zvegi te^om leta 1934, bodo 
tudi članarine prosta.

Nato se vname živahna deba
ta o iniciativnem predlogu dru
štva št. 114, katerega so neka
tera Zvezi pripadajoča društva 
že prej zavrgla. Navzoči za
stopniki društev so omenjeni 
iniciativni predlog enostavno 
obsodili v koš in priporočajo 
drugim društvom JSKJ, da sto
rijo enako. Iz iniciativnega 
predloga se jasno vidi, da nje
gov namen ni izključno napre
dek organizacije, ampak je na
perjen proti glavnim odborni
kom, kar ni lepo in bratsko. 
Neumestno je iskati pomanj
kljivosti v pravilih in jih po
pravljati, dokler se ne izkaže, 
da so taki popravki res potreb
ni.

Na tej seji so bili sledeči za
stopniki: John Demšar in Ru
dolph Pleteršek za društvo št.
4; F rank Peklaj, F rank  Magi
ster, F rank  Golob in F rank  Alič 
za društvo št. 12; Joseph Po
gačar, Joseph Kovačič, J o h n  
Jurgelj in Ivan Čelan za d rušt
vo št. 26; John Medved za 
društvo št. 29; John Šuštar in 
Martin Hudale za društvo št. 
31; F rank  Šifrar, Joseph Škerlj 
in Martin Kumar za društvo št. 
33; F rank  Zupančič, John Zu
pančič in Rudolph Kosoglav za 
društvo št. 40; Alex Skerly, J u 
l ij  Previc in F rank  Kern za 
društvo št. 116; F rank  Kužnik 
in Anton Kovačič za društvo št. 
138; Anton Tomšič in Martin 
Žagar za društvo št. 149; Mary 
Čadonič in Barbara Bubaš za 
društvo št. 182; Anton Klemen
čič in Anton Leskovec za d rušt
vo št. 203.

Za leto 1934 je  bi! izvoljen 
ves s tari odbor, dasiravno so 
hoteli imeti zastopniki nekoliko 
zabave s tem, da so vsakemu  
postavili enega ali več protikan
didatov. Tudi plače so ostale 
po starem, z izjemo, da bo za- 
naprej tudi podpredsednik do
bival nekaj plače.

Za mesto prihodnjega zboro
vanja sta  bili predlagani mesti 
Canonsburg in Center. Pri vo- 
litvi je bila oddana za Canons
burg večina glasov. Prihodnja 
seja Zveze se bo torej vršila 
27. m aja  v Canonsburgu, Pa.

S tem je bil dnevni red izčr
pan in predsednik A. Eržen je 
zaključil sejo ob 2.15 popoldne. 
Izrekel je tudi iskreno zahvalo 
slovenski naselbini P ittsburgh  
za prijazen sprejem in postrež
bo.

Za Zvezo JSKJ društev v za- 
padni Pennsylvaniji:

Joe Sneler, zapisnikar.

Gilbert, Minn.
Članom in članicam društva 

sv. Jožefa št. 20 JSK J nazna
njam  tem potom nekaj podat 
kov k zapisniku glavne seje 
meseca decembra.

Dadatek za pogrebe. Vsi čla  ̂
ni morajo kotakati za krsto pq 
kojnika, ne pa voziti se v av
tomobilih. To je zadnja čast, 
katero moremo izkazati pokoj
nemu članu ali članici. Ako bi 
pa delali tako, kot se je godilo 
ob prilikah zadnjih par pogre
bov, bi se delala sramota pokoj
nemu članu ali članici in tudi 
vsemu društvu. Članov nas je 
pri društvu 160 do 170, pogreba 
se pa udeleži zelo majhno števi
lo in še od tistih  se nekateri 
rajši vozijo kot hodijo. To ni 
posebno častno za tako veliko 
društvo; videti je, kot da po
kojnik ni imel nobenega d rušt
va ali pa nobenega prija te lja  
med svojimi rojaki. Menda bi 
se vsakemu članu težko zdelo, 
če bi se tako majhno število čla
nov udeležilo pogreba njegove 
žene, sina ali hčerke. Pomni
mo, da se to vsakemu lahko pri
peti. Danes meni, ju tr i  tebi, 
je pregovor, ki vedno velja. Bo
dimo torej pravi b ra tje  in se

stre, ne pa samo na polovico.
Bolniški strežniki. Bolnik si 

lahko vzame za postrežbo pro
fesionalno bolniško strežnico, 
mesto strežnika, katerega mu 
društvo pošlje. Vendar pa t a 
ka strežnica (nurse) ne dobi 
večje plače kot je plača d rušt
venega strežnika. Ako zahteva 
višjo plačo, jo mora bolnik sam 
doplačati.

Člane opozarjam, da se malo 
bolj brigajo za pravočasni pla
čevanje asesmentov. Nikar naj 
ne čakajo do predzadnjega ali 
celo zadnjega dne v mesecu. S 
pravočasnim plačilom prihrani
jo člani dosti dela meni in glav
nemu uradu. Priporočam čla
nom, da prečitajo pravila, k jer 
je označeno do katerega dne 
v mesecu mora biti plačan ases- 
ment. Dalje priporočam, da 
člani prečitajo v pravilih določ
be, tikajoče se suspendiranih 
članov, da bodo vedeli, kaj jih 
čaka, če jih tekom suspendacije 
zadene bolezen ali poškodba. 
Res je, da nekateri člani naše
ga društva ne dobijo plače pra
vočasno, da bi pravočasno pla
čali asesment. Vsem tem sem 
že povedal in povem še ponov
no, da kdor ne prejme plače 
pravočasno, naj pride k meni 
ter  pove to in obenem obljubi, 
da bo asesment prinesel, kakor 
hitro prejme plačo. Potem že 
jaz naredim, kakor mi je mo
goče, da ga ne s u s p e n d i r am. 
Seveda, dotičnik mora prinesti 
asesment do tistega dne kot je 
obljubil, ne da bi odlašal teden 
ali dva. Kdor ne bo pravoča
sen, naj se ne zanaša, da bi še 
drugič zalagal zanj. Več kot 
en teden ali 14 dni tudi ne mo
rem preložiti. Vsekakor se čla
ni ne smejo preveč name zana
šati, da bi zalagal zanje, ker 
mi je dostikrat iz finančnih 
ozirov nemogoče.

K sklepu poživljam člane na
šega društva, da se v kar na j
večjem številu udeležijo seje v 
mesecu februarju , ker b o m o  
imeli na dnevnem redu zadevo 
v korist društveni blagajni. —- 
’/ a  društvo št. 20 JSK J:

Joseph Novak, tajnik.

v sobi št. 1 (novo poslopje). 
Začetek zabave bo ob osmih 
zvečer. Vsi člani našega dru
štva in vsi njihovi prijatelji  so 
vljudno vabljeni, da poseti.jo to 
domačo družabno prireditev, da 
se prijateljsko pozabavamo in 
da vsa j za par ur pozabimo de
presijo z vsemi njenimi priti
klinami, ki nas tlačijo. Torej, 
na svidenje v soboto 10. feb
ruar ja  zvečer v S. N. Domu! — 
Za društvo “Ilirska Vila,” št. 
173 JSK J:

Frank  Beniger, tajnik.

in
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Girard, O.
Nekoliko vtisev iz Barberto- 

na. Federacija JSKJ v državi 
Ohio je častno zaključila pro
slavo 35-letnice J. S. K. J. Pro
slava se je  vršila v slovenski 
dvorani “Domovina.” Kar se 
tiče programa, moram reči, da 
je bil povoljno zaključen. Pred
sednik porotnega odbora, A. O- 
koliš, je pozdravil navzoče 
povdarjal pomen federacije, 
deluje za dobrobit članstva 
Jednote. Nato je izročil vod
stvo programa bivšemu pred
sedniku federacije, sobratu Za
larju. Tudi on je razložil po
men te proslave, ki bo zapisa
na v zgodovini naselbine in dru
štvenega delovanja. Nato je 
govorit župan mesta Barberto- 
na, ki je v kratkih besedah ve
liko povedal kaj pomeni 35 let 
delovanja Jednote med nami. 
Nas Girardčanov se je udeležilo 
Ludi nekaj —  z namenom, da 
po svoji moči pripomoremo k 
uspehu. Kot zastopniki d rušt
va št. 108 so predsednik Anton 
Selak, Frank  Prevec in Karol 
Rogel. Seveda Mr. Prevec, Mr. 
Jesenko in Selak so ožji rojaki 
gl. predsednika J. S. K. J., Paul 
Bartelna. Zato je bil za nas 
še toliko večji pomen, da se 
osebno snidemo z našim vrlim 
voditeljem naše dične Jednote. 
Kot se razume, so bile tudi na
še boljše polovice z nami. Go
vor gl. predsednika je bil jako 
pomenljiv,' ki je nam razložil 
stanje naše Jednote; izrazil se 
je, da je Jednota vkljub težkim 
razmeram na trdni podlagi, in 
imamo lahko zaupanje v .jed- 
noto, ki pošteno skrbi za svoje 
članstvo. Ravno tako se je iz
razil radi jednotinega doma, da 
je stavba zgrajena v moderne
mu slogu in da je prostorna 
dovolj, ako se Jednota potroji. 
Apeliral je, da kdor še ni član, 
na'j pristopi, ako hoče biti za
varovan pri dobri podporni or
ganizaciji. Za njegov pomem
ben govor je  žel salve aplavza 
in prejel krasna dva šopka cvet
lic. Enega mu je ,podarila fe
deracija, drugega pa prijatelji  
iz Girarda. Izrazil se je, da 
prvi je namenjen celemu gl. 
odboru, a drugi pa direktno 
njemu. Ginjen do solz se je iz
razil, da ne bo nikdar pozabil 
prijateljev iz Girarda in da bo 
dal te cvetlice v okvir za spo
min. Na oder je bilo poklica
nih še več drugih zastopnikov 
društev federacije. Vsak je 
želel še veliko napredka fede
raciji in Jednoti. Kar moram 
reči, da Cleveland je bil častno 
zastopan. Videl sem gl. urad
nico S. D. Z., Mrs. Julijo Bre
zovar, tajnico Bradač, gl. urad
nika S. D. Z., Okorna, tajn ika 
federacije Veharja, Debelaka in 
še več drugih. Zato mi opro
stite, ako sem katero ime po
zabil. Nato je sledila drama v 
t reh  dejanjih  “Krivoprisežnik.” 
To dramo je podalo na oder 
dramatično društvo Slovenija. 
Ig ra  je bila vseskozi igrana v 
popolno zadovoljstvo navzoče 
avdijence. Le škoda, da je bila 
nekoliko predolga za ta  večer. 
Izrekam pa iskreno zahvalo 
vsem igralcem, ki so častno do
vršili svoje vloge, kar se pa ti
če našega Johna Garborja, pa 
vsi vemo, da .je že rojen kot iz
vrsten igralec. To je zopet po
kazal v gl. vlogi v tej drami. 
Pevsko društvo “Naš Dom” iz 
Kenmorea, je pod vodstvom pe
vovodje Franka Tomšiča zape
lo več krasnih pesmi. Lorain 
je bil tudi zastopan ta  večer po 
brhkih dekletih, pogrsšal sem

St. Louis, Mo.
Proslava 25-letnice društva 

sv. Alojzija, št. 87 JSK J se bo 
vršila v nedeljo 11. februarja  v 
Slovenskem Narodnem Domu na 
3331 So. 7th St. Program pri
reditve bo pester in bogat. Pri 
programu bodo sodelovala raz
na bratska društva, kot srbski 
tam buraški zbor “Sloboda,” hr- 
vatsko pevsko društvo “Sla- 
vulj,” angleško poslujoče dru
štvo SN PJ “Spirit of St. Louis,” 
itd. Po programu bo igral zna
ni radio-orkester “Eddy Duns- 
moor.” Za dobro postrežbo bo 
skrbel v to svrho izvoljeni od
bor.

Vsa slovenska in slovanska 
društva v St. Louisu in okolici 
so vabljena na poset te  prire
ditve. Istotako so vabljeni tu 
di vsi posamezni Slovenci in 
Slovenke in vsi ostali Slovani 
tega okrožja, da pridejo na to 
prireditev in praznujejo z na
mi ta  veseli dan.

Vsi člani in članice dručtva 
št. 87 JS K J so nujno vabljeni, 
da se prireditve gotovo udele
že. Kdor se ne udeleži, vlača 
pet tiketov. Izgovor za neude
ležbo je  samo bolezen.

Vstopnina za osebo je samo 
35 centov. Zabave bo dovolj 
za vse in eden udeležencev bo 
dobil za nameček še električni 
refrigerator. Vsi prijatelji  dru
štva naj pridejo na to priredi
tev in pripeljejo naj s seboj 
svoje prijatelje. Ob priliki slič
nih prireditev drugih društev 
bomo skušali naklonjenost v r
niti. —  Za veselični odbor dru
štva št. 87 JSK J:

Theresa Speck.

Cleveland, O.
Kot vsako leto, priredi tudi 

letos društvo “Ilirska Vila,” št. 
173 JSK J svoj zabavni večer 
za člane in njih prijatelje. Ta 
■zabava se bo vršila v soboto 
10. februarja  v Slovenskem Na
rodnem Domu na St. Clair Ave.

pa naša n a r o d n a  delavca 
Šemeta in Balanta. Rečem lah
ko, da je bil velik trium f za na
šo Jednoto ta večer, ko smo po
nosno zaključili 35-letnico naše 
velike matere J. S. K. J. Sedaj 
pa hočem še spregovoriti par 
besed o našemu gl. predsedniku. 
Drugi dan srno bili povabljeni 
kot gostje v hišo našega na
rodnega rojaka Mr. Lekšana. 
Gl. predsednik ima v Barberto- 
nu dve sestričini in dva b ra t
ranca: Mrs. Lekšan, Mrs. Ber- 
toncel, Mr. Joe Gabrovšek, in 
Mr. John Garbor. V resnici 
smo se sestali v družabnem in 
socialnem razpoloženju. Mr. 
Lekšan, Mrs. Bertoncel in Mrs. 
Garbor so svatovsko obložili mi
zo in nas povabili, da Sedemo 
okoli mize kot gostje na čast 
našemu gl. predsedniku, ki že 
ni videl svojih sorodnikov 15 
let. Naš Paul Bartol je rekel: 
“Počutim se med vami kot do
ma pri svoji družini. Prvikrat 
mi je bila dana priložnost, da 
sem posetil vašo naselbino. Bil 
sem presenečen nad sprejemom 
med vami.” On je v resnici 
gostoljuben družabnik. Mož ve
selega značaja, ki se mu vidi 
koliko skrbi ima za našo Jed
noto, da .jo vodi po svoji na j
boljši previdnosti. Bili smo vsi 
kot ena velika družina. Mr. 
Joe Gabrovšek je dobil od go
spodarja hiše ukaz, da bo sto- 
loravnatelj. Joe je zvršil svojo 
nalogo in tako na vse poklical, 
da izrečemo par besedi k temu 
pomembnemu dnevu, ko ima
mo v svoji sredi našega gl. 
uradnika. Vsi smo izrekli če
stitke našemu predsedniku in 
mu želeli še veliko uspeha v 
njegovemu delovanju. Težko 
se je bilo posloviti od te druži
ne, zato .jaz končno izrekam 
zahvalo gl. predsedniku, da se 
ni ustrašil dolge poti in truda 
ter tako posetil ta  jubilej 35- 
letnice J. S. K. J. . Ravno tako 
hvala Mr. Lekšanu in vsem dru
gim, kakor tudi Mr. John Gar- 
borju, Mr. Ujčiču in n jih  so
progam* ki sp nas lako gosto
ljubno sprejeli za čas, ko smo 
se nahajali v njih naselbini. Naj 
bodo vsi bratsko pozdravljeni, 
gl. predsednik pa, upam, da ko 
bo čital te vrstice, se bo že na
hajal doma, v drugi prijazni 
Vrhniki.

John Dolčič, 
član društva št. 108 JSKJ.

Pittsburgh, Pa.
Č l a n i c a m  društva Marije 

Vnebovzete, št. 182 .JSKJ na
znanjam, da se vrši redna me
sečna seja 14. februarja , točno 
ob 7:30 zvečer, v navadnih pro
storih. Na tej seji pride na 
razpravo več važnih točk v ko
ris t  društva in Jednote. Člani
ce so torej prošene, da se te 
važne seje gotovo udeležijo.

Bolnim članicam naznanjam, 
da je za leto 1934 vpeljan bolj 
strog red glede obiskovanja bol
nic. Članice so torej prošene, 
da dobro prečitajo pravila in še 
po njih ravnajo. Če bi članice 
čitale pravila, ne bi meni v pis
mih očitale glede bolniške pod
pore. Nekatere so pri društvu 
pet, šest ali še več let, pa še 
ne znajo, da so v centralizaciji. 
Ako bi se take članice ravnale 
po pravilih, ne bi jim  bila od
klonjena bolniška podpora niti 
po društvu niti po Jednoti. To
rej, še enkrat, vse članice naj 
se gotovo udeležijo prihodnje 
seje 14. februarja , ki bo 
važna. Sestrski pozdrav! - 
društvo št. 182 JSK J:

Mary Čadonič, tajnica

lepa hvala vsem, ki so darovali 
vence in ki so pokojnico spre
mili na njeni zadnji poti. Hva
la bratu  in družini, ki je dospel 
k pogrebu iz Milwaukee. Hva
la Franku Vadnalu, bratu po
kojnice, za krasen venec in za 
vso pomoč in naklonjenost v 
žalostnih urah. Hvala Mr. in 
Mrs. L. Samsa, Miss Josephine 
Perus, Miss Josephine Levstik, 
Mr. in Mrs. Geo. Zevnik, Mr. 
in ÎVIrs. F rank Janezich in so
sedom in prijateljem  za daro
vane vence, za darovane maše 
zadušnice, za spremstvo pri po
grebu in za vso tolažbo in po
moč, ki so nam jo izkazovali 
tekom bolezni in po smrti ne
pozabne pokojnice. Hvala vsem 
imenovanim in neimenovanim 
za izraženo sožalje in naklonje
nost. Hvala tudi J. S. K. Jod- 
noti za točno izplačevanje pod
pore.

Ti pa, nepozabna soproga in 
mati, počivaj v miru in lahka 
naj Ti bo ameriška g r u d a !

Žalujoči ostali: F rank  Podlo
gar, soprog; Frank, William, 
Adolph in Anton, sinovi; Mani 
Jevnik, hčerka.

*

ODMEVI IZ RODNIH  
KRAJEV

(N adaljevanje iz 1. strani)
jala po radiu po dvajset minut 
prenosa iz Ljubljane, Zagreba 
in Beograda. Ljubljanski pro
gram .je izpolnil slovenski vo
kalni kvintet, ki je pel harmo- 
nizirane slovenske narodne pe
smi.

O tem jugoslovanskem veče
ru v dunajskem radiu so av
s tr ijsk i listi polni hvale, pred
nost pa dajejo prenosu iz Ljub
ljane, za katerega le obžalujejo, 
da je tra ja l  samo dvajset mi
nut. Graška “Tagespost” je 
poročala doslovno: Iz L jublja
ne, ki je otvorila program jugo
slovanskega večera, smo čuli 
narodne p e s m i  ljubljanskega 
vokalnega kvinteta, najboljše, 
kar nam je večer nudil. Izena
čeni glasovi, dobra izšolanost, 
medsebojna povezanost, lepa 
modulacija in nežni piano. Po
sebnost sta glasova obeh s tran 
skih stebrov, tenorja in basa. 
Očarljiv lirični tenor, s ija jna iz
šolanost, škrjančkovo žvrgole- 
nje, prelestni mezzavoce. Želi
mo ga čuti morda kot Lyonela, 
Postiljona ali Hoffmanna. E na
kovreden mu je bas, čigar ža
metni glas je vsakogar prevzel. 
Ostali t r i je  pevci so povsem 
izenačene moči, tako da je bil 
splošni učinek lepo harmonično 
zaokrožen. Žal, le prekmalu je 
minilo dvajset minut l jubljan
skega programa.

Tako inozemski l i s t  nepri
s transko sodi našo pesem in 
naše pevce. Slovenski vokalni 
kvintet je doma na samostoj
nih koncertih in drugih prire
ditvah že večkrat z Velikim us
pehom nastopil in postal pri 
koncertnem občinstvu prav pri
ljubljena vokalno glasbena kor
poracija.

zelo
Za

Chisholm, Minn.
NAZNANILO IN ZAHVA

LA.—Tužnih src naznanjamo 
s o r o d n i k o m ,  prijateljem in 
znancem, da je po dolgi in muč
ni bolezni za vedno zatisnila oči 
nepozabna soproga o z i r o m  a 
ljubljena mati MARY PODLO
GAR.

Preminila je  10. januar ja  in 
pogreb se je vršil 12. januarja . 
Pokojnica je bivala v Ameriki 
21 let. Hvala društvu Danica, 
št. 150 JSKJ za venec in lepo 
udeležbo pri pogrebu. Istotako

Stoletnica prvega časopisa v 
Srbiji. Pred 100 leti na dan 17. 
januar ja  je izšla prva številka 
“Novina srpskih,” ki so bile 
uradno glasilo , in obenem tudi 
prvi časopis v Srbiji. Današ
nje “Službene novine” so na
slednik “Novina srpskih.” Da 
bi se ta  jubilej čim dostojnej- 
še proslavil, je v Beogradu 
ustanovljen poseben odbor, ki 
bo ob proslavi jubileja prvega 
časopisa v Srbiji priredil v pa
viljonu Cvijeta Zuzorič tudi ča
sopisno razstavo.

Tatovi, ki so se skrivali na 
pokopališču. Po Banjaluki in 
okolici so že dolgo časa vzne
mirjali prebivalstvo tatovi in 
vlomilci, ki so po svojih zloči
nih izginjali brez sledu. Te dni 
pa so po nekem vlomilcu sredi 
mesta po naključju zajeli ene
ga člana dobro organizirane tol
pe, ki je naposled razkril skri
vališče in taborišče tatov na 
starem  pokopališču v zgornjem 
Šeheru. V  zapuščenih grobni
cah so našli velike zaloge plena 
in tudi vse člane tolpe so že 
spravili na varno.
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ISSU ED E V E R Y  W E D N E SD A Y

no z a d o š č e n j e  s tern, da so  odg la sova l i  za zg r a db o  j e d n o t in e -  
ga doma tam,  kjer  je bila J ed n o ta  u s ta n o v l j en a .  S  te m  so  
pokaza l i  svo j i m  bratom in ses tr am v M in n e s o t i  n e s e b i č n o s t  
in pravo  bratstvo.  Želet i  bi bilo,  da se  to lep o p o j m o v a n j e  
bratstva razširi  v v s e  nasel b ine,  kjer  ga š e  m anjk a .

D a  ima J. S. K. J e d n o ta  d a ne s  v  s v o je m  ro j s tn em  m es tu  
lep in v s e m  ra zm er a m  u s tr e za jo č  lastni  dom,  za to  ne  gre z a 
s luga  sa m o  n jen im  u s ta n o v it e l j em ,  niti  ne  s a m o  sedanji m  
g la v n im  o d b o r n ik o m .  Vsi ,  ki so delal i  in se  žrtvova l i ,  da se  je 
Jed n o ta  iz m a leg a  z a č e tk a  razvi la  v tako  p o n o s n o  in f i n a n 
čn o  tako  dobro s to je č o  orga n izaci jo ,  imajo  pri te m del  z a s l u 
ge.  M n o g i  od teh so ž e  odšl i  v kraje,  od k o d er  ni vrni tve ,  in 
niso  dočakal i  časa,  ko si je J e d n o ta  zgfradila las tn o  hišo.  M e d  
temi  je tudi  bivši  d o lg o le tn i  tajnik  J S K J ,  po ko j n i  sobra t  J o 
seph  P ishler ,  ka ter eg a  dobro in p o ž r t v o v a ln o  delo  bo osta lo  
z ap isano  z z lat imi  črkami  v z g o d o v in i  naše  organ izac i j e .  
N o v i  dom je v čas t  vsem ,  ki so  delali  ali ki še  n e s e b i č n o  d e 
lujejo  za J. S. 'K. Jed n o to ,  in bo v p o n o s  vsem ,  ki bodo d e lo 
vali  za n jo  v bodoče.
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Dom J. S . K .  Jednote

(N adaljevanje s  prve strani) 
oblikah. V posebnem  oddelku
so se mi nasm ejale  hčerke  po
mladi, narcize , nunka, tulipe, 
prim ule in hiacinte. To je  bil 
s lad ak  in duh teč  nasm eh  po
mladi, ki me je  sp rem lja l  n a 
za j v mesto in še daleč proti se
veru, dok ler  me niso objele bo
ginje  sanj.

Š tir inajs ta  k o n v e n c i j a  J. S.  K. J ednote ,  ki se  je vrši la  
le ta  1932 v Indian apol isu ,  Ind., je odg lasova la ,  da si J e d n o ta  
zgradi  svoj  lastni  dom o z iro m a  la stn o pos lopje  za glavni  
urad.  P o z n e j e  je ta sk le p  k o n v e n c i j e  vzd rž alo  še  č lan stv o,  
k o  je bila z a d e v a  dana  na s p lo š n o  g lasovanje .  G lavni  odbor  
j e  n a to  u kren i l  v s e  p o tr ebno ,  da se  je z grad njo  j e d n o t i n e g a  
u r a d n e g a  pos lopja  pričelo.  S ta vb a  je bila d o g o to v l j e n a  v 
d ec e m b r u  l a n s k e g a  leta  in še  pred k o n c e m  leta se  je v se  
u r a d n o  p o s lo v a n j e  J e d n o t e  priče lo  vrš it i  v no v ih  prostor ih.

F o r m a ln o  je bilo j e d n o t i n o  uradno  pos lo pje  o t v o r jen o  v 
s o b o to  27.  januarja 1934, z b ank etom ,  k a ter eg a  so  e ly sk a  
d ruštv a  J S K J  priredila  v b l iž nj em  š o l s k e m  poslopju.  Čast  
fo r m a ln e  o tv o r i t v e  je bila p over jen a  p rv em u  g la v n e m u  p red
s e d n i k u  J S K J ,  s i v o l a s e m u  sobratu  J o s e p h u  A g n i c h u .  Č a s t i t 
l j i v em u  sobratu  A g n i c h u ,  ki je ž e  nad 78  let star, je bilo n e 
d v o m n o  v v e l ik o  za d o š č e n j e ,  da mu je bila dana  pri lika otvo-  
riti do m  organizac i j i ,  k a ter e  d e t in ske  k o ra k e  je vodil  o n ; 
or gan izac i j i ,  katera je t e k o m  s voje ga  3 5 l e t n e g a  obsto ja  z v e 
za la  z v e z m i  bratstva vse  v eč je  s l o v e n s k e  .nase lbine te v e l i 
k e  re publ ike .

N a š a  j e d n o t a ,  ki je 35  let  morala  poslova t i  v najet ih  
pros tor ih,  ima k o n č n o  svoj  lastni  dom,  ki v v s e h  ozir ih  o d 
govarja  v s e m  s ed an ji m  potr ebam  org a n iza c i j e  in bo o d g o 
varjal  tudi  potre bam  b odočnos t i .  Z a d n ja  leta se  je vrš i lo  
j e d n o t i n o  p o s lo v a n j e  v p rem a jh n ih  in v e d n o  bolj na trpanih  
p rosto r ih .  Z v s a k im  le to m  se  nabere  v e č  d o k u m e n t o v ,  k a t e 
re j e ‘treba hranit i ,  in v a ž n o  je, 'da SO t^ki d o k u m e n t i  sp ra v 
l jeni  v pr im er nih ,  varn ih  in d o s to p n ih  prostorih.  P o s l o v a n j e  
se  m o r e  vrš it i  bolj toč no,  če ima osobje  v uradu dovolj  pro
stora,  zraka  in sv e t lo b e  in če more biti v s a k a  reč na s v o je m  
m estu .  A k o  bi J ed n o ta  ne  bila zgradi la  svo je  la s tne hiše,  bi 
bilo za jedriotin urad na vsak  način treba najet i  v eč je  in pri 
m e r n e j š e  p ros to re  kot  so bili prejšnji .

P o v e d a n o  je že  bilo, toda ne bo odveč,  če se pove še  po
n o v n o ,  da so  d r ža v n e  za v a r o v a ln i n s k e  oblasti  dov o l i l e  vzet i  
za z g r a d b o  j e d n o t in e g a  dom a potrebni  den ar  iz f o n d a  m l a 
d in s k e g a  odde lka ,  ki je m n o g o  n a d s o l v e n t e n .  S e v e d a  so  d e 
nar v ta fo nd  vplačal i  č lani  o d ras lega  odde lka ,  ki p lačujejo  
a s e s m e n i e  za m ladino .  D e n a r  iz m l a d i n s k e g a  fonda se na 
pr imer  ne m o r e  rabiti  za p o kr iv a n je  pr imanjk lj a je v  v k a t e 
rem k o l i  sk la du  odra s leg a  odde lka ,  lahk o pa se je porabil  
del  g o t o v i n e  iz fon da  m l a d i n s k e g a  od de lk a  za gradnjo  je d 
n o t i n e g a  doma .  T a k o  za gradnjo  j e d n o t in eg a  d o m a  ni bilo 
treba  n ik a k ih  naklad  na č lane.  P o s l o p j e  pa je e n o s t a v n o  
v k n j i ž e n o  kot  la stn ina m l a d i n s k e g a  odde lka .

M n o g i  i zven E ly ja  bivajoči  č lani  J S K J  so g o t o v o  rado
ved n i ,  k a k š e n  je novi  lastni  dom orga nizaci j e .  Za  te naj bo 
.v s l e d e č e m  n a v e d e n o  n e k o l i k o  podat kov.

N o v o  j e d n o t in o  pos lopje  je zg r a jen o  v re z id e n č n e m  d e 
lu m e s ta  Ely,  nasprot i  parku e l y s k e  v i s o k e  šole.  N a  zunaj  
zg ra db a  ni v ideti  p o s eb n o  i m p o za n tn a ,  ker  je zg r aje n a  v 
p r ep ro s t em  m o d er n e m  s lo g u  p isarniških zgradb .  D e lo  je v i 
det i  p rvovrs tno  do vseh  podr obnos t i .  N o tr a n j a  razporedba  
pro sto rov  je n a jm o d er n e j š a  in ze lo  prakt ična.  U r a dn išk i  
prostori  so  dovolj  vel iki,  zračni  in svet l i ,  prostori  za razne  
s h r a m b e  in pr i t ikl ine  so primerni  in prakt ični .  D v o r a n  ali 
s t a n o v a n j s k i h  pros torov pos lo pje  n im a ;  kuri pa se z o l jem  
V  s p lo š n e m  se la hk o  reče,  da n o b e n a  dru ga  s l o v e n s k a  pod
po rn a  org an iza ci ja  v tej de/.eli  n ima boljš ih  uradnih pro s to 
rov.  Morda  šo  n j i hova  poslopja razsežn ej ša ,  toda ureditev  
pro s to ro v  ne m ore biti boljša,  lepša,  pri mer nejš a  in bol 
p rakti čn a .

Z a  č la n e  J S K J ,  b ivajoče  v M in neso t i ,  p o s e b n o  pa še v * 
m e s t u  Ely,  p o m e n i  zg ra db a  j e d n o t i n e g a  pos lopja v Ely ju  
l ep o  z a d o š č e n j e  in p o ča š če n j e .  P o m e n i  tudi več  kredita  z a 
nje  m e d  dru gorodc i .  T o  čas t  in to z a d o š č e n j e  j im n e d v o m n o  
bratje in se s tr e  v d rug ih  državah  privošči jo ,  da jih s tem n e 
k a k o  nag ra d ij o  za  u s t a n o v i t e v  n a š e  o rg a n iza c i j e  in za t e žk o  
p io n ir s k o  del o  t e k o m  prvih let  n j e n e g a  obstoja .

T o da  č lani  in č lan ice  J S K J ,  ki bivajo  v E ly ju  in državi  
M i n n e s o t i  sploh,  naj ne  bi pozabil i ,  da je novi  je dn ot i n  dom  
last  v s e g a  č lans tva .  A k o  bi se  v E ly ju  u s ta n o v l j e n a  o r g a n i 
zaci ja  ne  bila razširi la daleč  preko  mej  države  M in n e s o t e ,  bi 
J. S.  K. J e d n o ta  ne  bila n ik dar  to, kar je. Za  to im am o v zg led  
na raznih p o dp o rn ih  organ izac i jah ,  ki so o s ta le  l o k a ln e g a  
p o m e n a  in n e k a ter e  teh niti  več  ne obsto jajo .  V e č i n a  č la n 
stva J S K J  biva i zven  države  M in n e s o t e .  A k o  bi bili z a s t o p 
niki  tegia č lan s tv a  na k o n v e n c i j i  v Indianapo l i su  n a s p r o t o 
val i gradnji  j e d n o t i n e g a  d o m a  na E lyju ,  Minn. ,  in ako  bi bilo 
t e m u  p o z n e j e  n a spr oto va lo  č la n s tv o  ob pril iki s p lo š n e g a  g la 
sovan ja ,  bi bila gradnja j e d n o t in e g a  dom a o d lo ž e n a  za nedo-  
g led en  čas  ali za v edno .

T o d a  č lani  J S K J ,  bivajoči  š irom Z e d i n j e n i h  držav,  so  
bili prepričani ,  da bo v korist  Jed not i ,  če  dobi  svoj lastni  
dom, o b e n e m  pa so že le l i  dati  m i n n e s o t s k im  č la n o m  primer-

Vlak, ki vozi iz D ulu tha  na 
Ely and  all points north, ima 
samo dva voza za potnike. Ves 
vlak  je  torej približno tako  
k ra tk a  a fe ra , kot so p redsedn i
ški term ini na Cubi. K ljub  te 
mu ta  m ala  žaba  skoro n e p re 
stano zvoni, tuli in vriska. To 
je  pač edini vlak na  te j  progi, 
za to  se obnaša tako  oblastno in 
razposajeno . Na gotov način 
bi ga lahko prim erja li  šolar- 
čku, ki na  poti v šolo in iz šole 
p a rk r a t  za u k a  pri vsaki obcest
ni farm i.

*
Na Elyju im ajo  letošnjo zimo 

precej snega, toda  n ikakega  res 
hudega  m raza .  Tako so mi za 
tr jevali  in ja z  sem jim seveda 
verjel. Če na p rim er top lom er 
kaže  20  s topinj pod ničlo, p r a 
vijo tam , da tisto sploh ni ni- 
k a k a  zima. Solventnost doseže 
ta m k a jšn a  zim a šele, ko reg i
s tr ira  40 pod ničlo; to solvent
nost pa  je  letošn ja  z im a samo 
e n k ra t  dosegla. V s tar ih  dobrih 
časih je  bilo vse d rugače  in tu 
di zime so bile res zime. Seda
njo zimsko nesolventnost p r ip i
su je jo  sam opostavljeni v rem en
ski preroki vsem mogočim vzro
kom, neka te ri  celo depresiji .

*

P rav  p r i je tn eg a  preseneče
n ja  sem bil neki večer deležen, 
ko sem bil obenem z drugim i 
glavnimi odborniki povabljen  
r.a večerjo  k družini Shipcl. 
P rek ipeva joče  gostoljubnosti ne 
bom opisoval, k e r  ta  je  med na- j fi 
šimi ro jak i  neka j  trad icional-  g 
nega in takorekoč  samoumev- jc 
nega. Presenečen  sem bil nad  n 
pevsko in g lasbeno n a d a r je -  g 
nostjo vse družine. To je  bilo n 
slovenskega p e t ja  nič koliko, z 
seveda tudi neka j am eriškega, r 
in v m rzlo zimsko noč je  zado- 
nela celo ž ivahna m eh ikanska  n 
La Palom a. M lade, tu  ro jene  n 
deklice vam  p repeva jo  sloven- 4 
ske pesmi kot da so se razcve
tele k je  pod Triglavom, v vino
rodni Dolenjski ali zeleni š ta -  j 
jerski. In ko vzam ejo  t r i  lepe 
deklice in dva in te ligen tna  f a n 
tiča vsaki svoj instrum ent v ro
ke, vam  tvorijo  o rkeste r  za bo- j 
gove. Gledaš, poslušaš in se \ 
čudiš!, Kdo bi si mislil, da  naj- l  j 
de toliko veselja in ta len ta  za 1 j 
pesem in glasbo pri skrom ni j $ 
slovenski družini daleč gori na I j 
zasneženem  se v e ru ! <

*
Elyška društva  JS K J so ob  ̂

priliki fo rm alne  otvoritve no- j 
vega jedno tinega  dom a priredi- ) 
la s ija jen  banket. Vse je  bilo 
dobro, lepo, prije tno  in raz- 1 
ig rane  volje, dokler ni prišlo na 
vrsto neizogibno zlo govoranc. 
T a k r a t  pa se začne pokora  za 1 
tiste, ki m orajo  govoriti, in v ne- j 
k a te r ih  s lučajih  tudi za tiste, ki  ̂
m ora jo  poslušati. Revež, ki je  t 
deležen  pokore  iz obeh skla- 1 
dov! V sekakor sem se nekako  t 
izmuzal, ne da bi ga bil preveč 1 
polomil. Ali pa mi poslušalci ni
so hoteli tega  povedati, ker  so j

dobre in potrpež lj ive  duše.
Neki sogovornik pa je  m enda 

upošteval “ new d e a l” in je  n a 
stopil z lepo tipkan im  govorom, 
k a te reg a  nam  je  prečital kot 
pastirsko pismo. To je  bila no
vost in ja z  sem vedno navdušen 
za novosti.

V sekakor, če bom še kda j  na 
govorniški listi k akšnega  ban 
keta , bom zah teva l od stolo- 
ravna te l ja ,  da naj uveljavi po
stavo enakopravnosti , po k a te 
ri bodo vsi govorniki svoje go
vore čitali ali pa  vsi na pam et 
citirali.

M orda bi bilo um estno obrni
ti se na genera la  Johnsona  s 
prošnjo, da  uveljavi pravilnik, 
po k a te rem  bodo morali vsi go
vorniki na  banketih  svoje govo
re čitati. To je  mnogo laž je  in 
z aka j  bi ne hranili  naših  moči! 
Govor se lepo v m iru  napiše v 
tihi hotelski sobici, na  banketi: 
pa  govornik zad rego  svojega 
o b raza  skrije  za  belo papirno 
polo in čita slavnem u občinstvu 
kakršnekoli levite b rez  v idnega 
z a rd e v a n ja .  Brez p a p irn a teg a  
ščita zreti v slavno občinstvo pa 
more le pravi govornik ali pa 
ju n ak .  J a z  pa nisem niti eno 
niti drugo. Brez k r i t ja  gledati  
v sto radovednih , začudenih , 
vprašajočih , t rpeč ih  ali po red 
nih obrazov hi igrača. Med n j i
mi so posejani tud i d ražestn i 
obrazki, ki bi zmešali sam ega 
svetega A lojzija . Iz teh  vzro
kov sem ja z  za  pisane in čitane 
govore. Ali pa  bi bilo m orda  še 
boljše, če hi “ govorniki” m oje
ga ka lib ra  svoje govore spisali 
in j ih  nepreč itane  spravili v a r 
hiv.

* 1

Danes, v nedeljo , ko z a k l ju 
čujem  to kolono, da .jo odpo- 
šljem  v Beautiful Ohio, imamo 
tu na E lyju  zimo 25 stopinj pod 
ničlo. N ekater i  t rd ijo , da  je  ce
lo 30 stopinj, in za ju tr i  nam  
ob ljubu je jo  40 stopinj. Prva 
dva dneva m ojega  b ivan ja  na 
E lyju je  bila tu k a jšn a  zima t a 
ko prizanesljiva , da sem jo ja v 
no pohvalil n a p ra m  večjemu 
številu ro jakov. N e n a d o m a p a  
nam  je p okaza la  svoje volčje 
zobe. J e  že tako, da dneva se 
res ne sme hvaliti p red sončnim 
zahodom , povprečnega človeka 
ne p red  dovršenim 90. letom, 
m innesotske zime pa ne pved 
4. j u l i j e m !

A. J. T.

D R U Š T V E N E  I N  D R U G E  
S L O V E N S K E  V E S T I

ka “Cleveland Press,” je pri
občil zelo laskavo oceno o kn ji
gi v listu z dne 3. februarja . 
Tam pravi med drugim, da 
“The Native’s R e tu rn” ni samo 
knjiga tega meseca, ampak 
knjiga sezone; na svojem last
nem polju pa da je knjiga dobe 
(the book of an era). O Louisu 
Adamiču pravi, da je eden iz
med definitivno važnih pisate
ljev Amerike, eden izmed tistih, 
katerim  je zagotovljeno mesto 
v ameriški književni zgodovini. 
Samo ena knjiga, spisana o po
tovanju v zadnjih letih, se mo
re nekoliko prim erjati  z Ada
mičevo knjigo “The Native’s 
Return ,” to je knjiga “Twelve 
Secrets of the Caucausus,” ka
tero je spisal Esset-Bey; toda 
Adamičeva knjiga je neprimer
no boljša. Mr. Davis poudarja, 
da tudi za tiste čitatelje, ki se 
osebno ne zanimajo za socijal- 
no-politično-ekonomsko vsebino 
knjige, je “The Native’s Re
tu rn ” tako zanimiva knjiga, kot 
si jo morejo le želeti.

William Soskin v v e l i k e m  
newyorškim d n e v n i k u  “New j 

York American” ima tudi zelo 
toplo oceno za Adamičevo knji
go “The Native’s Return .” Do- 
pade mu Adamičev opis v rn it
ve v domačo vas, ženitovanjskih 
in drugih šeg te r  zdravega slo
venskega ljudstva. Priznava, 
da pri čitanju gotovih odstav
kov čitatelja  stisne v grlu od 
ginjenosti. M ed , v rstam i se či
ta, da je kritik nevedoma vzlju
bil malo Slovenijo in ljudstvo, 
ki biva tam. Ugaja  mu opis 
življenja v vasi Galičnik in gle
de legende o Guggenheirnu p ra
vi, da bi sama zaslužila poseb
no knjigo v moderni mitologiji.

Za newyorški “World Tele
g ram ” je napisa! oceno Adami
čeve knjige literarni urednik 
H arry  Hansen. Tudi ta  ocena 
je zelo laskava, prepletena s 
kratkimi izčrpki iz Adamičeve 
knjige. V nekem odstavku 
pravi kritik dobesedno: “Knji
ge, tako privlačne in tako od
kritosrčne; tako upapolne in 
pri tem tako odločne v obso
jan ju  (zatiralcev ljudstva) ni 
bilo spisane po sinu imigrantu 
že “mnogo lun.” Dolgo in vse
s transko simpatično oceno kon
ča kritik s sledečim stavkom: 
“Knjiga je krasno delo, ki bo 
vzbudilo gorke simpatije za u- 
boge, ki so le nekaki zastav- 
ljenci za vladajoče razrede v 
Evropi, ki so pa k ljub ’temu sol 
zemlje.”

Obširno oceno o knjigi “The 
Native’s R eturn” je v newyor- 
škem d n e v n i k u  “New Yorle 
Times” n a p i s a l  kritik  John 
Chamberlain. Tudi ta  kritika 
je zelo topla in simpatična. Kri
tik kratko omenja nekatera  po
sebno zanimiva poglavja knji- 

jge in na konci pripomni, da je 
| posnel le smetano s knjige, 
“brez katere ne bi smel nihče 
biti.” Pisatelj Adamič je ho
tel pronajti  o Jugoslaviji vse, 
in “rezultat tega je knjiga, t a 
ka, kot je še nismo videli prej.” 
Kritik pravi, da “The Native’s 
Return ,” katero je Book-of-the- 
Month-Club razposlal svojim 
srečnim naročnikom, je ena iz
med tistih redkih* originalov, 
katerih ne moremo nikamor 
klasificirati in ki se pojavijo 
med nami na zelo redke čase. 
Kritik pravi, da si ne more 
predstavljati niti ene žive ose
be, kateri se vsaj nekateri deli 
omenjene knjige ne bi dopadli. 
Pisatelj Adamič da je svež, ne
pokvarjen, popolnoma naraven, 
oster, preprost, nežen, poslužu
joč se živega jezika dobre an
gleščine.

Fred T. Marsh, katerega oce- 
; na je priobčena v dnevniku 
“ New York Sun,” imenuje knji
go “The Native’s R eturn” pra
vo zakladnico z ozirOm na opis 

j naroda, ljudske mitologije, zgo
dovine, n a r o d n i h  posebnosti, 
vlade, ekonomskih razmer itd. 
Po njegovem mnenju je, brez 
ozira na politično prepričanje 
čitatelja, knjiga očarljiva od p r
ve do zadnje strani.

“New York Evening Post” 
1 imenuje knjigo “The Native’s

Jugoslovanska Katoliška Jednota v A m e r i k1
El j. Mliwnotm

G L A V N I  O D B O R
a) Izvrševala! odsek:

Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave.. W a u k eg a n . u- 
Prvi podpredsednik: M ATT ANZELC, B ox 12, Aurora, Min«- land.O 
Drugi podpredsednik: LO UIS M. KOLAR, 6011 B onna Ave-Ciev^ 
T ajnik : ANTON ZBAŠNIK , Ely, M inn.
Pom ožni tajn ik: LO UIS J. KOM PARE, Ely. Mirm.
B lagajn ik: LOUIS CHAMPA. Ely, M inn. iirzB pa
Vrhovni zdravnik: DR. F  J. ARCH, 618 C hestnut 8t., P ltWD“,#ir'A?*' 
U rednik-upravnik g lasila: ANTON J. TERBOVEC, 6117 St.

Cleveland. O.
( b) Nadzoru! odsek:

Predsednik: JO H N K UM ŠE, 1735 E. 33rd St.. Lorain. O. , o.
1. nadzornik: JANKO  N. ROGELJ, 6207 Schade Ave., C lev«8' • |
2. nadzornik: JO HN BALKOVEC. 5400 B utler St., P ittsburgh pl
3. nadzornik: FRAN K  E. VRANICHAR. 1812 N. Center St.. ^
4. nadzornik: JO SEPH  M ANTEL, Ely. M inn.

G LAVNI PO R O TN I O DBO R: Q
P redsednik: ANTON O KOLISH, 1078 Liberty Ave., B arb erton .
1. porotnik: JOHN SCHUTTE, 4751 Baldwin Ct„ Denver,
2. porotnik: VALENTIN OREHEK, 70 U nion Ave., Brooklyn. *
3. porotnica: ROSE SVETICH, Ely, Minn.
4. porotnik: JO HN ŽIGM AN. B ox 221, Strabane. Pa.

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Ciair Ave.. C leveland, O . ^

ZDRUŽEVALNI O DBO R: n
T ajnik: JANKO  N. ROGELJ. 6207 Schade Ave., Cleveland, u. jjj.
1. odbornik: FRAN K  E. VRANICHAR, 1812 N. Center St.,
2. odbornik: M ATT ANZELC, Box 12. Aurora, M inn.

Pravni svetovalec: WM. B. LAURICH, 1900 W. 22nd

Vse s tv a r i ,  t ika joče  6e ura d n ih  nadev,  na j  8« poš i l ja jo  na  
d e n arn e  pofti ljatve pa  na  g la vnega  b laga jn ika .  V se  p r i t o ih e  in p r : \ , - nov. p „«*» 
s lovi na  p redsedn ika  po ro tnega  odbora .  Proftnje  eh sp re jem  novin  vr b°f
za EviSanj« zavarova ln ine  in  bo ln iška  spr ičeva la  n a j  se po&iljajo 
zd ravn ika .  ej0bi °j'

Dopis i,  d ru š tv e n a  naznani la ,  oglas! , na ročn ina  nečlanov in
bIovov nn j  se pošil ja jo  na  n a s lo v :  N ova  I)oba, 6117 St .  Clair Ave., vRT1sk* 1

J u g o s lo v a n s k a  Ka to l iška  J ed n o ta  v Amerik i je na jbo l jša  
v a rova ln ica  v Zedin jenih  d rž a v ah  in p lačuje  najl ibei a lne jše  podpore 8 i*1 p>j
J e d n o ta  je z as to p an a  sko ro  v vsak i  večj i s lovensk i  nase lb in i  v ajj p*
hoče p o s ta t i  n jen  član, na j  se  zglasi pr i ta jn ik u  loka lnega  d ru s t  plen* j
p iše na  g lavni  u rad .  Novo d ru š tv o  se  lahko  us tan o v i  z 8 člani " e 
neozira je  se na  n jih  vero ,  poli tično p r ip ad n o s t  ali n a rodnos t .  Jed* v nji*
tud i  o t ro k e  v s ta r o s t i  od dneva  r o j s tv a  do 16. le ta  in o s tane jo  latl ukom oddelku do 18. leta. P r i s to p n in a  za oba oddelka je p ros ta .

P rem o žen je  znaša  nad $1,600,000.00.
Odrast i oddelek je nad 104%  so lven ten ,  m lad insk i  nad 2,<
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dočnosti. N i t '  Jap°n;^  $  j/"« 
Rusija si ne želita v°j ^  ^  
imeti jo hoče j aP°n lllCjje ^ k  
klika, ki se boji revd j d
ma, ako naroda ne znJf̂ 0 $  1̂ ° 
T:im patriotizmom. .jV. $  
odličen ameriški časni j, 
v e r  C l a r k ,  k i  » e  j e  ’  f * *  P b ' 
stvu več le t  u d e js tv °v ; t®
ponskem in K i ta j s k i1- a

RUSKI VOJNI *  j j  , * 
Vorošilov je na
kongresu v Moskvi \ vs8l( fi«:, 
den izjavil, da *
pride do vojne z JaP0̂  bo .
sija si želi miru m L
padla nikogar, toda ^po^^oi 
svoje meje. Ob ^,1# ■, \
vazalne d r ž a v e  
torej Rusija zgradila ( i 
koncentrirala večje ,jfUj *4 
jaštva. V v o j a š k e * ; ,  ^
Rusija bolje P ^ 0>  l  k  
kdaj prej. Ako gle$ Jai|jr
skusi invazijo ruske# ty  
?.e bo opekla.

' % ----------tl
PORABA PIVA '

se je od leta 1914 n»P L  
la za polovico.
eija rajši poseea fc trt \
pivnice. Tako poi°c 
ski department, ,  , | |

LEPA P R 1L O ^ °k y
’ — T ”i & f d  „'Nndnlievanie 'z jce ' d  \ l  

VO C iv i l  W o r k s  S e l ' *  ^  | «v,

nem mestu. Na ta
nejo storiti nekaj j  \\ ’
svoje članstvo in f 1 ^o' ? ^ 't
pom agati v r e d n e ' 1'1 J'i
da dobi začasno

I) 1 .. ^  is
VLADA PROTI BjjSv , 'ti

NEZAPOSLEN

V lada  hoče j S
dansko romanje t  ^  U  
sirom dežele. x 
gency Relief A d m ^  dlfr yS  
pregovorila želeZf  ' pr°sV f t)*0 
naj omejijo zlorab p
ženj skritih  potm . lagti J  L, 'v 
žavne in mestne u0fie i  
s trožje  izvrševale ‘ i0fic j  L S  
“ hitch-hiking” P° * p o y  
S vrh a tega  stro%$e -e t jy  ^  \« 
n j a  je, da se r0.r” 
ka jt i  l judje, ki deP’/ ^ r
več t rp ijo  ob s e d a  ,], : j
Ne dobivajo PoClF ^  
nikjer. p1'1 J

Vlada pa usta« 0 roKf r, J,
2 0 0  središč za ° kje1 M  /!?*«
čih bfezposlenceV’ jj-a' • . v
jo stan, hrano *  
oskrbo. D o s e d a j  • oSio j - L ‘o
volila $3 ,605 ,5 0 0  I J ,
l judi v 3G država* •

(Nsdslievsnie li t. errsni)

je naročil več sto izvodov te za
nimive knjige pred 1 . februar

j e m ,  jo je dobil po znižani ceni, 
in jo razpošilja naročnikom po 
$2.00  komad, dokler zaloga ne 
poide. Naroča se na naslovu: 
“Enakopravnost, 6231 St. Clair 
Ave., C le v e la n d ,  Ohio.” P ri^  
pomniti je treba, da je zaloga 
prej omenjenega odbora omeje
na in, ko po ide ,  bo knjigo mo
goče dobiti le v knjigarnah po 
regularni ce n i  S2.75 izvod.

A

Literarni k r i t i k i  velikih ame
riških dnevnikov prinašajo si
j a j n e  in n a v d u še n e  ocene o k n j i 
gi “The Nat)vc’s Return,” ka
tero je sp isa l  n a š  rojak Louis 
Adamič in katero je Look-of- 
th e -M o n th -C lu h  P1 iznal za n a j 
boljšo novo knjigo.

Elrick B. Davis, literarni u- 
redhik (_*}g\*elandskega dnevni-
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Return” za najboljšo potopisno 
knjigo, obenem pa knjigo g lo -; 
bokih osebnih izkušenj, sliko 
visoke kmečke civilizacije in z a - ' 
pletene politične situacije. Knji
ga da nima niti enega mrtvega 
odstavka in je vredna odlike 
" treh  zvezd.”

V nedeljskem magazinu “New j 
York Herald-Tribune” priobča \ 
Dorothy Thompson zelo toplo 
oceno o Adamičevi knjigi. Po 
njeni izjavi je knjiga “The 
Native’s Return” skoro poezija 
in kot potopisna knjiga tako o- 
čarljiva, da ko jo prečitaš, za
čneš iskati informacij kdaj vo
zijo parniki proti dalmatinski 
obali. —  V dnevniku omenjene 
publikacije je priobčil obširno 
in zelo pohvalno oceno Lewis 
Gannett. Lepo oceno o Adami
čevi knjigi je priobčil tudi “New 
York Daily Mirror.”

Neki kritik izjavlja, da je 
knjiga “The Native’s Return” 
prinesla jugoslovanskemu ljud
stvu v enem dnevu več ugodne 
publicitete, kot so je bili J u 
goslovani deležni v vseh pet
najstih  letih vse od ustanovitve 
Jugoslavije.

Navedli smo samo nekatere 
kratke izčrpke ocen literarnih 
kritikov velikih ameriških li
stov, katerih skupna naklada 
znaša več milijonov. Škoda, da 
nam prostor ne pripušča pri
občiti vsaj nekatere teh laska
vih ocen v celoti, da bi naši či- 
tatelji videli, na kako lep in 
privlačen način je znal pisa
telj Adamič Slovenijo in Jugo- 

I  slavijo predstaviti Američanom 
lin kake tople in, sijajne ocene 
je deležna knjiga “The Native’s 
R eturn” v ameriških literarnih 
krogih.

R A Z N O  IZ  A M E R I K E  I N  
I N O Z E M S T V A

(N adaljevanje iz 1. strani)
lilci po nekaj letih preizkušnje 
zopet odpravili. Pred meseci 
ga je zadel delni mrtvoud, ka
terega posledicam je zdaj pod
legel.

EKSPORT ameriških izdel
kov v Rusijo se je v lanskem 
decembru, to je komaj dober 
mesec po priznanju ruske sov
jetske vlade, potrojil. Jeklar
ska industrija pričakuje novih 
velikih naročil iz Rusije, kakor 
hitro se uredi sistem finančne
ga kredita, s katerim se zdaj
bavi zvezna vlada.

\   i
VOJNA med Japonsko in Ru

sijo je najbrž stvar bližnje bo-
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v  O f f i c i a l  O r g a n  ▼  
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S o u th  Slavonic Catholic Union.
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AMPLIFyiNG T H E  VO IC E  OF THE  E N G L I S H  S P E A K I N G  M E M B E R S

C U R R E N T  t h o u g h t

^ealth-A Priceless Treasure
^ nt'y while traveling  betw een Cleveland and  Chicago I 
(lilts man board ing  the t ra in  a t  one of the  in term edia te  
lj ' With the assistance of w h a t  a p p e a re d  to be his n e a r  rel-
te
^  , as a young m an of abou t 30, hist body lean and  slightly 
#!ofj, mPlexion pale, and  a voice th a t  be trayed  his earnest  
the t° detract a s tra n g e r ’s a tten tion  from  his ailment, 

lad* s^°PPe(  ̂ only ^or ^ ve m inutes a t  this station. The 
-ed / eS anc  ̂ th ree  m en— presum ably  his rela tives— were 
i ° bid him a hasty  farew ell— one th a t  was short  but 
„„ which ref lec ted  a deep sym pathy, bu t also w ith  a 

"ltlCe th a t  all would tu rn  out well, 
the train s ta r ted  moving again  I could not help but 

l>eaf nees adm iration  for this m an  who tr ied  so h a rd  to 
c&r tl°.riTla!'—W 1̂0 so h ar(t  to im press the  occupants  of
W a i 1 ment  was of little consequence.
*ais f°-legain h ea lth — th a t  priceless t reasu re , which we 
if a*l to apprec ia te  fully until it  is lost— was this m a n ’s 
^  cern. All o ther in terests  in life w ere of little conse- 

satisf° ^ 'ni‘ daiJy occupation, recreation, etc., could not 
^ a ' | lCt°rily executed  w hen the  s ta lw ark  of sickness hov- 
Hen 'V-°Ver like an eagle s ta lk ing  his prey.
I) j Slckness overtakes a m an his chief th o u g h t  is to gel 
if r 6 Seeks such medical aid as will benefit him. He de- 
!sta°T accustomed daily routine and  subjects  himself

, 'Urin ( Care so th a t  he may recupera te  from  the  illness.
" i \  ^  Sllcli a critical period a m an  cannot and  m ust not

V  *  his finances, for such w orries enhance the  disease 
■' I f 1 the hum an pow er of resistance.
15 i \ Se u sort of compensation rep laces  the  income unearned  

!itt e / ! . absence from work, how much easier it is fo r  one 
 ̂to an a ilm ent to recover th a n  it is for the  one who 
fclj, leceive any compensation w hatsoever  during  one’s

Mb
sr^ '^ f i ts— one of the  m any benefits offered by our SSCU 
lfCed ,3erS—̂ supplants , in part ,  a m em ber’s income lost due 
lit 1(̂ n e s s  resulting  from  illness.
1«  ̂_e our old-timers, m em ber of m any yea rs ’ standing, 
i t  t n Some lodge banquet,  and  the  chances are  good th a t  

a*3ou  ̂ th e  time he was ill and  unable  to work, with 
it 6 Cû  suddenly, and  how the  dollar-a-day sick 

r°ved to be such a big help.

‘He •fX̂ er*enced youth m ay be inclined to th ink  th a t  the  
°bi ,receiviiii? sick benefit  a re  remote, th a t  it isn’t  neces 

jj t  Ir>sured aga ins t  sickness.
• S   ̂ 0 knows w h a t  fa te  has  in store for us tom orrow . A 

tha y today  m ay be ill tomorrow.
^ch C°st carry ing  not only sick benefit  insurance, but 

.'°n, iH eilt, operation, and  dea th  benefits  o ffered  by our 
( W VS° Snial! in comparison with benefits  to be derived, 
J îtkr ^Ur'tr m an and  w om an assumes an unnecessary  risk
V 0 carry insurance with our South Slavonic Catholic

|  the
i) kVt ° t  every m em ber of our  organization  to w arn  a 

unnecessary risks th a t  he or she is tak ing  by 
■.ui f ra terna l  insurance, and  it is also the  duty  of each

\ h ,  exP*ain the  benefits  o ffered  by our SSCU, a m utual 
er>efit insurance organization.

------------------o------------
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f n d , 0  G e o r g e
n Lodge, No. 180, 
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k  ^0U to Its i Adamic’s Works Displayed
tttine Dance I Cleveland, O.— A very in te r

esting display of Louis A d a 
mic’s books is exhibited in the  
showcase of St. Clair Library. 
This includes all of A dam ic’s 
w orks except “ D y n a m i t e , ”  
which is out in circulation.

In the cen te r  of the  case is 
the  o r i g i n a l  m anuscrip t  o 
“L aughing  in the  Ju n g le ,” p re 
sented to Dr. Jam es  W. Mally 
by the au thor. This m anuscrip  
shows the  processes, changes, 
etc., a book goes th rough  be
fore it becomes a book. A p rin t
ed copy of “Laughing  in the  
Ju n g le ” is lying beside it, by 
way of contrast.

T here  is also an au tog raphed  
copy of “ The N ative’s R e tu rn ” 
p resen ted  to th e  l ib ra rian  by 
Dr. Mally.

An earl ier  work of Mr. A d a 
mic’s, a t rans la tion  of C a n k a r ’s 
“Y erney ’s Justice ,” is also on 
display.

  o----------
CASTOR OIL

Castor oil, th e  common ca th 
artic, is ex trac ted  from the 
beans of a p lan t  known as the 
castor plant.

ruary. Come early  and stay 
late.

F ran k  “L efty” Jaklich, 
No. 180, SSCU.

:B'RIEFS
New  York and C leveland  

critics hail Louis A dam ic’s 
“The Native’s R e tu rn ” in the  
most enthusiastic terms. No 
book, in fact, has been received 
more favorably in m any years. 
William Soskin, writing in the 
New York A m erican (and  sim
ultaneously in ten o ther H earst  
newspapers, with a to ta l  cir
culation of 6,000,000), calls it 
“ an elegant book which, I con
fess, I am unable to review ju s t
ly. There is too much in it.” 
John Chamberlain, in the  New 
York Times, says, “ We cannot 
conceive a person living who 
won’t like at least portions of 
‘The Native’s R eturn .’ No one 
can afford to be without it. The 
writing of it is tender, pungent, 
flexible.” Lewis Gannet, in the 
New York Herald-Tribune, calls 
it “one of the  most memorable 
books I have ever read. I t  has 
the sunlit s trength  of the  soil 
in it.” In the New York Sun, 
F red  Marsh declares th a t  Mr. 
A dam ic’s book is th ree  books 
in one. “No one but Mr. A da
mic could have written  it or 
anyth ing  like it.” H arry  H an 
sen, of the W orld  Telegram, 
says, “Rarely has the  money of 
the Guggenheim b rough t richer 
results. This is a gorgeous work 
th a t  will make w arm  sym pathy 
for the Yugoslav people who 
are but pawns for the  overlords 
of Europe and yet a re  the salt 
of the ea r th .” Elrick B. Davis, 
of the  Cleveland Press, says, 
“Louis Adamic, is on« of .Am er
ica’s definitely im portan t w rit
ers. ‘The Native’s R e tu rn ’ is, 
in sober fact, the  book of the 
season. In its own field, it is 
the book of an e ra .”

Return of the Shadow

A com posite picture of the
SSCU Supreme Officers, bowl
ing cham ps of SS. P e te r  and 
Paul Lodge, No. 66, SSCU, of 
Joliet, 111., ABC alleys a t  the 
Coliseum, Columbus, O., and 
scoreboard of ABC tournam ent 
leaders  during the  ABC to u r 
ney held in 1933, has been as
sembled ingeniously on one 
arge  pho tograph  by Lodge No. 

66, who presented  this picture 
lo the  South Slavonic Catholic 
Union. The presentation was 
made by F ra n k  E. Vranichar, 
Third Trustee, in- beha lf  of 
Lodge No. 66, to the Supreme 
Board at its annual session held 
recently in the  new home office 
building a t  Ely, Minn. Lodge 
No. 66 bowling team rep resen t
ed the  SSCU in the ABC tou r
nam ent held in Columbus d u r 
ing 1933. •

I h

Salida, Colo. —  T h e  d o o r  
slowly opens an inch at a time. 
Slowly and noiselessly, little by 
little, f inally to adm it the head, 
then  the  shoulders, then the 
body. Follows a s ta r tled  ex
clamation! The shadow of more 
bodies, then  thum ps of bodies 
falling. A loud noise, and all is 
quiet. At last they  have caught 
him. The lights are tu rned  on 
to see who the  mysterious per
son is. Well, guess who it is? 
None o ther  than  the  Mount 
Shavano Shadow, here with 
more news for the  Mount Shav
ano Lodge.

Mount Shavano Lodge will 
hold its next meeting Feb. 11, 
and h e re ’s hoping th a t  we will 
have a full a ttendance . Let us 
t ry  to m ake it a record meeting 
and hope th a t  each one^ of us 
will be present.

A nd ano ther  th ing— we hope 
th a t  the  fou r  bachelors will 
have a lot of success with their  
funny story contest. Some of 
these days when I have my face 
lifted, and a snap shot taken  of' 
my mug, I will join the  bach
elors by sending in my funny 
story.

Oh, oh, someone calling! I ’ll 
be seeing you. A door close- 
with a bang, a loud thum p, th a t  
of something landing hard , and 
the Mount Shavano Shadow is 
gone.

But no, he still can be heard  
saying something. I get it now. 
And here it is: I ’ll be with you 
when the  roses, bloom again.

A lbert  Godec (The Shadow ), 
No. 224, SSCU.

   -o----------
A t te n t io n :  V oice  o f  th e  W e s t

Springdale, Pa .— The Bach
elors were very g lad to receive 
your letter and are tak ing  this 
privilege to th an k  you for your 
efforts. Your ta len t  should not 
be wasted. W hy not en ter our 
Funny Story Contest? If you 
will be kind enough to send us 
your name and address, we will 
be very glad to correspond with 
you.
The Bachelors: Stanley Progar,

Charles Figile, George Trem-
pus.

 0----------
PvIODERN VERSION

M other ( teaching a lphabet)  : 
Now, dear, w ha t  conies afte r  
“ O ” ? .

Child: Yeah!

A Winner Never Quits
Springdale, Pa. —  F e l l o w  

members, all you have hea rd  so 
fa r  came from, my humorous 
side, and so today  I will turn  
over a page. Today I play the 
role of a public speaker. No, I 
do not s ta r t  out with, Unaccus
tomed as I am to public speak
ing. I have a b e tte r  line. W atch  
for it.

Friends, speakers  are  more 
interesting if a t  one time or an
other they  tell a story or joke. 
Today my opening story has a 
g rea t  bearing  on the  subject I 
choose to discuss. It seemed 
th a t  one n igh t two ambitious 
young boxers were battling 
away in the  ring. I t  was a slow 
f ight till one boxer hit his op
ponent a h a rd  wallop on the 
chin. He imm ediately  said to 
his knocker, “Pal, you pressed 
my button of success and here 
is where I knock the  daylights 
out of you.” And he did th a t  
very thing.

I am  here  today  to explain 
the  topic, “A winner never 
quits, and  a qu itter  never wins.” 
W h a t  I have said before many 
others, I will r ep ea t  again. Life 
is only w h a t  you m ake it. Good 
or bad, you are the main actor 
on life’s stage, so play your 
p a rt  th roughou t life with your 
chin up despite all odds. If life 
deals you a sock on the  chin, 
take  it with a smile and  go on 
fo r  more. You will find life al
most hum an and it will stop 
knocking you when it sees you 
are  determ ined  to succeed. 
Knocks before success, is a 
common saying among the  wise 
men. You will b e 'd e a l t  plenty 
before you climb the  ladde r  of 
success, so p repare  for them. If 
one rung on your lad d e r  breaks, 
repa ir  it, and climb on. Never 
let a knock keep you down, 
f ight back and there  will be 
only one th ing  waiting fo r  you 
at the  end of a cruel,, hard , 
bumpy pa th  of life. That, my 
friends, is success. The m ajo r
ity of successful men are all 
g radua tes  of th e  college of 
H ard  Knocks. They were able 
to take  it, so why not you?

Some wise men say th a t  all 
th ings come to those who wait. 
That  may be so, but rem ember, 
my friends, w eight also broke 
the cam el’s back. W hatever  
your business m ay be; keep 
plugging ahead , never wait. 
Delay is very costly. Rem ember 
this, “There is alw ays a better  
job than  yours, so f igh t  fo r  i t .” 
Keep in mind these four  rules 
of success and you are bound to 
get ahead . The first is the  most 
im portant. A w inner never 
quits, and a qu itter  never wins.

. Bear th a t  in mind. The other 
’ j th ree  should be your first 

thoughts  as you aw ake  in the 
morning. Remember, keep your 
chin up, keep  plugging, and 
th a t  the world has no use for a 
loafer.

Coming back  to the  story of 
the  boxers we find this, a sock 
on the chin d idn’t  discourage 
him. He fough t  back hard , 
w ent to take  w h a t  was dealt 
him, and there  was only one 
ending. He came out on top. In 
your daily  f igh t  fo r  existence, 
rem em ber the  boxer. One blow 
on the chin d idn’t  stop him, it 
encouraged him on to victory. 
W hen you hit upon a stumbling 
block, step into the  boxers 
shoes and  niove th a t  obstacle. 
Remembers, de term ination and 
success are  brothers. As my 
part ing  rem ark  keep this in 
mind, the  sweetness of success 
will wipe out all the bitterness 
a tta ined  fighting  for success. 

Boost your lodge!
One of the  F o u r : 

S tanley R. Progar.

Bro. Joseph A gnich, first 
Supreme President of SSCU, o f 
ficially opened the new SSCU 
home office building a t  Ely, 
during a b anque t  and program  
of exercises dedicating the new 
building. B anquet was held  in 
the Memorial School Cafeteria  
Saturday , Jan .  27. All mem bers 
of the  Suprem e Board spoke, 
as did the  contractor and  a rch i
tec t  of the  new building. T rib 
ute was also given to Joseph 
Pishler, deceased, fo rm er  Su
prem e Secretary, by a round of 
applause  given to Mrs. J. P ish
ler. wife of the  deceased.

and Frances, harm onize beau ti
fully in trio singing, and ar 
fas t  becoming known as the  
Boswell Sisters of the  Slovene 
community of Ely. At lodge 
meetings, dances and o ther so 
cial a ffa irs  this fam ily  group 
constantly is being called upon 
to sing and play. All are m em 
bers of our South Slavonic 
Catholic Union.

Shepel fam ily  of Ely, Minn.,
is truly a musical group. Marie, 
Josephine and Frances are  ac
complished players on the  ac
cordion, violin and piano, re 
spectively; F ra n k  Jr. plays the 
cello and Edw ard , ano ther  jun 
ior, plays | the flute.. Mr. and 
Mrs. Shepel a re  t ra ined  in voice 
culture. But th a t  is not all. The 
th ree  sisters, Marie, Josephine

Ledge No. 2, SSCU, of Ely
Minn., will hold a dance S a tu r
day, Feb. 10. Excellent music 
will be furnished by Peppy  Lou 
Kotzian. Dancing will begin at 
8 :45 and will continue until 12. 
Admission is only 35 cents and 
10 cents. All SSCU members 
and friends of Ely are cordially 
invited to attend.

Pittsburgh Plans Grand March Forward
Pittsburgh, Pa .— The English-conducted lodge, the  P itts 

burgher, No. 196, SSCU, of P ittsburgh, Pa., has decided to pu t 
forth  again its claim for m erit and  distinction tow ard  the aim 
of spirited progress in the SSCU for which it w'as once popular 
in the  pages of the  New Era. The try ing , lean years  of the  
depression proved disastrous to the  lodge’s m em bership roll, 
decreasing it to one-third of its 1930 number. “H a rd  tim es” 
are slowly receding into the  pages of history and as now a 
bright light of resuscitated  hope and enthusiasm is perm eating 
the whole people of the  nation, the  P ittsburgher  is grasping 
the situation.

“Strike the  iron while it is red ,” is the  motto assumed by the 
P ittsburgher membership in their  effort to enshrine again the  
lodge’s prestige and irf their  cam paign to multiply the ir  number. 
The initial step of this drive will be a “P e p ” m eeting open to 
the public. This “ P e p ” m eeting is p lanned and outlined to be, 
besides the first of its kind in local Slovene circles, one of the 
g randes t  spectacles of spirit and enthusiasm. It will be a meet-ft
ing 'in one way, a social ga thering  in another, a pa rty  in a th ird  
way and a good-time jam boree  in all.

The general topic of the  evening will be fra terna lism  and 
such as is in te rpre ted  by the  Constitution and  By-laws of the 
Union. In particu lar, it will be a little convention of the  youth 
in the Union, displaying their  reaction to these f ra te rn a l  prin
ciples embodied by the SSCU. This voice of the first American 
generation of Slovenes will proclaim its zeal tow ard  the Union 
and its appreciation to the elders who have w rought the insti
tution.

We are sorry to state th a t  our elders are very slow in giving 
youth the p roper  recognition it deserves. Then again they seem 
so incredulous at times of the  you th’s sincerity in the  Union’s 
endeavors tow ard  progress; they  imagine, no doubt, th a t  their 
years of toil and hardship  spen t in building the organization 
will suffice in upholding it fo rever;  they seem oblivious to the 
fact th a t  with the ir  encrouching age the ir  dream  and ideals in 
the Union will go likewise, unless there  is rigorous young blood 
to keep it intact and up to the  times— th e re  is no set s tandard  
for fra ternalism  neither is there  a code fo r  any progressive 
endeavor.

There is no doubt a t all th a t  the  youth of the  Union has been 
neglected and embittered to enemy degree ;  it is miraculous th a t  
there  are left these few th a t  still are in the  organization.

The Union at its 1929 convention fo rm ed  a program  of ath- 
etics which, if it had  been allowed to materialize, would have 
leaped a lot#to uphold  a satisfied ai^d growing youthful m em -,, 
bership. “ Penny wise and  pound foolish” of the Union were 
not aw are  in their  lengthy treatises against the athletic fund 
that  they  were nipping the  bud of the ir  dream s and ideals. W as 
it, not proven to them  th a t  the  English-conducted lodges, with 
their growing membership, were doing more good th rough  a th 
letics, f a r  more good than  the few  thousands of dollars ex
pended for it. Did it not feel just  a little disastrous to them 
when the  English-conducted lodges were falling a t  the rate  of 
20 to 40 per cent every month when the  athletic fund was abol
ished? Though we are  proud of our Slovene paren tage  and of 
our Slovene nationality, let it never be forgotten  th a t  we are 
American in every fiber and particle of us*. We are tau g h t  to 
have d ifferent viewpoints tow ard  life— we are not products of 
gymnasiums th a t  require  only loyalty as a perquisite of charac 
ter— we are imbued with the  spirit of freedom. The bond of 
athletics in our lodges form ed the  nucleus of a common under
standing in a real American w ay; just  as athletics form a com
mon ground of approach  in the  general life of we Americans.

If more ap p a ren t  action is expected from our young men and 
women the  English language must not be ridiculed and scorned 
on the  floors of our conventions! T h a t ’s enough of that.

Then there  are m any more topics of in terest th a t  will be dis
cussed a t  the P ittsburgher  “P e p ” rally, as the  officers of the 
following lodges will give the ir  viewpoints on m atte rs  tow ard  
the be tte rm ent and progress of our English-speaking youth in 
the SSC U :

Jefferson  Collegians, No. .205, Canonsburg, Pa.
Export Majesties, No. 218, Export, Pa.
Center Ramblers, No. 221, Center, Pa.
The officers of the following senior lodges will also be 

p re s e n t : N
St. Jo sep h ’s, No. 12, P ittsburgh, Pa.
St. S tephen’s, No. 26, P ittsburgh , Pa.
Blessed Virgin of the  Assumption, No. 182, P ittsburgh, Pa.
Oh, yes! The da te— Thursday, Feb..8, 1934, a t 8 p. m., in the 

Slovene Auditorium, at 57th and  Butler Streets, Lawrenceville 
District, Pittsburgh, Pa. T h a t ’« the  time and place of the  big 
“P e p ” meeting, open to all, to everyone who can wobble— even 
“Little S tan .”

Say, Stannie, old boy, why don’tcha  come down sometime?
John  Furar,  

Secretary, No. 196, SSCU. 
------------------o------------------

C leveland Sokols are to hold 
their  annual Sokol Day next 
Sunday, Feb. 11, in the  Slovene 
National Home. Program  will 
commence at 3 p. m. Czech So
kols will take  part  as guest per
formers. Sokol Day consists of 
an exhibition of calisthenics in
dulged in by classes of boys and 
girls, and men and women; 
perform ance on the horizontal 
and parallel bars, and a dance 
in the lower hall of the Slovene 
National Home. The public is 
invited to attend.

Our Home Singing Club
Lorain, O.— The Singing Club 

Our Home invites you all from 
fa r  and near to a ttend  the ir  big 
m asquerade dance to be held 
Sa turday  evening, Feb. 10, in 
the Slovene National H om e’s 
big ballroom. Music will be 
furnished by Mr. Louis Seme’s 
orchestra. Admission is only 25 
cents.

Everybody come dressed in 
your best, worst, funniest, or 
prettiest. This dance is fo r  a l l . , 
Three prizes will be aw a rd ed  :j

First prize of $3 will go to the 
best costume (one which has 
the best m eaning), the  second 
prize of $2 will go to the  p re t 
tiest, and last will be a prize of 
$1 to the  funniest and  most 
comical.

Please rep ly  personally  by 
your a ttendance  a t  the big mas
querade  dance on Saturday, 
Feb. 10, a t  the  National Home 

|.on Pearl  Ave. and  E. 31st St.

Agnes Jancar .
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Springdale , P a .— Time. The 
most im portan t  w ord  today . It 
lias arrived. Time for the  Four 
B achelors  to do th e ir  s tuff  
again . Things have been quite 
in Ye Ole Country  Store this 
week, bu t with the  a rrival of 
th e  bachelo rs  th ings a re  due to 
pop. W e a re  w aiting with (he 
patience  of an Indian  fo r  the 
opening da te  of th e  contest. 
W a it  with us.

T hough  our business is slow, 
here  is the  opinion of some of 
our hometown m erch an ts :

“ It suits me,” says the  tailor. 
“ My business is sound,” said 

th e  bandsm an.
“ I t ’s cork ing ,” quoted the 

bottler.
“ I m ake  both ends m ea t ,” 

said the  butcher.
“ I t ’s all write  with m e,” says 

the  au thor.
“ Business is d e a d ,” says the 

unde r taker .
“ I t ’s ho t,” said the  fu rnace  

tender .
Here is an advertisem ent 

from  one of our fr iend ly  com
p e ti to r ’s store window. W e 
th o u g h t  you would like to see 
it. “ I w an t  eggs an d  I w an t  
them  b a d .” D raw  your own 
conclusions.

Believe it or not, one of the  
Bachelors  is also a Justice  of 
th e  Peace. The o ther  day a 
t ra m p  was b ro u g h t  before  him 
fo r  tak in g  peanu ts  off a stand. 
The cha rge  was im personating  
an officer. Also a young couple 
w as  b ro u g h t  before  him. I t  was 
a b reach  of promise suit. His 
s tand  w as “ He who courts and  
lu n s  aw ay, lives to court an- 
o th e r  d a y .” She based her  case 
on “ He who courts  and  does not 
wed, has  to go to  court in
s te a d .” The Justice  of the  
Peace  re ta l ia te d  with, “ Two is 
com pany and  th ree  is divorce.” 
The case ended  in a lovers’ 
quarre l.

A ttention, readers .  N e w s  
flashes, from the  scandal sheet. 
If th ings keep on the  w ay .they 
are, two of the  bachelors  w on’t 
be bachelors  anym ore. Some
one listened in and h e a rd  th is:  
S tan ley :  “ I love t h a t  g irl .” 
Charles: “ I second th a t  emo
tion .”

W e now open the  door of the  
J . J. studio; from w here  we 
hope to c lea r  aw ay  all your 
blues an d  place a smile on all 
faces. Listen, 1 h e a r  voices. 
S h ip ’s s te w a rd :  Your lunch
will be up in a minute, Mr. 
Krupp. Mr. K rupp ( seas ick ) : So 
will my b reak fast .

O ur neighbor, Mr. Jones, has 
recen tly  become the  f a th e r  of! 
trip le ts. L e t’s listen in as the  
m inister s topped  to cong ra t
u late  him.

M inister:  W ell Jones, I h ea r  
t h a t  th e  Lord has smiled upon 
you.

Mr. Jo n e s :  Smiled on me, 
heck, he laughed  out loud.

Everyone has  enemies, and 
the  Bachelors  a re  no excep
tions. H ere  is w h a t  one of our 
poetical enemies has to say : 
Chick and  Nick, F ra n k  and 

Stan,
A re the  boys you ough t to g e t ; 
They  a re  the  fou r  t h a t  t ry  all 

th ey  can 
To m ake  you f re t  and  sweat. 
They  call them selves the  Bach

elors Four,
A nd  th ink  they  a re  very  sm art. 
T hey  loaf all day  a t  the country  

store
A nd t e a r  the  w orld  apa rt .
All the ir  gab  and  nonsense 
They  publish every  week.
Ah, w h a t ’s the  use of climbing 

th e  fence,
They m ake me very  s ic k ;
I wish I could see them ,
A nd tell them  w h a t  I th in k ;
I know th a t  would stop the ir  

pen
And dry  up all th e ir  ink.

Special notice to our unseen 
f o e : Listen, Buddy, did you 
ever h e a r  the  old say ing : Mos
quitoes a re  religious. F irs t  they

Colorado Sunshine
Denver, Colo.— I wish to s a y : 

Hello, Mount Shavano Lodge, 
w ay up in those snow -peaked  
hills of Salida, Colo. I read  
your article, Bro. A lbert  Godec, 
and I believe you have the  same 
feeling tow ard  your lodge as I 
have tow ard  mine. D on’t  give' 
up, s tay  r igh t  with it, and  at 
the  end you will be successful. 
Come on, m em bers, stick with 
A lbert, and  I ’ll b e t  you will 
have some g re a t  t im es this sum
mer. Tt may be possible t h a t  a 
few  autom obile  loads of our 
m em bers will come out to see 
you sometime, for we have b/ien 
th e re  before  d ee r  hunting. You 
have some very fine d e e r  up in 
those hills. A nd a f ishing tr ip  
up there  will be ju s t  the  th ing 
for this summ er, so don’t be su r
prised if you see us stop a t  your 
door with* Louis Sterle, if you 
know him.

I also ag ree  with you abou t 
Little Stan putting  articles in 
the  paper. If it w asn ’t  for him, 
there  would* be very little to 
read  abou t our members. So 
don ’t let us give all th e  work to 
Stan, bu t let us help him out, 
and in o rder  to do tha t ,  I ’ll bet 
you a good keg of beer, aga ins t  
one of those big deer you have 
up there , th a t  our lodge pu ts  in 
more articles  th is  y e a r  than  
your lodge. So, Albert, get a f te r  
those m em bers th a t  a re  h ib e r
nating  (as you p r e v i o u s l y  
s ta ted )  and let them  help  you 
(drink th a t  b ee r) .  And m em 
bers of Colorado Sunshine, if 
you like deer  m ea t  (venison), 
here  is a simple w ay of g e t
ting it.

I also re a d  in our official or
gan  of a story contest w hich 
opens M arch 1 of this year, and  
the prize aw ard is to be $2,00 
to the  w inner  of the funny  story 
th a t  is not to  exceed 250 words. 
Contestan ts  m ust be betw een 
the  ages of 17 and  21. Now, 
come .on, all of you SSCU m em 
bers,' arid sit down“a ‘ few" min
utes and write  a  story. You m ay 
be the  winner, and  w here  could 
you get $2.00 any  easier?  You 
c a n ’t lose any th ing  by it, but 
you m ight win, because you 
have  ju s t  as  good a chance as 
th e  o ther  fellow. So, ju s t  t ry  it 
fo r  curiosity’s sake.

A f te r  you have w ritten  your 
story, send it to the  Bachelors 
Club, care  of S tanley Progar, 
818 Rosslyn Ave., Springdale ,

S. S. C. U. Dedicates New 
Home at Ely!

Ely, Minn.— How would you 
like to go to a house-w arm ing 
pa r ty?  1 know th a t  you all 
would be g lad  to go, bu t f irst 
come take  a tr ip  with Little 
Stanley and  Poggy Musich. 
W e ’re going to m ake an in
spect ion tou r  of our new hom e; 
you know, today  is open house 
for all, and Little Stan will 
m ake it open house for all those 
who found it impossible to be 
here.

Well, here ' we a re !  The 
building looks ju s t  g rand  from 
th e  outside, bu t le t’s go inside. 
They  tell me we haven ’t  seen 
any th ing  yet! W e go in, and 
the  first person th a t  we see is 
ncne o ther  th an  our editor, Mr. 
Louis Kolar. Mr. K olar recog
nizes Little S tan  im m ediately  
(Little S ta n ’s size gives him 
a w a y ) . R ight then  we have our 
guide, who happens  to be none 
o ther  th an  “Lou.” So c lear the  
tracks , gang, here  we come! 
W e firs t  come to Mr. Balkovec, 
who gives us a p icture  of our 
building, and  w here  we regis
ter .  W e are  in the  main office 
of the  stenographers . We travel 
cn and we see the  Suprem e 
S e c re ta ry ’s office, which is very  
well e q u ip p e d ; a little fu r the r ,  
to the  right, t h a t  is, on thje 
r igh t-hand  side of the  building, 
we have the  assis tant to the  Su
prem e S ecre tary ’s offive. W e 
travel on, w here  we see Louis 
K om pare  dem onstra ting  a new 
type  of office m achine to a 
g roup of in terested  and  in te r 
esting girls. Heh, heh!

As we go on we are  in tro
duced to our genera l editor and 
m anager  of our official organ, 
A. J. Terbovec, F ran k  Vrani- 
char, M att Anzelc and  Jan k o  
M. Rogelj. M eanwhile, as  we 
travel on, we stop a t  the  p icture 
presented  to the  S. S. C. U. by 
Lodge No. 66 of Joliet, 111. It 
is a beau tifu l  p icture, showing 
p ictures of the  Suprem e officers 
of our  Union, the  p ictures  of 
the  cham pion  bow lers  of Lodge 
No. 66, also the  ABC bowling 
alleys w here  this team  of cham 
pions part ic ipa ted  in the  ABC 
bowling tou rnam en t.  This is 
t ru ly  a picture which all SSCU 
lodges can be proud of. (Mr. 
K olar points out th is  picture 
with pride.)  Heh, heh!

W e travel on, someone would 
th ink  th a t  we traveled  miles a l
ready, bu t we haven ’t  been in 
the  cellar  and  th e  upsta irs  yet! 
W e inspect the  huge vault  
where, “ Lou” informs us, all 
the  im portan t  documents are  
kept. W e also notice how every
th ing  is kept in a n ea t  and  or
derly  condition. W e leave the 
vau lt  and  go across the  hall in
to the  d irec tors’ room, w hich is 
very well equipped. W hy, some 
seats around  this big, nice look
ing tab le  had cushions, which is 
a good th ing  for w h a t  ails a 
person! Heh, heh!

One th ing  I d id n ’t notice was 
those caboons— know  w h a t  I 
m ean?  Heh, well, le t ’s go up
stairs. H ere we see Joe  Pish- 
le r ’s supply  office w here  we 
can see they  have all th e  b lank  
docum ents you could th ink  of 
(w here  a re  all of these  new 
m em b ers? ) .  The supply  office 
is also kep t  in a neat, orderly  
condition. W e then  hasten  
downstairs, into the  cellar. W e- 
a re  d isappointed, shucks, we 
say, this is the  f irs t  cellar  th a t  
we have seen th a t  hasn ’t  any 
barre ls !  But we do see the  oil- 
burning fu rnace , it w orks O. 
K., because it certain ly  was 
w arm ! I mean in the  building, 
of course.

It is now late in the  a f te r 
noon. The banque t  and dedica
tion will s ta r t  soon. Now, a f te r  
some time, the  banquet is over. 
They  tell me th a t  they  had  a 
swell menu, chicken leg and  all 
the  tr im m ings!  A fter  t h a t  the  
speeches  given by the  officers, 
and  betw een we had, or I 
should say  hea rd  the  music of 
Joe P ish le r’s G erm an Band,

Pa . And don ’t fo rge t  to send 
your pho tograph . P u t  your 
lodge num ber  on the  story, a 
s tam p  on the  envelope. And 
th a t ’s all th e re  is to it. Simple, 
isn’t it? I would en te r  the  con- 

| tes t  myself, bu t I am over the 
Jage limit, and  besides I w ou ldn’t 
have to w rite  to w in ; all I 
would have to do is send in my 
pho tograph , and  bingo! f irst 
prize would be wine. One of 
the  ruler, of the  contest i t : The 
funn ie r ,  the  b e tte r  ( the  story, 
o f  c o u rse ) .

I guess I will close fo r  this 
time. You will h e a r  from  me 
soon. So, until then, keep  smil
ing with Colorado Sunshine.

F. J. Smole, 
Secretary , No. 201, SSCU.

----------o----------
PR EM ONITION

She: C an’t  you feel the  call 
ef the  open road?

He (sighting m otor cop) : 
Y eah— and  I th ink  w e ’re going 
to  h e a r  it, too.

sing over you, then  they  p rey  on 
you. Look out fo r  the  religious 
bachelors.

W ith a smash a n d  a bang  and  
a slam  of the  door, fou r  h ighly  
insulted bachelors  ta k e  leave of 
Ye Ole Country  Store and  with 
determ ined  faces head  for the ir  
t ra in ing  quarte rs ,  w here  they 
will improve th e ir  pugnacious 
qualities. The F o u r  Bachelors 
don’t  believe in tak ing  chances.

Boost your lodge!
Stanley R. P roga r ,  Charles 

Figile, G eorge.Trem pus,
No. 203, SSCU.

Protect Your Wife, Mother 
Against Uncertainty

Chicago, 111. —  W h e n  you 
th ink  of all th a t  your m other  
has done fo r  you and  for which 
you can never m ake  ad eq u a te  
recom pense, can you do o ther
wise- than  give he r  th a t  a ffec 
tion and  sym pathetic  cons ide ra 
tion th a t  is hers because she is 
your m other?

Would you w an t  he r  to th ink  
th a t  as you advanced  in years  
your love fo r  her  h a d  w aned?

Of course, you would not. 
You would not perm it  any  occa
sion to pass w ithout le tting  her 
know t h a t  in every th ing  in 
which m other  is concerned, you 
are  kind and  considerate . You 
would not wait from  month to 
month fo r  M other 's  Day to 
come so th a t  you migh': show 
your affection fo r  her.

W ould she be lef t  penniless 
and  helpless if any th ing  h a p 
pened to you?

W h a t  have you done, or w h a t  
are  you going to do fo r  her?  
W ould it no t g ladden  h e r  h e a r t  
to  know th a t  you had  nam ed  
her  as the  beneficiary  of insur
ance on your life?

If you have a fam ily  of your 
own, w h a t  about t h a t  o ther 
m other— th e  m o the r  of your 
ch ild ren?  You had  reached  
m an ’s esta te  Avhen you prom 
ised to p ro tec t her. H ave you 
m ade use of the  best m eans to 
p ro tec t h e r  if an y th in g  should 
happen  to you?

You m ay have th e  intention 
to provide protection for your 
m other, or  for th e  m other  of 
your children. B ut you may 
never be able to do it, fo r  some
th ing  m ay happen  th a t  would 
put insurance out of your reach  : 
An accident, an illness, a loss 
of weight, in fact, to any of the  
ills to w hich flesh is heir.

You m ay have the  affection, 
the  manliness, th e  self-respect, 
and  o ther-qualit ies  of the  best 
of men, bu t if you lack d e te r 
mination to act, if you haven ’t 
the  will to do, you are  likely 
any day to f ind  yourself pow er
less to p ro tec t  your loved ones.

T here  is a t ime for every p u r 
pose. D on’t delay abou t ge t
ting  insured. Act today. Good 
hea lth  is the  only th ing  you 
need to enable  you to crea te  an 
esta te  for your loved ones. In 
no o ther  way can the m an w ith 
out m eans c rea te  an esta te  for 
his loved ones so quickly as by 
tak ing  out insurance on his life. 
You cannot obtain be tte r  pro 
tection anyw here  else than  in 
our S. S. C. U.

M ake the  fu tu re  safe for 
your dependen ts . Be serious 
abou t every th ing  th a t  concerns 
them . Be dependab le . Nothing 
b e tte r  can be said about you by 
your own or by anyone else 
th a n  th a t  you a re  dependable , 

A nthony Motz.

which was very good! O. K .,  
M ilw aukee! Then  we all go to 
the  W ash ing ton  Auditorium, 
where  the  big dedication dance 
is being held. Little Stan and 
Mr. Joe  Korach  a re  there  ta k 
ing in the  dough,  while Frances  
Shepel and  Christine Bellhar 
a re  pinning on the  souvenirs . . . 
D usty ’s R hy thm  Roggies played 
the ent ranc ing  music and  they 
ac tua lly  p layed  a polka. Let’s 
htrve more of them, tel las!  I 
see all the  G ophers  present— 
th e re ’s Joe  Champa ,  “ Peaches,’ 
“ A ggie ,” a n d  ju s t  about the 
whole S. S. C. U. populat ion is 
there!  Yes, we ha d  a swell 
time, everybody did. I t  ce rta in 
ly is thrillinJ? to see the 
splendid co-operat ion between
all these  peop*e •

Well, corning hack  to Little 
Stan for a while, you all p rob
ably  th ink  th a t  I am  a hog foi 
space, m aybe I a m > hut won 1 
you all be hogs fo r  space so tha? 
I w on’t  get too t a t  on i t ! Heh ! 
Besides, all of these  E]y  lod£es 
a re  so active t h a t  th e re  certa in 
ly is p len ty  t °  W1'he about 
T h a t ’s w hy  I 0 et so silly on£,e in 
a while! Heh, heh, heh! Well.

New Home Both Practical 
and Beautiful

A m onum ent to posterity  best 
describes the  new SSCU home 
office building. Built of Pink 
M ansota Casota stone blocks, 
average  size 36” x l 8 ”x4” , the  
outside of the  building strikes 
one as any th ing  b u t an  o rdinary  
office bu ild ing; r a th e r  one ex
pects to f ind docum ents and 
relics on exhibition on the  in
side, much like the  S ta te  of Illi
nois Building exhibited  a t  the 
Chicago W o rld ’s Fair.

The building is set back 
abou t 20 fee t  from the  side
walk, giving the  entire  site a 
necessary  depth . Six large  win
dows, th ree  on each side of the  
en trance , confront the  visitor, 
a s  does the beautifu l outside 
oak. door with its silver-effect 
hand le  and stripes. A tall chim 
ney hovers over the  building, 
much like a w atch  tow er, its 
color b lending with the  entire  
s truc ture .

On stepp ing  into the  building 
the  visitor en ters  a small hall 
and  an ad jo in ing  waiting room. 
Curiosity urges him onw ard , 
and  before him, to the  right, 
sp reads  a large room — an of
fice working room — which in 
spite of the  th ree  desks, a large  
table , ca lculating machines, 
typew riters ,  and o th e r  equip
m ent used in the  home office, 
crea tes a picture of beau ty  and  
tas te  ra re ly  found in an office.

The high ceiling extends to 
two o rd inary  floors, and  the 
room is f looded with n a tu ra l  
l ight coming from  the  tall w in
dows th a t  su rround  the  room 
on two sides of the  wall. Set 
aside a re  two sm aller  offices, 
t h a t  of the Suprem e Secre tary  
and  the  Assistant S uprem e Sec
re ta ry . Each has a m ahogany  
desk th a t  impresses the  visitor 
with the  rea liza tion  befitting 
the m agnanim ity  of our South 
Slavonic Catholic Union.

To the left of the entrance 
the visitor is p leasan tly  su r
prised to not'e tn e la 'rg e  arid im 
pressive d irec to rs’ room. Here 
he sees a large m ahogany  table , 
I 2 ’x4 ’, with 13 chairs  to m atch, 
one fo r  each m em ber of the  Su
prem e Board. The d irec to rs’ 
room also ex tends tw o stories 
high, and  fac ing  th e  inw ard  
wall a re  the  th ree  tall w indows 
which a p p e a r  to the  lef t  of the  
en trance  on the  outside. P len ty  
of n a tu ra l  l igh t  fills the  d irec
to rs ’ room. A clothes closet 
completes the  p icture of the  di
rec to rs’ room.

Opposite the  d irec to rs’ room 
and fac ing  the  large  office 
room is the  vault  w ith  its huge 
iron door and  combination 
lock. In here  a re  s tored all the  
im portan t  docum ents so essen
tial in th e  c o n d u c t  of the  
Union’s business.

A small room, bu t large  
enough to accom m odate  the  
supply  of U nion’s sta tionery  
and printing, completes the  sec
ond floor, w hich extends abou t 
one-third the  length  of the  
building. Rows of shelves are  
f illed with b lank  certificates, 
local sec re ta ry ’s b lank  records, 
envelopes, pencils, sta tionery  
and  o ther  printing.

The b a sem e n t .o f  the  bu ild 
ing extends a little more th an  
one-third of the  entire  ground  
structure . Im m edia te ly  upon 
descending the  s ta irw ay  the 
visitor sees shelves containing 
records of the  Union. An a d 
joining room houses the  Oil-o- 
matic bu rner  controlled by a 
Honeywell electric the rm osta t  
regula tor. Oil is the  fuel used 
in heating  the  home office 
building, and  as a resu lt  no 
dirty  ashes need be contended 
with, thl; room alw ays being 
kep t clean and  neat.

The rem aining p a r t  of the

I guess I ’ll have to leave you be
fore you leave me. So long!

P. S. Gophers, don’t  fo rge t  
D inner a t  E ight— I m ean— Feb. 
8, the  da te  of our next m eeting!

Stanley Pechaver,
No. 2, SSCU.

Wanna Go Places?
Ely, Minn. —  W a n n a  g o  

p laces? W hat,  you’ll t ry  any
thing once? Heh, heh! All 
l igh t!  Everybody join hands 
with Little Stan and  le t’s s ta r t  
a-travelin ’. Why, w e’re headed  
fo r  the  last roundup— here, 
Stan, control yourself! All 
r ight, w here  did you say we 
w ere  headed  for?  Little Stan 
grins sheepishly. Yes, folks, 
w e ’re heading  to w a rd  th e  N a
tional Home, w here  we are  all 
going to a ttend  the  monthly 
m eeting of the  Gophers. Yes, 
the  m eeting of the  G alloping 
Gophers. (P e rh ap s  you won
de r  w here  1 get all of this ex tra  
enthusiasm. Well, I ’ll tell you, 
the  U. S. A rm y Band is playing 
over the  radio.) Do I m ake 
myself c lea r?  But we were 
head ed  fo r  the  National Home 
— gee, I alm ost forgot, we have 
to stop a t  the  National B akery  
to ge t  those tw o Little Pigs.

W e are  a t  the  National 
Home. F rank  Seme is our 
bu tcher, the  gals, led by our 
charm ing  hostess, Louise Seme, 
and  including M ary Turk, Mary 
Seme, Christine B ellhar  and 
M ary  K uzm a, a re  all busily en
gaged  m aking  sandw iches from 
all of the  little piggy-wiggys 
th a t  died happily , we hope! 
Here, F ra n k  Seme, how about 
saving some ham  for us? O. K., 
Stan, says he. There , the  sand 
wiches a re  done, now w e’ll all 
ta k e  our seats  in the  auditorium  
and on with the  meeting! Yes, 
Little Stan is ac tually  going to 
let you in on our m eeting this 
t im e !

The officers tak e  th e ir  seats. 
Say, doesn’t Stan look lonesome 
sitting up th e re  all a lone ex
cepting for those three , n o ,fo u r  
o ther  girls? Tsk ! G etting  down 
to business, the  G ophers  a re  
p lanning  to sponsor a movie a t 
the  O pera  House, the  title  of 
which will be announced  in the 
n ea r  fu tu re . Also p lans  w ere 
formulated to the  effect t h a t  a t  
the  end of the  w in ter  session of 
the  G ophers  a big “ G” banquet 
will ta k e  place a t  the  National 
Home, and honorary  letters  
will be a w a rd ed  to all Gophers 
who part ic ipa te  in athletics, 
and  who are  doing the ir  share  
otherwise. H ere is everybody’s 
chance  to earn  a letter, and 
should inspire all to a ttend  
m eetings regularly , the  next 
m eeting being on Feb. 8. This 
\Vill be th e  last m eeting before 
Lent, so everybody m ust come 
out and  do the ir  last dancing 
before, or I should say, until 
E as te r  M onday. Everybody out 
cn Feb. 8!

The meeting is over, the  
floors a re  c leared  and  F rank ie  
K rom ar s ta r ts  doing his daily 
dozen on the  good old music 
box; couples s ta r t  in dancing 
and  the  m onthly  fun  frolic of 
the  G ophers is on the  air!

T h a t  F rank ie  K rom ar cer
ta in ly  is no slouch w hen he 
s ta r ts  in playing, th a t  accor
dion seems to leap  in his hands, 
in an tic ipation  of w h a t  is yet to 
come; couples w hirl and  dance. 
W hirling  and  dancing  is the  
same, isn’t  it? I guess so, any-

---------------------------------S s ,

Al Mlinar Feted Upra*
Al Mlinar, y ° un^ Slf | i  

southpaw pitcher, will ® _lj o s. 
guest of honor at a %]ov-* 1135 
dance to be given at ^  uarja 
i. ae National Home 011 |  1 p
Feb. 23. rthfV’ k

Al, who is a graduate o  ̂
Cleveland sandlots, lS ^  ^  s 
south with the NeW,eveH  ̂
Pelicans where tne 
Indians are going to 
over. Considering the ^  
is a portside flinger, ^  ^  
management is g°ing , e#  ^ J  
him careful attention < ^  |, ^
opportunity to make 11‘ ■ ^  ^  ^  
to the  big leagues. ' e
son Mlinar pitched t ie j , , \
ville Greys to the 
ship of the Middle *• ^
, - i  Prileague. . ^  * b0

EddieSim m s and to?® p 
will supply the tunes ^  
evening. Several b'2 ^ î]0 ^
players are going to t̂ii'
at the affair. h ne

 -0  T T  j'totrei
Editor’s Note >jsKj

    rfpflti J(
p The *iContinuation ol m

Brother has been S u s P ® i  
this issue due to sh01 e(' ' 
space and will be reg ’J 
next week’s edition.

w ay, the clock  . 
hands tow ard  lunch t101̂  jjttl ’ ozjt 
here are som e arriva s> ^  \  
late, but b etter late jf 
The H arm onica Twis ^  f ^ h 
the Shepel Sisters are I S ,  
are A g n es Perushe > 4lt0 
Otrin and Ju lie Pishle1, ^  %zj

The g a ls  th at were to /  ^  
the san dw iches begin ^  N i 
them , th ese gals seem ^-iiC f 
more p leasure out 0 { a 
than  out of ea tin g! W  ̂ ijllf ie 
tu r e ! E verybody ea h ^ ’ lV«|%žj 
ing, lau gh in g— that«  
to g e t a long! .

W ell, everyone is e)M'itrn 
eating. You know , j 
boys doing the  
w ip ing them , Rudy 
and K obe assist th eS e ^ 1 . 8  
and M ary K uzm a, »° ,j Hj.Hc 
tine B elehar. . Soo'1 
th ings are put aVV'a\ ei* ? J ^ V 
w h ile  the Shepel Slh tjv̂ 1 i*.ltv 
com panied  by the 1 a ^ 
T w isters’ music, ren e. er?, '• ^ 
her o f m usical n11111 ^
eluding “H o n e y m o o n . M ^ 
and m any others. ,j n'e 
once got started , the> . #  ;, <* 
the crow d) wouM « eK k  
stop. T hank you, 1
ters, and thank you, 0„ ! |j 
T w isters! W e’ll call j  e.

again! S
F rankie Kromar ;- j i  y  ] 

accordion and the t* ^ 0f ^
us t h e i r  i n t e r p r e t a t i 01 gjjV* V

“p okšotiš,” th at kee»t f  f  L. 
dance w here VoU eSl ‘j  \  
hands so m any ,p t  0 ,1 i ,^
d a n c e ! Remembei' ^  o ^
A group of boys  ̂ ^  
the door. There g °e*
sir cock-a-doodle-d0"' jde „ [«J;
Is th a t a laugh ■ \( j j«j the p (r * i
dancing stops ana ,epi. ^  , %
gins w a lk in g  t o - J e ^ ^ e  e J  ^  c
by one the pe°P :lc ne*Pfy
inated  by Kromar s Q]1iy ^ ^
stops, soon there 0,(6 fo e* ^
people le ft  standing-  ̂ ^  t>f;
is now  betw een  1* aoe>J  \ to
and F ran  Otrin. J*
m usic— the sto p -j*  olj j  ^
Sem e w ins by a J
chinny chin-chin- ti1*1/  M  

• T+’ 1 P il1f ,dancing again. neW J  ^
go h o m e  soon. Three «
bers also a ttended  0 ' '■
— Lawrence K uha1 a^-pr° L 
F ra n k s  —  no, th ree J  * ’ i 
P resh iren  and  .t1’ l!

W e l l ,  the c lo c k  &  ^
a. m., and I guess 1 \\ J
go, but don’t g°  •> jflC ^  
you, probably ° n_ ‘t0 te* ' /  ifo 
part o f th is pape1’ I 
all about th e ded'C ^  g y  
n ew  and b eau tif11 }iidf J  ■
H om e. So-o, le t’s P c‘j V  
seek. I'll be “ it” “ < > '  ; ‘
me, so look aroun a j
d isillusioned . So 0 ĵ  A-

S ta n le y ^

basem ent is only abou t fou r  
fee t-deep . This space can and 
will be utilized in the  fu ture . 
Due to the  rock foundation, and 
-ince the  14th convention sanc
tioned the  use of a limited 
am oun t of money, only a p a r t  
of the  rock  had  been blasted 
out to provide some room fo r  
the basem ent.

In genera l,  th e  office build
ing is the  last w ord in construc
tion both for its p rac tica l  use 
and  fo r  its beauty . O ur South 
Slavonic Catholic Union joins 
the  f ron t  r a n k  of the  f ra te rn a l  
benefit  organizations  of any de
nomination, who are  fo r tuna te  
enough to possess th e i r  own 
h o m e  o f f i c e  buildings. In 
beau ty  and  prac tica l use our 
SSCU new home office building 
com pares  favorab ly  with the 
best of its kind.

1 Si
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^m nodnja  konvencija 
J  ihn1̂ ! *  za umest- 

C $ tiri Û °^evala in nova

'“k S % u So:
.4  P ra v i la 'p a  bi

P fkLPrecej zmešnjav in 
p, “stroškov. Naše dru-

j hi'«blidi zv °■ Sljj društvo

J«hn Urek, tajnik. 
nd |̂ —
a?e . ituj Cleveland, O.
ed ji Recital Novo Dobo 

ddvJanuarja, sem takoj 
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sCr iii' *■ Ja e on 110 m °r e
itaj  »« 2 Sein vedno na sta- 

li‘ H ie  delovati na t o ,  
stare člane. On pa 

ptî ’ Ca ni. Marsikate- 
■ Sftl° že izgubili radi 

ker mu je bilo 
stvar, kot za član- 

kur se .je toliko 
fes ,.dru8tvo bi lahko 

članov, ako bi 
1̂-il> kot se je  za 

'J°- K ar se pa 
’jitn naJ Pa kar

fln1^Prsr ag0m P°meta in
Mrtul '  P°trka: mea cul- A  U|Pa' u . ■[fl ,\i «y Kar se pa ti-

°tjief % SamSalt Po svoje,” pa
J  nke „ 0 Sanjske knjižice

v   ̂ eda b° vsak na_
j $  f i .  J° H c'ni drugim

^  i \ l p ^  pa’ ako bi bol j 
' ' I (  a*’ 'J' ^ t o v o  tudi

tt* iHril  kar t r di, in ako
vi \  J’a ' življenje J. S.

f 1 koliu11 se bra t  A. Z.
* J  S o  l. ° Jc“ bilo navodil 
Sl«V °nvenc'.io in ko- 
■P j t \?  Je porabilo v 
9’ J i ir°vizorična pra-
jt V  ^ t v HUV!jena in pred"

/J Ž jj*. u> in kaj se je 
êC J  Nili ‘ Ker z dotič- 

f^ V  , bll° članstvo po-
■i^K 'i pa vse v
,a (!'• iu  >n< ’m.a nova- Brat- 
ef1, ijff k>o i5°če’ da l)o dele-

V e ?  Sledi,a VSemSP J  v ^a k 111 popolnoma
. ' C K ' . s f r ' i ?  To je m;- 
W .J  k' in, a).Jar^  Re z novo 
K k|lt! \ \ ih 1 n' bilo mogoče

|iP (j . V  . d> ki jih je se- 
/  ^ U  nvPl'avila? Delega-

e t i j  t ’ ^  avice teh pravil 
l J  bil anstv° pred konT

!C' it°„pouiw‘“- Bra‘
* f y  \  81ede u tako naiven,

/  ;*li" VeH nca sveta ali 
Pr L A  tudi, kar

1̂»' t{‘ko1'Sl|lrn’ da ni tre" 
\  J  ^ t v 0 daleč-. Vprašal

v h m' eden 1:)0"
/  ^  a varavilih> kjer sto- 

e .i /  l?). Da C1.na n101'*'1 biti 
te f 6̂cj pisano v kitaj-
’ V 1' ^  t, ,. noka-i točk, s 
> k 1 iâ  J".1 jaz ne stri- 

j,, pa tu- 
V 1 C  'l!h z lahkoto 

ti0'1 ; \  ^tfeL 's° Pa druge to-
,er., ' ^ N u s t i ? '  Ako pa z0"

W  , konvenciji,
■ % ji , l,i naredili, l;a-

*  011 venci j i :  eden

bo pravila čital, ki j ih  bo sam 
na svojo roko sestavil. Delega
cija bo pa zopet pritrjevala, kot 
na zadnji konvenciji, ako so 
pravila dobra ali ne. Jaz nimam 
popolnoma nič proti nobenemu 
glavnemu odborniku, pač pa 
proti pravilom kot takim. Brat 
P .: Kaj pa ko bi imela društva 
na Ely povod za to?

Z bratskim pozdravom,
Anton Vehar, 

član društva št. 37 JSKJ.

Verona, Pa.
Tem potom naznanjam, da 

.je naše društvo “Gorska vila,” 
št. 175 JSK J na svoji redni se
ji soglasno zavrglo iniciativo 
društva št. 114. Naše društvo 
smatra, da iniciativni predlog 
ni v korist Jednoti in je zaradi 
tega podporo istemu odklonilo. 
— Za društvo št. 175 J S K J : 

Jacob Luzar, tajnik.

Reading, Pa.
Ker je razprava o iniciativ

nem predlogu društva št. 114 
JSK J v teku, sem se namenil 
tudi jaz nekoliko oglasiti potom 
te razprave. Oglasil se ne bi, 
ko ne bi uvidel potrebe, to pa, 
ker se je že od gotove strani 
pisalo, da so delegati in delega- 
tinje zadnje konvencije JSKJ, 
vršeče se v Indianapolisu, In
diana, dremali, ko se je čitalo 
točko za točko provizoričnih 
pravil. Vsak kdor to trdi, je 
jako v zmoti. Kajti, ravno na
robe je. Kot zastopnik d rušt
va št. 61 JSKJ, sem bil sam na 
že prej omenjeni konvenciji, in 
to tedaj že četrtikrat, in po 
mojem mnenju je delegacija 
zadnje konvencije bila najbolj 
aktivna in premišljena. Kajti 
delegacija že omenjene konven
cije ni imela v mislih le prete
klost in pa sedanjost. Delega
cija zadnje konvencije je ime
la v mislih tudi prihodn.jost! 
Gotovo je, da vsem 'se  ne more 
nikoli ustreči; to je že s ta r  pre
govor, kojega smo čitali v le
gendi, ko smo trgali hlače še po 
šolskih klopeh, o očetu in sinu, 
katera  sta gonila osla na sejem.

Ni moj namen žaliti ali pa 
diktirati bratskemu društvu, ki 
je stavilo iniciativo, upam si pa 
trditi, da, ako bi bilo bratsko 
društvo št. 114 JSKJ v svoji 
iniciativi omenilo le kaki dve 
ali t r i  točke za premembo, go
tovo bi - bil iniciativni predlog 
sprejet, tako pa dvomim. K aj
ti, v omenjenem predlogu je 
celih 13 točk za premembo, kar 
bi povzročilo veliko zmešnjavo 
v pravilih, članstvo jih še sedaj 
malo čita, čita jih le tedaj, ko 
jih nujno potrebuje, ako bi pa 
bile te vse točke potom predlo
ga sprejete, pa sem gotov, da 
jih večina članstva ne bi razu
mela. Po mojem mnenju je 
omenjena iniciativa ravno ta 
ka, kot če bi na njivi posejali 
skupaj pšenico, rž, koruzo, a j 
do in proso. Ker pa skupno 
obenem ne bi moglo dozoreti 
seveda eno bi bilo zrelo prej 
kot drugo, in ko bi prej dozo
relo želi, bi ostalo še nedozorelo 
pokončali.

Tudi jaz se strinjam, da naj 
bi se točka 74 popravila, in 
točka 309 črtala. Toda to je 
nemogoče, ker iniciativni pred
log se mora spreje ti  v celoti, 
ali ga pa odkloniti, ^e prej 
omenjeni točki mi nista ugajali 
še na zadnji konvenciji, toda 
manjšina se mora večini poko
rit, in Bosna je mirna. Kar se 
pa tiče drugih točk, koje so o- 
menjene v predlogu, sem pa pre
pričan, da so J. S. K. J. bolj v 
škodo kot pa v korist.

Eno leto poslovanja po teh 
pravilih, koje je sprejela zad
nja konvencija, je pokazalo, da 
niso tako slaba kot si jih ne
kateri predstavljajo. In stopili 
smo v drugo leto, in polagoma 
se jih  bomo privadili.

Ako bi se pa sprejela točka 
16G že v omenjenem predlogu, 
sem pa prepričan, da bi zavla

d a la  nesloga in razprti ja  med 
j članstvom n:’še Jednote. Ka j 
ni .  ir.i.j imamo še danc^ .pravico 
: potom “ Nove Dobe kritizirat, 
'ako je kritika poštena.

To sem napisal za svojo 9se- 
bo, to pa zato, ker se je že po
zivalo zadnje konvencije dele
gate, da se naj oglasijo, in kot 
tak  sem podal svoje mnenje.

Ob zaključku tudi rečem, da 
ako bo omenjena iniciativa za
dostno podprta, in da pride na 
splošno glasovanje, jaz sem za 
to, da bom glasoval, da se ini
ciativa ne sprejme.

Pozdravljeno članstvo J. S. 
K. J.!

John Pezdirc Sr., 
ta jn ik  dr. št. 61 JSK-J.

Cleveland, O.
Da nimamo tu in tam kakšne

ga iniciativnega predloga na 
dnevnem redu na naših sejah, 
bi bilo skoraj dolgočasno jih po- 
sečat. V onih dobrih časih smo 
imeli za priboljšek nanovo pri- 
stoplega člana, kateri nam je 
nudil malo užitka s predpisa
nimi obredi in prisegam i; sedaj 
pa ni tega več v teh  suhih le
tih, ,ni ga mogoče dobiti z na j
boljšo voljo in največjim t ru 
dom, razen če bi se dobil bogat 
stric, da bi on asesment plače
val. Le tu in tam  se še dobi 
kakšnega malčka, in tudi ti so 
redki kot kresnice v jeseni. Je 
pač depresija — ni za pom aga t; 
oziroma kdor bi temu lahko od- 
pomogel, noče, kdor nima, pa 
ne more. Menda je že tako,

kot bi vrgli velikansko kroglo 
med malčke, češ, le kopljite se 
nanjo, če se morete; ker pa ve
do, da jim ni mogoče se pri
kopati na vrh, da bi jo  osvojili, 
so jim  vrgli celo, lepo okroglo 
kroglo brez pripomočkov za 
splezati nanjo.

Vse izgleda, da smo še mal
čki po svojih delih; imenovani 
smo kot zreli, dostojni, razum 
ni itd., okrancljani z vsemi mo
gočimi naslovi. In to hvalisa
nje ne pomeni enakopravnost 
ampak obratno.

V imenu društva za mir, t re 
zno in nepristransko razsodnost 
in pošteno sodelovanje v korist 
celokupnosti.

Ivan Kapelj, 
tajnik društva št. 71 JSKJ.

da vsak je sebi najbližji. Po 
tej poti pridemo v splošne go
spodarske probleme, zato naj 
krenem tja, kamor so mi pri 
društvu odkazali, na zadnji se
ji z dne 21. janua r ja  t. 1.

Mleli smo iniciativne točke 
kot celoten predlog; ker pa se 
ne 'sm e  ga raztelesiti po od
redbi gl. odbora, j ih  je društvo 
v celoti odobrilo. Kot inteli
gentni člani so se ozirali tudi 
na komentar od gl. odbornikov, 
toda kljub temu jih ni oplašil, 
ker članstvo se zaveda, da v 
teh slabih časih se človeka po- 
lašča nervoznost in slaba vo
lja. Marsikomu uide trpka be
seda z jezika, ko bi mu drugače 
ne, ako bi,ga  ne,,tria.čr^a skrb  
za jutri.

Zaradi one točke, ki veleva 
vsakemu članu, da gre lahko 
brskat po knjigah v gl. urad, 
naj člani nikar ne bodo v s tra 
hu, da se bodo vsipali člani v 
gl. urad kot čebele v ulnjak. K 
večjemu bi se napotila ena sku
pina, da ukroti radovednost* in 
če bi pronašla, da je bila nje 
radovednost brez podlage in 
uspeha, bi bilo gl. uradu le v 
kredit, ostalemu članstvu pa v 
uteho. Torej strah, da bo za
radi one točke postal gl. urad 
ko nekak.na romarska postaja, 
je nepotreben.
, Ob nekakšni slavnosti d rušt

va pred šestimi leti je stopil 
govornik na “prižnico” pred 
zbrane poslušalce, po večini čla
ne dotične organizacije, ter  jih 
povabil s temi besedami: “So- 
bratje  in sosestre! Pri naši 
organizaciji ni nobenega gospo
da ampak so le sobrati in so
sestre. V gl. urad je vsak član 
in članica dobrodošel, ako ga 
veseli, da se prepriča, da-li je 
vodstvo in gospodarstvo vodeno 
tako, kot vsak želi izmed nas, 
pošteno in nepristransko x v 
vseh ozirih. Jaz mu bodem ra
de volje na razpolago, da se 
prepriča o istinitosti itd.” In 
kaj mislite, da je šel kateri ra 
dovednost past v gl. urad? 
Nikdo se ni zmenil za to pova
bilo. Saj jih je težko dobiti za 
pregled društvenih knjig in 
vodstvo istega, ki je komaj ena 
proti sto, kar se tiče obseg de
la napram knjigovodstva gl. ti
rada: Pa se dobijo člani, ki te 
pejo po nevidnih strahovih, ka
ko da se valijo proti gl. uradu 
na revizijo knjig, liki romarske 
skupine. Rabimo vendar svo
jo razsodnost enkrat, te r  preT 
vdarimo kaj je mogoče ali ne
mogoče, iz lastnih izkušenj in 
svojega prepričanja.

Končno pa bi bilo tudi do
bro če bi gl. odbor pojasnil v 
'■b.silu, da čemu ne dopusti 
''•an Lv;i. da bi izbiralo po svoji 
volji kadar t ima več točk na 

! razpolago. To vse tako izgleda,

Youngstown, O.
Na seji društva sv. Antona, 

št. 108 JSKJ, ki se je vršila 21. 
januarja , je prišel na razpravo 
tudi iniciativni predlog društva 
št. 114. Namen našega d rušt
va ni bil, da bi nasprotovalo 
društvu, ki je stavilo omenjeni 
iniciativni predlog, niti da bi 
podpiralo glavni odbor, ampak 
razmotrivali smo stvarno, brez 
ozira na vsako morebitno s tra n 
karstvo. Vpeljavati špijonstvo 
pri organizaciji se nam ne zdi 
umestno niti potrebno. Član
stvo pri raznih društvih JSKJ 
je o predlogu že obširno raz
pravljalo in izrazilo svoje mne
nje v našem glasilu. Po ve
liki večini se je dosedaj izražalo 
proti predlogu, ker v njem ne 
vidi koristi in napredka za Jed- 
noto, ampak prej škodo. Tudi 
naše društvo .je razpravljalo o 
predlogu stvarno, brez pred
sodkov na katerokoli Stran, am
pak samo z ozirom na korist 
naše organizacije. Po razpravi 
je soglasno odklonilo iniciativni 
predlog društva št. 114.— Za 
društvo št. 108 JSK J:

Karl Rogel, tajnik.

Gilbert, Minn.
Predlog, katerega je inicia- 

tiralo društvo št. 114' v Ely, 
Minn., je zadel na precej močno 
in aktivno opozicijo, katera si 
prizadeva istega uničiti,‘toda do
kazati stvarnega vzroka ne mo
re, ker v iniciativnem predlogu 
društva št. 114 ni ničesar ta 
kega, kar bi škodovalo član
stvu ali Jednoti. Vzrok za o- 
pozicijo, to je pravi vzrok, je  vse 
nekaj drugega kakor to, kar 
se namerava navesti kot vzrok.

Bratje  in sestre J. S. K. Jed
note, bodimo odkriti in resnico
ljubni. Seveda, vsak ve, da pri 
vsaki stvari, bodisi majhnega 
ali velikega pomena, so dve ali 
več strank, ki, bodisi 'iz last
nega prepričanja, osebne koristi 
ali prija te ljstva, zagovarjajo go
tovo stvar brez, da bi pomislili, 
če delajo prav za skupno orga
nizacijo.

Pravila J. S. K. Jednote, ka
tera  je sprejela zadnja konven
cija v Indianapolisu, Indiana, in 
ka te ra  so danes v veljavi, ne 
dajo članstvu Jednote pravic, 
katerih bi morali biti deležni, 
ampak so po mojem skromnem 
mnenju, v več točkah nič dru
gega, kot obramba avtorja  sa
mega. V smislu sedanjih pra
vil nima društvo, še manj pa po
samezni član, nobene pravice 
niti moči obtožiti glavnega od
bornika Jednote, čeprav glavni 
odbornik ali celokupni glavni od
bor krši pravila, dočim ima 
glavni odbor ali odbornik pravi
co obtožiti celo društvo ali pO' 
sameznega člana za vsak na j
manjši prestopek. (Ali ni to 
samoobramba glavnega odbora 
ali odbornika.) Ta točka v se
danjih pravilih je blamaža za 
celokupno članstvo J. S. K. Jed
note, je nasprotna zdravi pa
meti vsakega človeka in je  na
sprotna tudi državnim zako
nom, ker ni pravična napram 
vsemu članstvu enako.

Da v smislu sedanjih pravi) 
morajo društva pošiljati meseč
ne asesmente glavnemu blagaj
niku Jednote, namesto narav
nost v glavni urad glavnemu 
tajniku, je sledeči vzrok: Ker 
je Maryland Casualty Co. pre

klicala poroštvo sobratu Zbaš- 
niku, meseca februarja  1932, 
je sobrat Zbašnik kot avtor se
danjih pravil sestavil ista  tako, 
da se izogne neljubi situaciji 
prositi Surety Co. za bond v 
vsoti $50,000, katerega bonda 
si mogoče najbrže ni upal do
biti. Seveda, članstvo Jednote 
in delegati zadnje konvencije 
niso tega vedeli, ker, če bi ve
deli, dvomim, da bi bil sobrat 
Zbašnik zastopal urad glavnega 
tajn ika skoraj sedem mesecev 
brez Surety bonda.

Nadalje, mislim, da ako bi 
delegati 14. redne konvencije 
vedeli, da sobrat Zbašnik ni 
imel Surety bonda, oziroma, da 
mu je bil bond preklican ob ča
su konvencije, bi ne bil nikoli 
ponovno izvoljen za gl. ta jnika 
J. S. K. Jednote. Ali ni tako 
brati in sestre delegati? Zakaj 
ni sobrat Zbašnik ali kateri 
drugi tedanjih glavnih odborni
kov Jednote, če je kateri vedel, 
povedal, da nima Surety bonda?

V dopisu društva št. 171 iz 
Republic, Pa., podpisanemu po 
George Tomasevich, se namigu
je, da društvo št. 114, ki je ini- 
ciatiralo predlog, da je vedno 
•v nekakem uporu, ker da je bil 
neki član društva št. 114 izvo
ljen za namestnika gotovemu 
glavnemu odborniku in da se je 
odpovedal. Ne vem, kako more 
priti to društvo in pisec gori 
omenjenih besed do tega na
pačnega zaključka. Omenjeni 
član društva št. 114 se ni ni
koli odpovedal namestništvu. 
(Dotični stavek se v resnici gla
si tako: “Vse to seveda izhaja 
iz- časa, ko je  bil neki član do- 
tičnega društva namestnik ne
kega gl. odbornika, pa nam est
ništva ni hotel prevzeti, ko .je 
bila potreba, ko pa so bili dru
gi možje izvoljeni v glavni u- 

! rad in je konvencija odobrila 
[postopanje večine gl. odbora, se 
j je začelo uporno in nasprotno 
gibanje v dotičnem društvu.” 
—Op. ured.) To je bilo jasno 
dokazano na okrajnem sodišču 
v Virginia, Milin., kar je ■ stalo 
Jednoto več sto dolarjev. Član
stvo J. S. K. Jednote bi moralo 
to vedeti in bi tudi vedelo že 
davno, če bi bil priobčen v No
vi Dobi odlok sodišča, katerega 
je poslala minnesotska Federa
cija za priobčitev.

Napisal bi lahko celo stran 
Nove Dobe, toda naj za sedaj 
zadostuje. C lani in članice, ka
terim j e , r a s t  in dobrobit J. S. 
K. Jednote pri srcu in kateri 
nimajo osebnih predsodkov, bo
do gotovo podpirali iniciativni 
predlog društva št. 114, da pri
de na splošno glasovanje, da 
se popravi, kar je krivičnega v 
sedanjih pravilih.

Jacob Muhvich, 
član društva št. 20, SKJ.

Jaz sem pa takega mnenja, da 
vsaj po večini vedo, kaj delajo 
in kaj pišejo, da pa bodo v 
kratkem  razočarani, ko bodo vi
deli, da so zopet pogoreli.

Neki član piše v zadnji izda
ji Nove Dobe, da kdor je na
sproten predlogu društva št. 
114, mora biti prijatelj glavnih 
uradnikov. Kaj so glavni urad
niki res take zverine, da ne za
služijo, da bi imeli prijatelje  
med članstvom? Ali j ih  ni iz
volilo članstvo potom svojih za
stopnikov na konvenciji? Si
cer pa naj izjavim, da četudi 
bi bil sovražnik vseh glavnih 
odbornikov, ne bi podpiral ini
ciativnega predloga društva št. 
114, ker ni v korist JSKJ, pač 
pa bi spreje tje  istega bilo v 
škodo organizaciji.

Društvom, katera o iniciativ
nem predlogu društva št. 114 
še niso razpravljala, priporo
čam, da istega odklonijo, ker 
bo to v korist Jednoti. Tako 
je -storilo naše društvo.— B rat
ski pozdrav vsem članom JSKJ, 
tudi tistim, ki gori omenjeni 
iniciativni predlog podpirajo!

Anton Eržen,
preds. društva  št. 33 JSKJ.

Roslyn, W ash.
Na seji društva sv. Barbare, 

št. 39 JSKJ, ki se je vršila 21. 
januarja , je med drugim prišla 
na dnevni red tudi razprava o 
iniciativnem predlogu društva 
št. 114. Po kratki razpravi je 
r.aše društvo odglasovalo, da 
omenjenega predloga ne podpi
ra. Po našem mnenju bi spre
je t je  omenjenega iniciativnega 
predloga ne prineslo članstvu 
JSKJ nikakih koristi, pač pa bi 
povzročilo mnogo nepotrebnih 
prepirov. Ako bi podpirali vsa
ko iniciativo, bi postale nepo
trebne naše konvencije, naša 
pravila pa bi tako zverižili, da 
bi jih nihče več ne razumel, 
kajti  skoro vsako društvo bi 
hotelo spremeniti kakšno točko 
v pravilih. Iz navedenih vzro
kov naše društvo odklanja ini
ciativni predlog, društva št. 114. 
— Za društvo št. 39 J S K J :

John Brozovich, predsednik; 
Ivka Segota, ta jn ica ;  John Se- 
gota, blagajnik.

taka tudi ostala, je pa od nas 
odvisno. Nikar ne mislimo, da 
drevo, ki je zrastlo do take vi
šine, bo rastlo brez našega ne
govanja naprej. Tiste koreni
ne, ki srkajo življenje iz zem
lje, so društva in člani. Torej 
je od nas odvisno, kako bo to 
jednotino drevo rastlo in se ko
šatilo. Vsled tega je čisto pra
vilno, da skušamo urediti vse 
tako, da bo prav za vse, če je 
namreč kaj takega mogoče.

B ra tje  in sestre, iniciativa 
društva št. 114 ima veliko do
brega pa tudi dosti slabega. Ce 
bi bilo mogoče izbirati posamez
ne točke iz iniciative, namreč, 
da bi lahko izbrali dobre in pu
stili slabe, bi bil z vso vnemo 
za podporo. Tako pa, ko nam 
društvo slabo z dobrim vsilju
je, in ker ne moremo dobiti do
brega, ne da bi pri tem spreje
li tudi slabo, pa rajš i  n ič !

F rank Hostnik, 
član društva št. 144 JSKJ.

Gilbert, Minn.
Društvo sv. Jožefa, št. 20 J. 

S. K. Jednote je vzelo v pretres 
iniciativni predlog društva  št. 
114 in po nekolikem debatira
nju je sklenilo, da podpira ta  
predlog. —  Z bratskim  pozdra
vom,

Joseph Novak, 
ta jn ik  društva št. 20 JSKJ.

Bridgevillc, Pa.
Vsak po svoje lahko misli

mo, govorimo, agitiramo, na
sprotujemo itd. Toda napre
dek skupnega blagostanja kate
regakoli podjetja pa ni mogoč, 
če delamo “vsak po svoje.” 

Društvo št. 114 in nekatera 
druga JSKJ društva v Minne
soti so si meneči mislila, da bo 
dobro, če gremo “vsak po svo
je,” pa so stavila iniciativni 
predlog, ki naj bi izpremenil 
več točk in določb v sedanjih 
pravilih JSKJ. Mogoče društvo 
št. 114 ni mislilo slabo, ko pred
laga k točki 74 dodatek, da bi 
lahko tudi društva ali posamez
ni člani obtožili glavnega odbor
nika ali odbornike. Toda to je  
samoumevno že sedaj. Ako 
eden ali drugi glavni odbornik 
zanemarja svoje dolžnosti, ga 
član ali društvo, ki to zna, lah
ko obtoži. To ni samo pravica, 
ampak celo dolžnost društva ali 
člana, da tako stvar takoj na
znani na glavni ali nadzorni od
bor in da se takega odbornika 
takoj obtoži. /

Glede točke 125 tudi lahko 
misli “vsak po svoje.” Morda 
ima društvo št. 114 prav, toda, 
ali nimamo zmožnega glavnega 
nadzornega odbora, da vsa iz
plačila p reg ledal Nadzorni od
bor je vendar izvolila zadnja 
konvencija z večino, kar znači, 
da je v zmožnosti in poštenost 
dotičnih kandidato\ z a u p a  la. 
Dobro bi bilo, da smo tudi mi 
malo bolj zaupljivi.

Glede točke 140, namreč, da
li je bolj praktično pošiljati 
asesment glavnemu blagajniku 
ali glavnemu tajniku, smo na 
konvenciji p r e c e j  debatirali. 
Večina je končno zaključila, da 
je bolj primerno in praktično, 
da se ta jn iku  pošlje račun, bla
gajniku pa denar. Misli si pa 
lahko “vsak po svoje.”

G'cde točke 232 bi bilo morda 
dobro, da se spremeni, če hoče
mo, da bo postopal “vsak po 
svoje,” ampaK, dokler DO naše 
glasilo urejevano, kot je bilo 
dosedaj, se nam ni treba prito
ževati.

Koristno in priporočljivo bi 
bilo, da sc izpremenita točki 
376 in 497, če hočemo, da pojde 
lepo “vsak po svoje,” toda s ta 
ri pregovor pravi, da vsem je 
nemogoče ustreči. Gledati mo
ramo torej, da zadovoljimo ve
čino.

Ko je  šla naša zadnja kon
vencija proti koncu, me je naš 
glavni ta jn ik  vprašal, kaj mi
slim o pravilih, ka te ra  je on 
pripravil in ka tera  je konven
cija z gotovimi popravki in iz- 
premembami sprejela. Odgo
voril sem, da se mi sprejeta 
pravila zelo dopadejo, da spada- 

(D alje n a  8. strani)

Lloydell, Pa.
Društvo sv. Petra  in Pavla 

št. 35 JSK J je  na svoji redni 
seji dne 21. januar ja  razmotri- 
valo o iniciativnem predlogu 
društva št. 114, te r  je soglasno 
sklenilo, da omenjenega predlo
ga ne podpira. — Za društvo št. 
35 JSK J:

Joseph Arhar, tajnik.

Center, Pa.
Ker ima vsak član in članica 

JSKJ pravico izraziti svoje mne
nje o iniciativnem p r e d l o g u  
društva št. 114, upam, da mi 
ne bo nihče v zlo štel, če tudi 
jaz izrazim svoje.

Takoj, ko sem omenjeni ini
ciativni predlog prečital, sem 
sam pri sebi dejal: No, ta  pred
log pa že ne bo prišel na sploš
no glasovanje, ker ga društva 
ne bodo zadostno podpirala, ako 
drugim članom ne ugaja bolj 
kot meni. Takega mnenja sem 
še danes. Ako bi sprejeli v na
ša pravila vso tako žlobudro, 
bi z vsako izpremembo prišli v 
nova protislovja, poleg tega pa 
bi bilo treba na novo tiskati 
pravila, ka jt i  nameravanih iz- 
prememb je preveč, da bi se 
mogli popravki razumlj ivo ozna
čiti z dodatki. Tiskanje novih 
pravil pa bi stalo precej de
narja . Po mojem mnenju je 
prišel iniciativni predlog d rušt
va št. 114 na dan največ zaradi 
nevošljivosti in osebnega so
vraštva.

Govoril seno nedavno z nekim 
sobratojn glede tega iniciativ
nega predloga, pa je mož na
pravil resignirano opazko:- — 
“Bog odpusti tistim, ki pišejo v 
prid tega iniciativnega predlo
ga, saj ne vedo, kaj delajo!”

Detroit, M idi.
Razprave o iniciativnem pred

logu društva št. 114 so v pol
nem razmahu. Prej iniciativa 
od društva št. 132, zdaj pa od 
društva št. 114. Zakaj priha
jajo  društva z iniciativami ta
ko pogosto v javnost?  Nekaj 
mora biti narobe v deželi Dan
ski. B ra tje  in sestre, dajmo se 
malo poglobiti v to in pomisli
mo, kaj je vzrok temu, da pri
hajajo  iniciative kar  druga za 
drugo v javnost.

Prvo, kar  moram omeniti, je 
to, da pride vsaka kot en celo- 
t e n iniciativni predlog. Od 
društva št. 132 je bila tolika, 
da bi bili lahko napravili ena 
cela pravila iz nje, ako bi bila 
sprejeta! Ako bi ne bila pred
ložena kot en sam predlog, bi 
bilo malo več upanja, da bi pri
šla na glasovanje. Sicer šem 
pa skoraj prepričan, da bi bilo 
s tistim opravljeno. Sedaj pa 
zopet iniciativni p r  e dl o g od 
društva št. 114. Ta ima zopet 
isto slabost: vse ali pa nič! 
Vsaka ima nekaj dobrega in 
kar je dobrega, se ne bo iz
gubilo, ampak bo čez čas zopet 
prišlo na dan v boljši obliki.

Veliko bi se lahko razprav
ljalo o tem predlogu za in proti. 
Iniciativa kot taka ne škoduje 
nič, pač pa naredi dobro, če že 
druzega ne, vsaj to, da vzdra
mi zaspano članstvo, da se zbu
di in prične malo razmišljati o 
organizaciji. Naša J. S. K. J., 
je dobra organizacija, da bo pal
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(N»d*llevanjt)
Ko me je zagledala Minka, upognjena nad žitom, se je mahoma 

vzravnala in zadrgetala. Vsa izbegana je s trm ela kakor oka- 
menela vame.

Povedal sem, kaj je rekel doktor.
Minka se je  globoko, globoko oddahnila. Lepi obraz se je 

poizkusil nasmehniti in solze veselja so se zalesketale na njenem 
rdečem licu ko ju tra n ja  rosa na mkjdi roži. Izpregovoriti ni mogla 
nobene besedice.

“ Bog daj, Oča nebeški, da bi bilo res!” so vzdihnili mati Neža. 
“Ja k a  je  tak, kakor bi bil prišel z onega sveta! Tako je opešal, 
da . . . Seveda, spati ne more nič, spati, ker ga zbada kašelj. 
Po gospoda bodo poslali, če že niso, mi pa smo dali včeraj zapona 
(dopoldne) za mašo na Jezeru. In medve z Minko sva obljubili 
jezerski Materi božji vsaka po eno najdražjo “zeleno” svečo, če 
Jaka ozdravi. Škoda bi ga bilo, res preškoda!”

Zgovorna mati so si obrisali mokre oči in nadaljevali: “Oh, 
ta fan t  je bil tako priden, da . . . Znal je gospodariti kakor 
malokdo. Nikoli ni pohajkoval, nikoli ni pijančeval. Ne bi ga 
našli takega mladeniča, in če bi ga z lučjo iskali! Zlatega de
narja  je vreden. Delal je  ves dan, delal je  rad, in kar je naredil, 
je  bilo dobro in pametno. Kako ga je veselilo, če je dobil Bled 
novo hišo, nov v rt!  Kako je zagovarjal in hvalil prijatelje! 
Nobenemu ni bil nevoščljiv in radi so ga imeli vsi in ga zelo 
obrajtali. Zdaj mu pa Bog pom aga j!”

“Škoda bi ga bilo,” so pritegnili oča Martin. “Tako pripraven 
je  bil ta  fan t!  Pripraven pa moder. Vseh drugih je vreden, 
kar  jih je pod svetega Martina zvonom. Smili se mi, kakor bi 
bil moj pravi sin.”

Zdajci pa so oča umolknili, kakor bi jih bilo sram, da so jim 
ušle take besede, ki so kazale mehko srce. Kakor ponosna, samo
svoja gora svoje vjre in zaklade, tako je skrival navidez trdi 
mož svoja čustva na jra jš i  globoko v blagi duši.

“ Le čakajte, naj pa povem, zakaj je Zoretovemu hu je!” so 
se iznova oglasili m ati Neža, dočim s ta  Minka in oče nakladala 
snope na voz. “Rajnik  Zore je podpisal menico za prija te lja , 
veste, več tisoč! Onega, tisti prijatelj je  pa prišel na boben 
in Jakov oča bi morali zdaj zanj plačati. To jih je tako potrlo, 
da so nanagloma iimrli. Jaka  je izplačal doto sestri pa bratoma. 
Odplačal je že tudi nekaj t is tega očetovega dolga. Nekaj, veliko 
ni mogel. Vidite, ta  dolg ga skrbi, da je revež še bolj bolan. 
In kaj bodo mati brez n jega?  Tudi to ga hudo skrbi! Vse to 
sem povedala tudi dohtarju . To je, to, kajne M artin?”

Osojnik je molče pokimal.
“Kakor bo božja volja!” so vzdihnili m ati in dodali besede, 

ki hranijo  jedro narodne filozofije: “Kakor jim a je namenjeno! 
Če jim a je namenjeno, po jdem ov  Radovljico pisma delat, če ne, 

'pri iie." Rog 'in sveti križ" božji P*
“Prokleti denar!” sem si mislil, ko sem se vračal na Bled.
Blizu pošte sem srečal Balenoviča in kariranega Angleža v 

novih rokavicah.
“Kaj pa se držite tako presneto žalostno kakor maček, kadar 

g rm i?” me je prijazno vprašal veseli Hrvat. “ Bodite Židane vo
lje, mladi mož! Vabim v a s ’ najvljudneje na malo čašo črne 
kavo in na veliki domači koncert, ki bo drevi pri meni. Sodelo
vale bodo iz prijaznosti vse naše prve umetnice, ki jih že pozna
te. Začnemo točno ob osmih zvečer po srednjeevropskem času.” 

“Vaše prijazno' vabilo me izredno veseli, gospod Balenovič! 
Hvala vam prisrčna!”

“Gospod Heywood bi rad obiskal rešitelja  njegove hčere. 
Doktor Zalokar nama je povedal, da je junak  nevarno bolan. Sto
rimo dobro delo in obiščimo bolnika vsi t r i je ! ”

“Prav  rad pojdem z vama. Kako pa je že kaj gospodični 
Molly?”

“Miss Molly pase nahod, pa bo kmalu dobra.”
Krenili smo proti Zoretovim. Za nami je leseno in veledo- 

stojanstveno stopal Heywoodov lakaj s pokrito košaro.
Vprašal sem ga v svoji najboljši angleščini: “Pray, Sir, what 

may be your nam e?” (Prosim, gospod, kako vam je ime?)
£.am londonski Lord Mayor (župan) ne bi mogel odgovoriti 

bolj napeto-visokostno in slovesno: John Donkey, Sir; my name 
is John Donkey, a t  your service!”

Naglo sem se obrnil, da bi skril smeh. Lakajev odgovor bi se 
‘dasil slovenski: “Janez Osel, gospod; ime mi je Janez Osel, vam 
na postrežbo!”

Jaka  je napol sedel, napol ležal na visokih blazinah in nas 
gledal s plahimi svetlimi očmi. Celo in senci je pokrival obkla
dek. — Shujšano  obličje in zlasti lica so mu močno rdela, okoli 
ustnih kotov pa so bledela. Na osinjelih ustnicah je imel iz
puščaj. Sopel je naglo, s tiho stokajočimi izdihi; nosnice in 
vratne  mišice so se napenjale in dvigale. Kašljal je pogostoma 
na kratko, sunkoma in od bolečine pritiskal levico na bolne 
desne prsi, ki so dihaje zaostajale za levimi.

Ob široki postelji je stala njegova sestra  Liza, velika in buj- 
noprsna dečla. Iz njenih drobnih oči, iz okroglega navadnega 
obraza in širokih ust je gledala sebičnost, hladen razum in zdrav 
apetit. Gospodu Donkeyu so imponirale zlasti njene bujne pr
si. Lizi na čast se je —  poleg kletvic •— naučil celo tri  sladke 
slovenske besede: Dober dan, gospodična! Crko r  je po angle
škem načinu včasih zanemarjal.

V “hiši” je dišalo po terpentinovem olju. Na mizi so stale 
lekarske steklenice in ležale škatljice za praške. Sito je varo
valo mleko m u h ; v vodi so se hladile posode z' limonado in sla
tino. Liza je  kaj naglo odmaknila nekaj teh stvari proti zidu, 
John pa je postavil košaro na mizo. Vsebino so v lepi slogi po
krivale sicer nasprotne si novine: liberalne Daily News, konser
vativni Standard, radikalna Pall Mall Gazette in svetovni Times.

Liza mu je  pomagala izlagati, mati pa so nam prinesli stolov 
in tožili: “Oh, saj ne m ara  jesti, nič mu ne diši. Le žeja ga 
zmerom, žeja! Samo mleko bi pil pa vodo.” Sklenili so žuljave 
roke in žalostno nagnili uveli, po starosti in skrbeh izdleteni 
obraz.

“Bodite no tiho, m ati!” jih je jezno zavrnila Liza in zašepe
tala, da sem komaj razumel: “Saj sva še medve!”

(Dalje prihodnjič)

Razprave o iniciativi
(N adaljevanje s sa d m i strani)

jo med najboljša, kar jih imajo 
slovenske podporne organizaci
je in da bo nedvomno članstvo 
zadovoljno z njimi.

To se je izkazalo za- resnič
no. Članstvo je  po večini za
dovoljno s pravili kot so sedaj. 
O tem nas je prepričalo dejstvo 
da je članstvo že zavrglo dve 
iniciativi, in sedanji iniciativni 
predlog je po mojem mnenju na 
isi poti.

Tisti član, ki se je izrazil, da 
so sedanja pravila JSKJ na j
slabša, se bo nemara dal nekoli
ko pogovoriti. Naj mi bo do
voljeno omeniti, da sem nad
zornik pri društvih petih raziič- 
nih organizacij in da moram 
pri takem poslu precej poznati 
njihova pravila. Kljub temu 
sem dosedaj še vedno trdil, da 
so pravila JSKJ najbolj nepri
s transka  in tako dobra kot ka
tera  druga, ako ne celo boljša. 
To bom trdil tudi v bodoče, do
kler mi kdo ne dokaže, da sem 
v zmoti. Dosedaj mi pa tega 
še nihče ni mogel dokazati.

Društvo št. 114 bi storilo 
najboljše, če bi svojo iniciativo 
odpoklicalo, eno ali drugo izpre- 
membo v sedanjih pravilih pa 
naj bi predložilo prihodnji kon
venciji. Nekateri izčrpki bi se 
morda dali sprejeti in uvrstiti  
v nova pravila. Na sedaj pred
loženi način pa teh sprememb 
ne moremo sprejeti, dokler mi
slimo iti vsak svojo pot, oziro
ma “vsak po svoje!”

Rudolph Pleteršek, 
podpredsednik 14. konvencije J. 
S. K. Jednote.

New Duluth, Minn.
Po mojem mnenju je  inici

ativni predlog društva št. 114 
popolnoma na mestu. Dolžnost 
vsakega člana in članice naše 
dične JSKJ bi morala biti, da 
ta predlog podpira, ako hoče, 
da bomo imeli kake pravice pri 
naši Jednoti. Kar sem jaz do- 
fiodaj Afulžil v Notfi Dobi, ' je7 
da skoraj vsi nasprotniki temu 
predlogu pripoznavajo, da so 
vse točke v predlogu dobre in 
koristne za krajevna društva in 
nas člane. Zatorej, b ra tje  in 
sestre, n ikar se ne dajmo pre
slepiti s takimi argumenti, ki 
jih dotični člani stavijo. Ti 
nasprotniki so morebiti osebni 
prija te lji  glavnega odbora, ki 
je proti predlogu društva št. 
.114, in vsled tega oni naspro
tujejo predlogu. Morebiti so pa 
tudi taki, ki predloga niso paz- 
no prečitali in so zato v zmoti. 
Kdor pa je pazno prečital pred
log društva št. 114, in ako je 
odkritosrčen, ne more nikakor 
t  e m u predlogu nasprotovati. 
B ra tje  in sestre, dajmo vsi gla
sovati za predlog društva št. 
114. Če to storimo, bomo ne
kaj dobrega storili sami zase 
in za našo dično Jednoto. —  Z 
bratskim  pozdravom,

Frank  Podgoršek, 
predsednik društva št. 128 J. S. 
K. Jednote.

Kem merer, Wyo.
Društvo Marija Danica, št. 

28 JSK J je na svoji redni me
sečni seji z a v r g l o  iniciativni 
predlog društva št. 114. Po 
mnenju našega društva v inici
ativnem predlogu označene iz- 
premembe ne bi bile v korist 
Jednoti, gotovo pa bi ji napra
vile nepotrebne straoške. Se
danja pravila so popolnoma do
bra do prihodnje konvencije. 
T akrat pa bo čas, da pridejo 
na dan vsi tisti, ki se tako po
ganjajo  za razne izpremembe, 
in se potrudijo, da se sprejmejo 
taka nova pravila, da bodo v 
zadovoljstvo vsem članom. Se
veda je dvomljivo, da je kaj ta 
kega sploh mogoče.— Za d rušt
vo št. 28 JSK J:

Frank Krusich, tajnik.

Salida, Colo.
Komaj smo dobro pozabili 

iniciativni predlog društva št. 
132, že je prišlo na dan društvo 
št. 114 s celo rešto točk za iz- 
premembo. Ne vem, da-li so

društva začela med seboj tek
movati katero bo našlo, več na
pak in pomanjkljivosti v pra
vilih, ali pa je vzrok za te ini
ciative v nevošljivosti in oseb
ni maščevalnosti. Kolikor je
meni znano, so bila pravila od 
točke do točke čitana na kon
venciji in potrjena od delega
tov, katere  so izvolila krajevna 
društva. Delegati so sprejeli 
posamezne točke z večino; no
bena točka ni mogla biti spre- j 
jota, za katero se ne bi izjavila j 
večina navzočih. Društva soj
izvolila za delegate svoje naj- ( 
bolj sposobne člane, da jih  za
stopajo na konvenciji. No vem , 
zakaj bi se potem člani n :  za-J 
dovoljili s pravili, ki so b i l a  
spreje ta  na 14. redni konvenci
ji. Najbrž ta  pravila ne bi bila 
nič drugačna kot so, četudi bi 
bili na konvenciji navzoči vsi 
tisti, ki so odgovorni za inici
ativni predlog društva št. 114, 
Tudi naša prejšnja  pravila niso 
bila v vseh ozirih popolna, tudi 
v prejšnjih  pravilih so bile raz
ne pomanjkljivosti, pa ni bilo 
radi n jih  toliko prerekanja  kot 
ga je  radi sedanjih. To je men
da zato, ker je sedanja pravila 
sestavil gl. ta jn ik  in jih pred
ložil konvenciji. Konvencija je 
ta  pravila sprejela s popravki 
in izpremembami, ki so se zdele 
potrebne. Glavni odborniki so 
bili izvoljeni od delegatov zato; 
ker so jim zaupali, da bodo do
bro in pošteno vodili poslovanje 
naše organizacije.

Za JSK J pa gotovo ne bi po
menilo nikakega napredka, če 
bomo poskušali predelovati p ra 
vila vsak mesec, če  bi hoteli, 
da bi taka predelana pravila 
člani razumeli, morali bi jih 
ponovno tiskati, kar bi stalo zo
pet lepega denarja. Poleg te 
ga bi bila nova pravila bolj v 
škodo kot v korist  JSKJ. Torej 
stroške si napravlja ti zato, da 
bi povzročili nered in zmešnja
ve pri organizaciji! To bi bilo 
lepo gospodarstvo!

Zaupajmo našim glavnim od
bornikom. ki jih je konvencija 
izvolila, i,n zaupajmo našim gl. 
nadzornikom, da so dovolj zmož
ni in pošteni, da bodo pronašli 
vsako nepravilnost, če s 2 kje 
pojavi. Ako pa ima kateri iz
med članov kakšno resnično 
pritožbo proti kateremukoli čla
nu glavnega odbora, naj pride 
z njo na, dan. Samo sumniče
nje in namigavanje pa se ne 
spodobi od nobenega poštenega 
človeka in še manj od sobrata.

Bodimo složni med seboj in 
skrbimo za ugled naše organi
zacije. č e  bi bilo malo manj 
iniciativ in malo manj prereka
nja  v javnosti, bi najbrže imeli 
malo več uspeha v pridobivanju 
novih članov. Zaupajmo našim 
glavnim odbornikom, ki jih je 
izvolila konvencija, da so do
volj z m o ž n i  in pošteni, da bo
do pošteno in previdno vodili 
našo organizacijo. Upoštevaj
mo pravila, katera je sprejela 
14. konvencija. Seveda bi bilo 
preveč pričakovati, da bi ta  ali 
pa katera  druga pravila zado
voljila vseh 12 tisoč članov. Ve
čina pa odloča v vseh demokra
tičnih ustanovah. Tisti, kate
rim so sedanja  pravila tako zo
prna, pa naj pridejo z Idobrimi 
nasveti pred 15. konvencijo in 
naj se potrudijo, da bo 15. kon
vencija napravila taka pravila, 
da bodo prav vsi člani naše 
Jednote zadovoljni z njimi. Mi
slim, da to storiti ne bo težko, 
ker imamo že zdaj toliko do
brih n a s v e t o v .  Pred konven
cijo se jil} bo nabralo na koše 
in delegacija bo lahko izbrala 
najboljše izmed najboljšega.

Anton Gaber,
ta jn ik  društva  st. »8 JSKJ.

Sharon, Pa.
Iniciativni predlog, katerega 

je stavilo društvo št. 114 JSKJ, 
je  sedaj pred nami, in radi is
tega je precej prekl jan ja  v na
šem glasilu- V zadnji izdaji 
Nove Dobe sem čital, kako neki 
sobrat iz Dulutha, Minn., po
udarja  kako velike koristi bo- 
mo imeli, sprejmemo inici
ativni prčdlo£ chuštva st. 114.

Omenjeni sobrat ima od svoje | 
strani popoino pravico, da za-1 
govarja predlog, ravno tako p a 1 
imamo tudi drugi člani pravico,j 
da kritiziramo. Dotični sobrat j 
“jam ra ,” da ima en gl. uradnik | 
več pravic kot 30 društev. Jaz j 
ne vem, k je 'da je jo  naša pravila

Itiste pravice posameznim glav
nim odbornikom ali pa celotne
mu glavnemu odboru. Vsaka 
točka, tikajoča se posameznega 
glavnega odbornika v sedanjih 
pravilih, navaja kakšne so dolž
nosti in odgovornosti vsakega 
odbornika. Meni ni znano, da 
bi bil kateri glavnih odborni
kov komu že nagobčnik natak
nil. da ne bi smel kritizirati. 
Dosedaj je še vsak član lahko 
kritiziral, če je bila kritika do
stojna. Seveda, morajo biti pa 
tudi pri tem neke meje, da se 
ne kritizira tako brez potrebe, 
kot je nepotrebno lajanje v lu
no, da bi se prihajalo v javnost 
z neresničnimi obdolžitvami i n ! 
udrihalo po glavnih odbornikih, 
ne da bi bil resničen vzrok za 
to. Zdi se mi, da so gotove 
kritike namenjene gotovim gl. 
odbornikom le zato, ker kritiki 
niso mogli priti h “koritom.” 
(Oprostite, tudi jaz se na zad
nji konvenciji nisem mogel pri
sliniti k jaslim. Zgodilo se je 
približno, kot se glasi v tisti 
pesmi, po kateri so živali, voli
le župana: “In spet se oglasi 
jih sto, le-ta nam županil ne 
bo!” Ali naj zato kritiziram 
glavni odbor, če nisem pri vo
litvah zmagal? Večina ni bila 
za mojo kandidaturo in to je 
bilo vse). Nekateri pa si men
da mislijo: “Če bom jaz izvo
ljen, bo vse postavno in p rav il
no, če pa ne bom izvoljen, bo 
vse narobe in protipostavno! Po 
mojem mnenju ni to niti malo 
bratsko niti demokratično. Ve
čina odločuje in večini se mora
mo pokoriti tudi mi propadli 
kandidati.

Zdi se mi, da nekateri sma
trajo za svojo nalogo, da suva
jo od znotraj, nekateri pa na
padajo odzunaj. Tisti notranji 
sovražniki so n a j večja rana or
ganizacije. I, no, 'pa kaj hoče
mo, razmere so slabe in vsak se 
bori za kruh, Jednota pa še pre
cej dobro plača.

Dopisnik javka, da smo izgu
bili vse pravice pri Jednoti. To 
je laž in pesek v oči članstvu. 
Ako bi bilo dovoljeno vsakemu 
nezadovoljnežu, da bi lagal in 
pisal, kar bi hotel, potem: zbo
gom Jednota! Svoboda izra
žanja v našem glasilu je prav 
za prav še prevelika; ako bi je 
bilo manj, bi bilo bolje za or
ganizacijo in njen ugled. Ako 
bi se svoboda pisanja v glasilu 
približno toliko pristrigla, kot 
se je bilo na zadnji konvenciji 
pristriglo poročilo nekega ta 
kratnega glavnega odbornika, 
bi bilo bolje za organizacijo.

Nekateri bi radi videli, da se 
sprejme iniciativni predlog dru
štva št. 114, kar bi omogočalo 
vsakemu posameznemu članu 
Jednote, da bi imel pravico do 
pregledovanja knjig  in poslova
nja-v glavnem uradu, kadarkoli 
bi hotel. Bratje , dobro bi bilo, 
da smo nekoliko bolj pošteni 
napram samim sebi in bolj do
sledni. Dokler je bil prej ome
njeni dopisnik v glavnem odbo
ru, je  bilo vse dobro, zdaj, ko 
ni več pri “jaslih ,” je pa vse 
narobe. P r i z n a j m o  vsakemu 
človeku, da nekaj ve in zna, 
vsega pa ne ve nihče. Pošteni 
delavci se izobražujejo potom 
knjig in časopisja, pa tudi tež
ka življenjska šola jim mnogo 
pomaga k izobrazbi. Kdor mi
sli ali pravi: “Jaz vem vse, d ru 
gi pa nič, in sedaj ko mene ni 
več zraven, bo vse v r a g ^ z e l ,” 
se zelo moti. Tudi drugi ne
kaj vedo. Mi smo videli, da so 
je poslovanje v glavnem urada 
dosedaj vršilo pravilno, izvrše- 
valni odsek dela pošteno, naš 
nadzorni odbor pa pazi, da je 
poslovanje pravilno. Po pravi
lih, kot so sedaj, imajo samo 
glavni nadzorniki nalogo pre
gledovanja knjig in poslovanja 
v glavnem u ra d u ; poleg njih  
pa seveda tudi državni pregle

dovalci. Ako bi bil pa sprejet 
'niciativni predlog društva št. 
114, imeli bi mi vsi pravico le
tati v glavni urad na Ely ter 
tam  zahtevati od uradnikov, da 
nam pokažejo knjige in vse na
tančno povedo in razkažejo, kaj 
je to in kaj je ono (saj sami bi 
se itak ne izpoznali).

Tista določba bi dajala poseb
ne predpravice članom, bivajo
čim na Ely-ju, ka jti  nam od
daljenim članom ne bi bilo mo
goče hoditi na take revizije v 
Minnesoto. Kadar bi bili tam 
kajšn ji  člani malo “dobre vo
lje,” pa bi se lepo zmislili, da 
gredo pestit glavnega tajn ika 
in osobje v glavnem uradu. Kar 
v procesiji bi se napotili v gl. 
urad, tam  pa bi se lepo ujčka
li na stolih in morda celo zažin- 
gali t isto: “Kaj nam pa mo
rejo, če smo.'. .” Seveda dvo
rnim, da bi bili vsi elyški člani 
takih nazorov, kot tisti, ki so 
stavili iniciativni predlog. Kot 
razvidim iz Nove Dobe, se je 
eno močno društvo JSK J na 
E lyju izrazilo proti sprejemu 
iniciativnega predloga. To do
kazuje, da se dotični iniciativni 
predlog celo lepemu številu ely- 
ških članov zdi neumesten.

Kot znano, je bil sličen ini
ciativni p r e d 1 o g prišel pred 
članstvo že lansko leto od ne
kega ohijskega društva, in do
tični predlog je šel po gobe. 
Članstvo bo odklonilo tudi ini
ciativni predlog društva št. 114 
na Elyju, Minn., ker iz istega 
se precej jasno vidi, kam pes 
taco moli. Zdi se, da je vse 
naperjeno proti gotovi osebi v 
glavnem uradu, ka tera  pa se 
po mojem mnenju bolj razume 
na poslovanje bratskih podpor
nih organizacij, kot vsi naši 
“lojerji,” doktorji, pogrebniki, 
bankirji in klerki. Zato je se
daj toliko vika in krika. P ra 
vijo, da pes zacvili, če se mu 
stopi na rep. Zdi se, kot da bi 
bila zadnja konvencija gotovim 
elementom malo “na rep” sto
pila, pa še ,sedaj cvilijo. Raz
umno članst vo pa se na to ne bo ; 
oziralo. — Pozdrav!

Frank  Kramar, 
član društva št. 174 JSKJ.

P ittsburgh , Pa. j
Na redni seji društva sv. 

Štefana, št. 26 JSKJ, ki se je 
vršila 21. januarja , je bil ini
ciativni predlog društva št. 114 
po kratkem  procesu obsojen za 
v koš. Noben članov ni hote! 
niti slišati, da bi se razpravlja
lo o predlogu. Vsak ga je či
tal in to mu je bilo dovolj. Či
sto nepotrebno je razburja ti 
naše dobro članstvo s takimi 
iniciativami, ker iz n jih  preveč 
jasno gleda želja po maščeva
nju nad gotovimi osebami.

Naše društvo ni skušalo pro
slaviti 35-letnice JSK J z inicia
tivnimi predlogi, ampak je to 
storilo na drug način. Meseca 
julija smo priredili velik pik
nik v proslavo jednotine 35-let
nice, meseci oktober, november 
in december so bili pa meseci 
kampanje za pridobivanje no
vih Članov.

In naša kam panja  ni bila za
man. Dobili smo 36 novih čla
nov v mladinski oddelek in 6 
novih članov v odrasli oddelek. 
Med zadnjimi sta  tudi en zdrav
nik in en odvetnik.

Kot dolgoletni društveni u- 
radnik sem ponosen, da danes 
lahko pišem, da je naše d rušt

vo napravilo svojo dolžn® 
„r.,m Jednoti. 
ga društva  nase ■> - ■
nas v tem oziru POŜ DO 
izjavljam, da me bo * ^  
selilo, če nas prekosijo- ^  
ski pozdrav! — c 
Štefana, št. 26 JSK • *

Joseph Pogačar,
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